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BURBERRY
MONCLER
EMPORIO ARMANI
DSQUARED 2
BOSS
POLO RALPH LAUREN
ZADIG & VOLTAIRE
MARC JACOBS
BOGGI
KENZO
STUDIO MAXMARA
TED BAKER
ARMANI EXCHANGE
PAUL SMITH
TOMMY HILFIGER
TOD’S
HOGAN

AND MANY MORE...

TAX FREE

DO NOT FORGET TO BENEFIT FROM OUR TAX-FREE SHOPPING SERVICE
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DOWNTOWN STORE 48-50 TSIMISKI ST, T: 30 231181 9000 | MEDITERRANEAN COSMOS T: 30 231181 3000

www.atticadps.gr
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Every journey
is a new chapter

Journey beyond wild coastlines and vast horizons, across
the martian red sands of the outback. Catch sight of
koalas and kangaroos. Explore lush northern rainforests,
or the vivid coral gardens of the Great Barrier Reef.
Adventure is written into the history of Australia.

. Visit qatarairways.com

€2 QATARHA

AIRWAYS dyginill —

GOING PLACES TOGETHER
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Mayor Mon Repos Palace “Art Hotel” Mayor Capo Di Corfu Mayor La Grotta Verde Grand Resort Mayor Pelekas Monastery
Anemomylos, 49100 Corfu, Greece Agios Pefros Lefkimmi, 49080 Corfu, Greece  Agios Gordios, 49084 Corfu, Greece Pelekas Beach, 49084 Corfu, Greece
T+30 26610 32783 T +30 26620 29077 T+30 26611 80000 T+30 26611 80600
Email monrepos@mayorhotels.com Email capodicorfu@mayorhotels.com Email lagrottaverde@mayorhotels.com  Email pelekasmonastery@mayorhotels.com
www.mayormonrepospalace.com www.mayorcapodicorfu.com www.mayorlagrotiaverde.com www.mayorpelekasmonasfery.com
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O vous pas nepiouMéyel xiNiddes eikdves kard T Sidpkeia
s (whs pas. Kanoles ané autés nupobotolv cuvaicBhpara
nou pas kavouv va xapoyehdpe, va evBouoialdpaote, va
OVEIPEUOPATTE, Va epWTELSHACTE. AUTES €ival KAl OF EIKOVES
nou cuvBérouv Tis mio ouvapnacTikés pas avapvioers. i’
auté, ora Mayor Hotels & Resorts Sev Snpioupyolpe
anha eikdves. Anpioupyolpe ouvaicBapara yia va ndpere
palf oas nicw oro onin.

Mpovopiakd TonoBetnpéva ota nio eilbulMiakd onpeia s
kooponoAiikns Képkupas, 1a Mayor Hotels & Resorts
oas kahwoopilouv o' éva yahatia povadikhs aicBnrikis,
PE  UYNAAs  NOISTNTAS  MEOCWNONOINPEVES — UNNPETIES
Siapovis kal éupaocn omv euetia, o yaotpovopia ka
otnv yuxaywyia. To vénua Twv oikoyevelakdy Siakondv
enavanpoodiopieral ota Mayor Pelekas Monastery
kai Mayor Capo Di Corfu, evé ota adultsonly Mayor
La Grotta Verde Grand Resort (16+) kai Mayor Mon
Repos Palace “Art Hotel” (18+) mv napdotaon khéBe
o popavtiopds. AvakaAiyre noid taipidlel oe eods.

Our minds collect thousands of images throughout our lives.
Some of them stimulate feelings that make us smile, fremble,
dream, fall in love. These are the images composing our
most incredible memories. That's why in Mayor Hotels &
Resorts we don't just create images. We create feelings
you can take back home.

Situated at prime locations on the exquisite and
cosmopolitan island of Corfu, Mayor Hotels & Resorts
welcomes you o a world of unique shyle, offering high-
quality and personalized accommodation services with
an emphasis on wellness, gastronomy and entertainment.
The meaning of family holidays is redefined at the Mayor
Pelekas Monastery and Mayor Capo Di Corfu, while
a sense of romance and elegance dominate the adults-
only Mayor La Grotta Verde Grand Resort (16+)
and Mayor Mon Repos Palace “Art Hotel” [18+).
Discover which of these locations suits you best.

.——"_\‘-.—‘

www.mayorhotels.com
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location dial )
59, Nikis Avenue T +302310 250200 info@daioshotels.com
546 22 Thessaloniki, Greece F +302310 250900 www.daioshotels.com
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CEO’s note

Dear Traveller,

Thank you for choosing one of the 14 destinations
served by airports operated by Fraport Greece.
2018 turned out to be our most exciting year yet! The
14 airports recorded — for the second year running
—a very high increase in passenger traffic, a strong
reminder of Greece’s dominant role in the global
tourist industry.

Greece is at the top of the tourists’ preferences
around the world. This is inextricably linked to
growth in aviation. This beautiful land with its
exceptional climate, wonderful beaches & landscape,
culture and unique hospitality will benefit from the
creation of modern and user friendly airports.

This year also marked for us the launch of major
works for the construction of five brand-new
terminals in Thessaloniki, Corfu, Kefalonia, Kos and
Mpytilene, as well as major remodelling works at the
rest of the airports.

Aktion, Skiathos, Mykonos, Samos and Santorini
airports are gradually being expanded and upgraded,

“2018 turned out to be
our most exciting year
yet! The 14 airports
recorded — for the
second year running
—a very high increase
in passenger traffic,

a strong reminder of
Greece’s dominant
role in the global
tourist industry”.

«To 2018 anmodeixOnke
ovvapmaoTiKe

£ro¢ y1a epds. Ta

14 agpodpopra
raréypaypav -y1a
Jevtepn ovvext
xpovid- peydln
avénon tng
empariktic kivnong,
OV KATASEIKVUEL

10V nyeTiKd pélo

tn¢ EAMddag otny
nayKoop1a TOVPIoTIKY:
Propunxaviar.

while the airports of Kavala, Zakynthos,
Rhodes and Chania are being fully
remodelled with works to be completed in
2019.

The end of the 2018 summer season enabled
us to gear up and push forward for the
lengthy construction season ahead. These
developments are encouraging for us and
more importantly for Greek tourism. We
are particularly proud that in the middle of
the tourist season the major construction
projects that were in progress, continued
uninterruptedly and at a steady pace without
affecting the operational functioning of

the airports. The new terminals will serve
both the needs of passengers and airport
employees, while providing modern
amenities to the increased number of
travellers.

During this winter period, travellers

will have the opportunity to enjoy the
magnificent landscapes of mainland Greece
and Crete as well as to discover the wild
beauty at 10 islands in the Aegean and
Ionian where the seascapes are breathtaking
and cultural experiences are unique. »



CEO’s note

Our goal remains the same: to continuously improve and enhance your
travel experience!

Kalo Taxidi
Ayannté ta§idiotn,

Euxapiotovpe mou emAé§ate évav amé toug 14 mpoopiopovg,
ToU e{UMNPETOUVTAl Al Ta agpodpépa Sraxeipiong tng
Fraport Greece.

To 2018 amodeixfnke péxpt tpa ouvapmaotiké €tog ya epds. Ta
14 agpodpdpa katéypayav -yia de¥tepn ouvexn xpovid- peydAn
av&non g emPatikig Kiviong, Tou KatadelKvUel TOV NYETIKO
p6Ao g EAAdSag otnv maykdopia touptotiki fropnxavia.

H EAAdSa Bpioketat otnv KOPUPT TV TPOTIHACEWV TOV TOUPLOTOV
avd tov kéopo. Autd ouvdéetal dppnkta pe Ty avdntuén oTig
agpopetagopés. H mavépopen xopa, pe to e§aipetikd kKAipa, g
UTIEPOXeG TTapalieg Kat ta totia, Tov moArtiopd Kat tn povadiki
@thoevia, Ba emw@eAnOel amd tn Snpioupyia poviépvwv kat
@AIKOV TIPOG TOV XP1ioTn agpodSpopinv.

H xpovid autil onpatoddtnoe v évapén onpavtik®dv épywv yia
TNV KATAOKEUN TEVTE OAOKAIVOUPYI®V TEPPRATIKOV oTtabpov o
®eooalovikn, Képkupa, Kepadovid, Ko kat MutiAiivn, kabohg kat
ONPAVTIKEG EPYAOTEG AVAKATAOKEUNG ota uttéAotra agpodpodpa.
O1 agpoApéveg Axtiou, Xxidfou, Mukdvou, Zdpou kat Zavtopiving
Babpaia emexteivovtar kat avaBadpiovral, eved ta agpodpdpa
oe KafdAa, Zdxuvbo, P6do kar Xavid avapoppavovtat mAnpwg pe
£pya mou Ba oAoxAnpwBouv to 2019.

Kabbg mAéov éxel ohokAnpwbel n kalokaipvi 0edv tou 2018,
éxoupe T duvatdtnta va mpoxmwpricoupe Suvapikd kat va
Kortdgoupe PIIpooTd T pakpd KataoKeuaoTikn mepiodo. AUTég

ot e&elierg eivar evBappuvtikég 1600 yia epdg, adAd to o
onpavtiko, yia tov eAAnvikd toupiopd. Aképa, eipaote wdaitepa
UTIEPAPAVOL TTOU 0TN P€on TG TOUPIOTIKAG TTEP16dou ta peydia
KATtaokevuaotikd épya mou Bpiokovtav oe e§€An ouvexiotnkav
adidAerta kat pe otabepd pubpd xwpic va emnpeaoctel n

THE NEW TERMINALS WILL

PROVIDE MODERN AMENITIES TO THE
INCREASED NUMBER OF TRAVELLERS
OI NEOI TEPMATIKOI

XTAGMOI OA TTAPEXOYN XYI'XPONEZ
ANEXEIYX ¥*TON OAOENA AYEANOMENO
APIOMO TAEIAIQTON
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EMXEIPNOIAKN AgrToupyia Tov
agpoAipévov. O véor teppatikol
otafpoi Ba eEunnpetovv T600 TIG
avdaykeg TV emfBatev 600 Kat

TV gpyaldpevav ota agpodpdpia,
mapéxovtag mapdAAnda ovyxpoveg
avéoelg otov odoéva auavopevo
ap1fpé ta&iSiwtov.

Avutiv tav mepiodo, ot xetpepvol
ta&ididteg Ha €xouv v eukaipia
va arroAavoouy ta umépoxa totia
NG NTEPWTIKAG XWPAG KAt TG
Kpritng, kaba¢ kat va avakaAvypouv
v dypta opop@id ota 10 vnoid
Tou Aryaiou kat tou loviou, émrou ta
Baldooia tomria «<k6fouv v avdoar
Kat o1 TOAMTIOTIKEG epIElpleg eivat
povadikég.

O ot6x0¢ pag mapapévet idrog: va
BeAtidvoupe kal va evioxyoupe
OUVEX®G TNV Ta&O1mTIKNA 0ag
epmeipial

KaAé ta&id

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece
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Thessaloniki is located
near the most well-
known ski resorts of
Northern Greece.
Discover them. H

Ocooalovikn Ppiokerar
Kovrd ota mo yvword
X10v0dpopiKd KEvipa
tng Boperag EMddag.
Avaxalvyre 1a.
- i
44-45 46-50 150-155 82-89 156-177
The landmark My Thessaloniki Dore: Riders on the People of the
of Vergina Thomas Korovinis’ The golden story snow moment
8 things you may not know magical city. H «payikn» The city’s oldest surviving Slalom on the best ski runs 32 creative ambassadors.
about the site of Aigai. Zto néAn tou haunt. To 8puAIké oTéx in Nothern Greece. Obnyos 32 npéowna otn
XWDPO TWV AlYGV. Owpa KopoBivn. s NoAns. yia oki otn Bépeia EAAGSa. ©eooalovikn tou onpepa.
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Hondos Center

Department Stores

Apollonia politia | ARISTOTELOUS | EVOSMOS

Leoforos Georgikis Sholis 84 Aristotelous 9 P. Mela 31

Your ultimate shopping experience for beauty,

fashion & style IN THE BEST PRICES IN TOWN!

www hondoscenter.com

EAXfIZ  «ljygwatet @O tripadvisor SHOP TAX FREE tax

ALIPAY
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24+1 Thessaloniki’s
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SKG detailed info. O6nyos
yia to agpodpdpio.
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20 XPONIA
NOPTAZOYME
MALI.

20 YEARS WE CELEBRATE TOGETHER.

|
Treis Voskoi
Mytilini’s Kefalotyri Cheese
Well-known for its salty and spicy
flavor, it is ideal for fried-cheese
recipes, pasta and grilling.

Tpeis Bookoi

Kepalotipr Mutikiivns

Anpo@IEs yia TV aAJUph Kai MIKAvTIKn
yeuon tou, €ival 18aviko yia cayavdaki,
piyipo ndvw and ta {upapikd kal Ynoipo

OTO YKPIA.
350g
3 B (1Kg=9.97€)

Sparkling Rose dem
PDO Amynteo
Variety: Ksinomavro 100%
Bright pink color and
slightly sweet flavor

with fine tannins.

Best combined with:
Mytilini’s Kefalotyri
Cheese

Appidns Rose demi-sec
npi§npos

MN.0.MN. Apdvraio
MoikiAia: Zivépaupo 100%
Aapnepd, podivo xpwpa,
avdhappn yedon pe Pives
tavives kail teleiwpa nou
€ENaPpws YAUKiCel.
Appovies pe tupia:
kepalotupl MutAivns

750 ml

6 99€ _

W (1L=932)

:



Publisher’s Note

NEW

PROJ=E ]
FOR GREECE
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

‘We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
1poodokieg. Tou kabevig.

‘OAwv. Eivar oav maymté pe

6)éeg g yevoeig g ndoviig. |

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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SEE YOU THERE @
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THE WEST EDITION
Corfu, Kefalonia, Zakynthos
& Aktion

THE EAST EDITION
Rhodes, Kos & Samos
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THE NORTH EDITION
Kavala, Lesvos & Skiathos

THE NORTH EDITION
Thessaloniki

THE SOUTH EDITION
Mykonos & Santorini

THE SOUTH EDITION
Chania

The “Compass concept’:

4 separate editions, 6 separate publications, to cover
the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.
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A STAR ALLIANCE MEMBER "::

HOW FAR CAN
GREEK
FLAVOURS
TRAVEL?

AEGEAN flies Greek flavours all over the world,
once again. In collaboration with our distinguished
executive chefs, L. Lazarou, Chr. Peskias,

S. Parliaros and wine connoisseur K. Lazarakis,
AEGEAN has created a new, delightful menu.

Enjoy an all-inclusive gastronomic experience

in Business Class.

FIND OUT MORE AT
aegeanair.com

gastron®mics

STORIES OF GREEK GASTRONOMY

~—~
f Yy O aegeanair.com ’lly‘TAEGEAN



Special Contributors

Dimitris
Andritsos
Photographer

Enquiring mind, eternal
visionary, photographer.
Over the last 20 years, his
lens has captured the city’s
most important personali-
ties, as well as the happiest
day of many newlyweds in
Greece and Italy, while his
inspired fashion editori-

als grace famous Greek
magazines. He does not
stop capturing smiles and
memories, or dreaming of his
next travels. dwtoypdgos,
avhouxo nvelpa Kal aivios
opapatoths. O pakds tou
Kataypdeel €6 kai 20
xpovia us o SnpIoupyikés
NPOCWIKATNTES TNS

noAns, aAAG kai tv

Mo EUTUXIOPEVN npépa
VEOVUHPWYV (EUYapPIRV OE
EMGSa kai ltaAia, evd ta
epnveuopéva tou fashion
editorials koopoUv yvwotd
eMnvIka nepiodikd. O idios
Sev otapatd va anotun®vel
XapOYEAa Kal QvapvACEIs Kal
Va ovelpeUETal To ENGUEVO
tagidi tou.
dimitrisandritsos.com
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2 UVEQYATEC

Maria
Zampeti

Journalist

Journalist, radio producer and
in love with her work, remains
multifaceted after a bach-
elor in Communication and
Culture, a masters degree in
Journalism and New Media and
being a reporter for 15 years.
She has worked in almost
every medium (newspapers,
magazines, radio, site) and

all kinds of reports, and she
currently directs the Thessa-
loniki Museum of Photography
Newsroom. Anpocioypdgos,
padlopwvikn napaywyos kai
€PWTEUPEVN pE Tn Souleld

ws. Metd and éva ntuxio

otnv Enikoivwvia kar tov
MoAiuopd, éva petantuxiakd
otn Anpoaioypagia kai ta Néa
Méoa kai 15 xpdvia penoptal
napapével to i61o noAuoxidns.

‘Exel nepdoel oxed6v and

6Aa ta MME (epnpepibes,
nepiodikd, padidpwvo, site)
Kal and 6Aa ta penoptdy,

evw ohpepa eival unedbuvn
lpageiou Tnou tou Mouceiou
dwroypagias Oeooalovikns.
thmphoto.gr

Tasos

Mitselis
Gastronomy Expert

Culinary journalist, food
critic in FNL and member
of the FNL Best Restaurant
Awards culinary prizes com-
mittee, his favourite motto
is a quote by Francois de

la Rochefoucauld: to eat is
a necessity, but to eat in-
telligently is an art. He has
studied Political Sciences at
the Panteion University of
Social and Political Sciences
in Athens, where he lives
and works since 2002. He
loves winter and London.
Anpoaoioypdegos yelons,
KpItikés EoTIATOPiwY 01O
FNL kai pélos tns enitponns
Yyaotpovopikwy Bpapeiwv
FNL Best Restaurant
Awards, pe poto pia

ppdon tou Francois de la
Rochefoucauld: va tpws
eivar avaykaiétnta, aAAd
va tpws €gunva eivai

téxvn. ZnoUdaoe MoAitkés
Eniothpes oto MNdvteio

kar ané to 2002 Zei kai
epydaletal otnv Abnva.
Ayandel noAU to xelpwva
Kkai to Aovéivo.

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n

ske (M

Connect,
Explore and
Indulgein a
Different way
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GRECI1AN

\

VIDEOS

Download the free
application on your
smartphone or tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the live interactive content
(video/music). Katefdaote
™ Swpedv epappoyn oto
smartphone 11 7o tablet oag.
YKAVAPETE TOUG KOOIKOUG
mou Ba Bpeite péoa otig
oeAideg. [Tepipévete
pepikd SeutepdAerrta kat
amolavote To interactive
TEPIEXOPEVO.

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE

SKG n Thessaloniki Content

Mepiexdpevo nou
apopd otn ©ecoalovikn



MEDITERRANEAN

COSMOS

shopping | dining | entertainment

‘OTav €xeiIg EMAOYEC, EXEIC AAAO aépa!

Mati oto Mediterranean Cosmos, 70 UEYAAUTEPO EUMOPIKO KEVTPO
otn Bdpeia EANGDQ, unopeic va Bpeig Ta ndvTa.

200 karacTtiipara | 30 kagpé€ & soTiarépia | 11 aiOouceg civepa

f|ve]olic

www.medcosmos.gr
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Do not miss | What’s on when

FESTIVAL 24/12
Christmas Street Festival

Stilt walkers, carols, Christmas
songs, dancing and many surprises
and happenings for all the
family. Tuhondbapol, kdAavta,
XpIoTOUyevVIATIKa tpayoudia, xopos
Kal MoAAés eknAngels kal happenings
yia pikpoUs kal peydAous oto nio
KepAto Napt TwV YIOPTWV.
Ethnikis Aminas-Pavlos Melas Park

LIVE MUSIC 5/4
Madrugada

The Greeks’ beloved band reunite for a
tour that marks the 20th anniversary
of its legendary first album. H
ayannpévn pndvta evavetal &ava yia
pia nepiodeia, nou onpatodotei thv
20n enéteio and to BpUAIKS NPWTo
s AAUnoup.

Principal Club Theater
principalclub.com
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SAVE.
DATE,

Winter 2018 - Spring 2019

PARTY 31/12
New Year’s Eve

Welcome the new year at the
ultimate new year’s eve party with

impressive fireworks, live music and
many more. YNo&exteite 10 VEO €105
010 andAUTO NPWTOXPOVIATIKO NApPT,

HE EVIUNWOIAKA MUPOTEXVANATA,

{wvtavh pouoikn Kai Eppevous

pubpoUs.
Aristotelous Square

FOOD 6-8/4
3rd Gourmet Exhibition

An innovative culinary journey that
promotes the excellence and wealth
of the Greek gastronomic heritage.
‘Eva npwtonopiakd yaotpovopikd
ta&iél nou npowBei tnv unepoxn

Kal Tov NAoUTOo s EAANVIKAS
yaotpovopikns napddoons.

Warehouse C

gourmetoliveexhibition.com

ske (M

EXHIBITION TILL 3/2

Alpha Bank Collection
41 artworks by distinguished Greek
artists that outline the evolution of
artistic creation for the last 60 years.
Zapavta éva épya okiaypapouv tnv
e€ENIEN tns KaAAItexvikns Snpioupyias

ta teAeutaia 60 xpdvia and
Siakekpipévous EAANves eikaotikoUs.

Experimental Center for the Arts

alphapolitismos.gr

FESTIVAL 19-21/4

Street Food Festival 2019

A “tasty village” with many different
cuisines, a market with products from
all over the world, music from the
town’s DJs, workshops and many more.

‘Eva «yeuoukd xwpl6» pe SIaPOPETIKES

Koudives, ayopa pe npoidvia an’ 6Ao
tov kéapo, pouaikn and DJs tns ndAns,
workshops kai ToANG dAAa.

Maria Yannakaki

TIF Helexpo
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Great dates | Focus on

SKG

21T THESSALONIKI
DOCUMENTARY FESTIVAL

A thrilling journey to the world of documentary. This year there
is a special reason for celebration, as the American Academy
of Motion Picture Arts and Sciences chose it to participate in
configuring the final nomination list of the Best Documentary

Academy Award. Eva cuvapnaotiko tagiéi otov k6opo tou
viokipaviép. Pétos, enAéxBnke and tv Apepikavikh Akadnpia
Kivnpatoypagikwv Texvav kal Eniotnpcv yia va ndpel pépos otn
S1apdpPpwon s TeAIkNs Aiotas twv taivicv nou Ba diekdikhaouv
o Ookap KaAltepou Nrokipaviép. 1-10/3, filmfestival.gr
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Théssaloﬁikf through the eyes

rec soldiers
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Thessaloniki during the turbulent times of the
WWI is depicted with photographic fullness
and artistic sensitivity in a series of works by
French soldiers (Poilus) who the war inevitably
brought in the area. Under the framework
of the so called “peace work” of France,
professionals and amateur painters bring light
to a period which remains largely unknown, in
both Greece and France, with their more than
400 works. H tapaypévn 6yn tns ©ecoalovikns
Katd tn Sidpkeia tou A' Maykoopiou MoAépou
anotuUNWVETLAI HE PWIOYPAPIKA NANPOTNTA Kal
KaAAITexVIKA eualoBnoia o€ pia oeipd épywv
FaAwV otpatiwtwy nou o NOAepos €pepe
polpaia otnv nepioxn. 1o NAAioio Tou AeyGpevou
«elipnvikol €pyou» tns FaAAias, enayyeApaties
Kal epacitéxves {wypdpol pwtilouv pia nepiodo
eAaxiota yvwaoth, téoo otnv EANGSa 600 Kkai otn
T'aMia, Snpioupyvas ndvw and 400 épya.
Till 10/2, teloglion.gr
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Connect | History

24+1"°

THESSALONIKI’S

CULTURAL
MILESTONES

Facts and moments that shaped the city's
multicultural reborn from the ashes. ['eyovora

Kal OTIYES MOU SIAUOP(GWOAV TNV MOAUMOAITIOUIKA
avayévvnon tns NOANSs ano Tis OTAXTES.

by Vassia Antonopoulou

1917

The Great Fire destroys the 2/3
of the city. The French architect
Ernest Hebrard presents a
modern city plan. H MeydAn
TTupkayid xataotpépet ta

2/3 g moAng. O IdAAog
apxitékrovag Epvéot Epmpdp
TIapoUolddel éva oUyXpovo
TOA£080PIKG OXED10.

1923

After the Asia Minor
Catastrophe, the Treaty of
Laussane requires population
exchange between Greece and
Turkey. Thousands of Greeks
from Asia Minor, East Thrace
and Pontus are exchanged with
thousands of Muslims from

32 GRECI4N 2018-19

Epirus, Macedonia and, of
course, Thessaloniki. Metd tn
Mikpaoratikt Kataotpogn,
n XuvOnkn g Awddvvng
unroxpe@vet EAAGSa kat
Toupkia oe avtarAayn
mAnfuopov. Xihiddeg

1941-1944

L
1917: The Great Fire

US8E 'of PRotograph

DMuS - Thessaloniid
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1926

The Thessaloniki International Fair is inaugurated
and hosts Greece’s first radio broadcast.
Aopyavavetal n mpeyn Aebvig’Exfeon
®eooalovikng, OTIOU Kat Aertoupyel 0 TIPWTOG
padio@avikog otabpég oty EAAdSa.

"EAAnveg ané ™ Mikpd Aoia, tTnv AvatoAiki
®pdxn kat tov ITévto avtadddooovtar pe
x1A1ddeg pouooudpdvoug and v Hielpo,
Maxkedovia kat, Quoikd, ™ Oecoalovikn.

1925

The Aristotle University of Thessaloniki
is founded. [6pUetar to INavemotipio
Beooalovikng, onpeptvé AplotoTéAeio.

1939

The Society for Macedonian Studies is founded.
Its objectives are to collect, study and publish
linguistic, folklore and other material related to
Macedonia. [6pUetar n Etaipeia Makedovikov
21oudwv, pe 0KOTIO T oUAAOYH, EMOTNPOVIKS
pedétn kai Snpooieuon YAwookov,
Aaoypa@ikoy, K.A1r., UAIKOU TIou oxetiGetar pe
™ Makedovia.

1941-1944

The Nazis decimate the Jewish community
during the German occupation. >t Sidpkeia
™¢ valotkig Katoxng, n eBpaiki kowvdtnta
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Connect | History
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1949

At the renovated church of Aghios Demetrios the first Mass after
the fire of 1917 is celebrated. In 1988 the church is declared a
UNESCO World Heritage Site. Ifvetar n mpan Aertoupyia otov
avaotnAwpévo Ayto Anpritpio petd ty mupkayld tou 1917. To
1988 o vadg avaxnpvooetat Mvnpeio ITaykdopmag KAnpovouidg

a6 v UNESCO.

g 6Ang e§olobpevetat
0xe06V 0TO OUVOAS TNG.

1957

At that year’s TIE the national
summer (and every season’s)
coffee, “Frappé”, is invented
and served. Xt AE® exelvng
™G Xpovidg emvoeital

rat ogpPipetar o eBvikdg
Kkaloxaipvog (kat 6x1 pévo)
KAQEG, 0 «paté».

1960

Greece’s first TV broadcast
takes place during the
Thessaloniki International
Fair, in the pavilion of the
Greek Power Corporation.
The “Week of Greek Cinema”,
which became the Thessaloniki
International Film Festival
since 1992, also starts in the
same year. 210 TIEPIIITEPO TNG
AEH g AE® Aertoupyei o
TPWTOG TNAEOTITIKGG 0Tafpdg
oty EAAdSa. Emriong, Eexivd
n «EfSopdda EAAnvikoy
Kwnpatoypdgour, mou amd
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10 1992 pete&ediooetal
oto onpepvo Atebveég
Deonfdl Kivnpatoypdgou
Beooalovikng.

1961

The National Theatre of
Northern Greece is founded.
I5puetat to Kpatiké Oéatpo
Bopeiou EAAddog.

1962

Inauguration of the building
which hosts today the
Archaeological Museum of
Thessaloniki. EyxawvidZetat
TO KTip1o, dTIou onpepa
oteydletal To ApXaloAoyiko
Mouoeio @eooalovikng.

1966

The sports arena of
Alexandreio Melathron,
often referred to as the Palais
des Sports, is constructed

at the premises of the
Thessaloniki International

skc (@)

Fair. KataokeudZetat otig

eykataotdoelg tng AE®

o AAe&dvdpero Mérabpo,
YVwoto wg ITaAé vte Xmop.

1971

Manolis Andronikos discovers
the tomb of Philip IT of
Macedon in Aigai. O MavéAng
AVEPOVIKOG PEPVEL OTO PG
Tov Tdgo tou PiAimmou B' otig
Awég.

1978

The destructive earthquake

of June 20 causes the death

of 49 people and devastating
damage. In the same year,

the Thessaloniki Technology
Museum is founded, currently
called the Thessaloniki Science
Center and Technology
Museum (Noesis). O
KATAOTPOPIKGG OE10PGG TG
20116 Iouviou éxel amotéAeopa
o Bdvato 49 avlpomwv kat

1970

The construction of the OTE Telecommunications Tower

is completed, with the first broadcasts on a Greek television
network taking place. OAoxAnpdvetar n kataokeun tou [Tipyou
TnAemxoweviov tou OTE, arr’ dmou avapetadidovtal ot mpoteg
exmoptrég g EAAnvikng TnAedpaong.

Nontas Stylianidis
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JEWELLERY
CORFU | THESSALONIKI | CRETE
SINCE 1959

THESSALONIKI | 68, MITROPOLEOS STR. | +30 2310220061
CRETE | DAIOS COVE LUXURY RESORT
CORFU | 36, NIK.THEOTOKI STR.
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Connect | History

Tepdotieg UMKEG Cnpiég. Tnv
id1a xpovid 18pvetat To Texvikd
Mouoeio Oeooalovikng,
onpepvo Kévrpo Atddoong
Emotnpov & Mouoeio
Texvoloyiag (Noesis).

1979

The Macedonian Centre of
Contemporary Art is founded.
In 1984, Alexandros Iolas makes
a significant donation which
expands the collection and the
centre becomes a museum in
1992. I8pUetat to Makedoviko
Kévrtpo Zuyxpovng Téxvng. To
1984 n ouldoyn epmAoutietal
pe onpavtkn dwped Tou
AdéEavdpou I6Aa kat to 1992
Snpoupyeitat To opGVURO
pouoeio.

1985

The area of Ladadika is declared
a protected monument and its
restoration begins. H mreptoxn
v Aadddikwv knpucoetal
Siapntéa kat apxider n
avdmAaon g.

1989

The Cultural Centre of
Thessaloniki starts operating at
Villa Mehmed Kapandji. Evapén
Aertoupyiag Tou onpepvoy
[MoArniotikot Kévtpou
®eooalovikng otn Bida
Mexpét Kanavtdn.

1994

The Museum of Byzantine
Culture is inaugurated. In 2005
the Museum is awarded the
Council of Europe’s Museum
Prize. Aertoupyei to Mouoeio
BuCavtivou [ToArtiopod, to
otrofo ipdrat to 2005 pe to
Evpwaixé Bpafeio Mouoeiwv.

1997

The Holocaust Memorial

is unveiled. [Tvovtai ta
amokaAutrtipia tou Mvnpeiou
Oloxautdparog, evég amd ta
onpavukGTEPA g mOANG.
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1998

Thessaloniki is designated
European Capital of Culture. The
“Umbrellas”, the famous work
of George Zongolopoulos, are
placed at the city’s waterfront. H
Beooalovikn avaknpyooetat
IMoAruotikn Ipwtevouoa g
Eupwmng. Ot «Opmpéleg» Tou

I. Zoyyémoulou tomofetovvtat
oty mapalia g méAng.

2013

The redevelopment of the
new waterfront is completed,
revitalizing the entire city.

2000

Inauguration of the Thessaloniki Concert Hall. EykavidZetar to
Méyapo Movoikiig @eooalovikng.

sk

OMoxAnpavovtal ta épya
avdmlaong g Néag ITapaliag,
Sivovtag véa mvon Kat elkéva
oTnv moAn.

2014

Thessaloniki is awarded the title
of European Youth Capital. The
construction of the modern
Egnatia Road is completed,
practically crossing the same
area as the Roman Via Egnatia.
H ©@eooalovikn avaknpiyooetal
Evpomaixkn [pwtevouvoa
NeoAaiag kat oAokAnpovetat
n ovyxpovn Eyvatia O86g,
SaoxiCovtag oxedov v idia
TEPLOXN Pe T pwnaikn Via
Egnatia.

2016

The renovation of the Monastir
Synagogue, the only pre-war
Synagogue preserved in the city

of Thessaloniki, is completed.
OMoxAnp@vetar n avakaivion tng
Yuvayewyng Movaotnpioteyv, g
POVNG TPOTIOAEPIKIG XUVAYWYNG
mou e§akoAoubel va umrdpxet otnv
1méAn Tng Oeoocalovikng.
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Wanderlust | The fog

Landscape
in the mist

The foggy alleys of Thessaloniki
always have a tale to tell.. H
©egooalovikn tns opixAns éxel ndvia
pia 1otopia va gou SinynBei.

by Katia Miliaraki

There are two ways to describe the morning im-
age of Thessaloniki in the winter: that of the news
reporter who speaks of an annoying fog which
gives drivers a hard time, and that of the elderly
locals, who complain about their achy bones due
to the city’s humidity. Wait, there’s one more way;
that of the inspired artist. The one that shows the
city that director Theo Angelopoulos fell in love
with. With a sweet melancholy pouring from
every inch of her body, “the girl from the North”
surrenders to Nature’s tricks. Wake up early, put
warm clothes on, wrap your scarf tight around
your neck — Vardaris, the local cool breeze means
business —and walk down to the port. You will
feel the fog like a frosty powder on your face, ide-
al to walk through, feeling both protected and in-
visible. The urban myth insists that if you take

a deep breath of it you will feel melancholy for
everything that you left behind forever, everything
that you expect and still hasn’t come your way.
Avo TpdTIoN UTIAPXOUY va TIEPIYPAPEI TNV
TPOIVA £1KGVA TG TTOANG: Tou Snpootoypdgou
TIoU PAdEl yia pia evoxANTKn opixAn mou
epmodiel I peTakivioelg oty méAn ki
£KEIVOG TV NAIKIOPEV®Y, TIOU TIApatoviovvtat
yia évoug ota kékala Ay g uypaociag.
MdAAov utrdpxet Kat Tpitog: Tou KaAArtéxvn
TIOU epTvéeTat. AUTog TIou Seixvel v TéAn
10U aydrnoe o ®6dwpog AyyeAdtioudog. Me
a yAukid pedayxoAia oe kdfe kittapd g,

10 «Kopitol Tou Boppd» apadidetar apaxnti
OTO (PUOTKO KAIPIKS parvopevo. ZUTva pw,
TUA1Ee T0 KAOKOA yUpw amé to Aaiud cou —o
Bapddpng Sev aoteievetar- kat katéPa oto
Apdvi. Oa  vikoeig oav maywpévn movdpa
oto mpdéowté oou. H opixAn eivat yia va
Badiceis péoa 0 autiv, MPOOTATEUREVOG Kl
adpatog tautéxpova. O aotikdg pubog empévet
WG, AV TNV €10TVeUoelg duvatd, Ba vidoeig
a pedayxoAia yia exeiva mou é@uyav kat dev
Eavdpxovtal, yia autd o TEPIPEVEIS Kat v
fpbav axépn.
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22°56'45

or so, every year, the city of Thessaloniki
gets covered in mist, with its maximum
percentage frequency (63 %) during the
three months of November-January.
nepinou, kGBe xpdvo, n NéAn tns
©ecoalovikns kKaAUntetal and opixAn,
e To PeyaAUTepO NOoOOTS EPPAVIons
(63%) 1o tpipnvo NogpBpiou-
lavouapiou.




Literature | Wise words

The philosophy
of happiness

For Aristotle, the highest human
good of Eudaimonia can be found
somewhere in the middle. [a

tov ApICTOTEAN, N ANOKTNGN TOU
unéptatou ayabou tns eudaipovias
Bpioketal kdnou otn péon.

by Dimitris Golegos

SKG

“Virtue, then, is a state of character concerned
with choice, lying in a mean i.e., the mean relative
to us, this being determined by a rational principle,
and by that principle by which the man of practical
wisdom would determine it. Now, it is a mean
between two vices, that which depends on excess
and that which depends on defect; and again it

is a mean because the vices respectively fall short
of or exceed what is right in both passions and
actions, while virtue both finds and chooses that
which is intermediate.” (Definition of virtue, from
Aristotle’s Nicomachean Ethics, Book II, Section 6)
Great philosopher, student of Plato, teacher of
Alexander the Great, founder of the Peripatetic
School, the first genuine scientist in history
(according to the Encyclopaedia Britannica),
Father of Western Philosophy and one of the

most influential figures in the history of mankind.
Aristotle was born in 384 BC, in Stagira in the
Chalkidiki peninsula. Over the course of his life,
Aristotle tackled an incredible range and variety
of ideas, though the notion of virtue dominates a
large portion of his works. He was a man who did
not only attempt to answer many of the burning
questions in life — with his characteristic empirical
approach — but he also developed his theory on
what makes people happy.

According to the great philosopher, attaining
happiness or eudaimonia is the ultimate purpose
of man, it is his most important achievement,

and this is directly connected to the idea of

virtue. As defined by Aristotle, virtue is a mean

or intermediate between two extremes: one

of excess and one of deficiency. For example,
bravery is neither cowardliness or rashness, but
rather the mean or intermediate between the

two. Eudaimonia is always found by selecting the
intermediate between two extremes. Of course,
pursuing this route is not associated with low

key attitudes, because in itself that behavior is a
deficiency. In contrast, the intermediate between
arrogance and meanness is humility.

However, the boundaries between excess and
deficiency are not always discrete, as they are in
Mathematics, where the intermediate between 2
and 10 is 6, because it is just as far from each of the
two numbers. This thinking cannot be applied to
human relationships. Aristotle explains that the
idea of an intermediate or a mean cannot be the
same for all people. A certain amount of food is
enough for an athlete, while someone who does not
exercise would require a different amount. In this
way, the idea of a mean is subjectively determined
by factors such as rationality, knowledge, free will,
self-knowledge, and mostly, experience.
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The only certainty is that both excess and
deficiency are by default two catastrophic extremes,
and humans, as rational beings, must attempt to
find a mean between the two in order to attain
—according to Aristotelian Ethics — the state of
eudaimonia. “Eudaimonia is an activity of soul in
accordance with virtue”.

The realization of virtue and, by extension,
happiness is a legacy that Aristotle left us in his
work, “Nicomachean Ethics”. If nothing else,

it provides rich food for thought. So when the
road leads you to Aristotelous Square, take a
moment to stop by the imposing statue of the great
philosopher and reflect on his wise words. They
may help you get one step closer to happiness.
«Eivar Aowrév n apeti ouviifera mou emAéyeta
eletbepa amé to dtopo, n omoia Ppioketal otn
peodtnta oe oxéon pe epdg, n omoia kabopidetal
amd T AOYIKA KAt OUYKEKPIPEVA, KATd T yveun
pou, (pe ™ Aoyikii) mou kabopilet o PPEVIOG
davbpowmog. Kai (eivar) peodrta (mrou Bpioketar)
avdpeoa o §U0 Kakieg, Tou n pia Ppioketat
amé v mAeupd g uepPoAng, eved n dAAn
ané v mAeupd g éAAenyng: kat aképa (givai
peodtnta), emeldn amd  pia dAdeg amd tig
KaKieg mapouvotddovtat eAAmei kat dAAeg, amd
v dAAn, eivai urepBoMikég o€ oxéon pe autd
TIOU Tp£Tel Kat ota ouvaichipata kat otg
TPA&eIS, eve) n apeth kat Bpiokel kat emAEyet To
péoov» (O opiopdg g apetiig and to BifAio tou
AprototéAn «<HOwkd Nikopdxela» Evétnta 10n B
6, 14-16.)

Ymoudaiog QrAéoo@og, pabntiig tou ITAdtwva,
Sddokalog Tou Meydlou AdeEavdpou, 10putiig
g [MeprmatnTikiig £X0ANG, 0 TP@TOS YVAOL0G
emotipovag oty wtopia (oUpQwva pe my
eykukdomaidera Mmprrdvvika), o ITatépag g
Avtikiig P1docogiag kat pia mpoowmKITNTa
ToU €xel emnpedoet 600 Afyeg Ty ropeia tng
avlpwndtntag. O AplototéAng yevviiOnke

ota Xtdyeipa g XaAkidiknig to 384 m.X. kat
otny mopeia g {wng tou aoxoArifnke pe éva
exTANKTIKG eUpog Oepdtwy, agiepdvovtag
®WOTO00 €va PeEYdAo HEPOG TOV EPYWY TOU 0TV
évvola g apetig. Hrtav évag dvBpwmog mou
dev mpoonrddnoe amAdg va amavtioest —je
XAPAKTNPIOTIKA EPTIEPIOTIKA TOU Be@pnon— oe
T0AAd atrd ta epwtipata g ong, alld kat

va avamrtiéer  Bempia Tou yia to mo¢ yivetat
KATI010G EUTUXIOPEVOG.

Kartd tov peydAo @iAéoo@o, n arréktnon tng
eutuxiag 11 g eudapoviag amotelel Tov

TeAIKG 0KOTIO TOU avBpdTIou, To onpavtikdtepo
emiteuypd Tou, Kat autd ouvdéetal dpeoa pe v
apeti. H apeti, dnwg v opilet o AptototéAng,
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AS DEFINED BY ARISTOTLE, VIRTUE
IS A MEAN OR INTERMEDIATE
BETWEEN TWO EXTREMES: ONE OF
EXCESS AND ONE OF DEFICIENCY
H APETH, OIIQX THN OPIZEI

O APIZTOTEAHZ, XYNIXTATAI

>TH MEXOTHTA METAEY AYO
AKPOTHTQON: MIAY YITEPBOAHZ
KAI MIAZ EAAEIVHX

ouviotatal otn peodtnta petadv Svo akpotiitwv. Metaly
pag urepPoAng kat piag éEAAenpng. Ta mapddeypa,
Bappadéog Sev eivat oUte 0 Se1Ad¢ oUte 0 Bpaocuc, eivat autdg
ToU BpioKeTal KATOU otn péon aut®v TV SU0 XapakTipmy.
H eudapovia Bpioketal mdvra otnv emdoyn g péong 0dou
peta&u dvo akpainv mpoontik®y. BéBaia, o va emdidket
Kaveig T peodtnta Sev ouverrdyetal Th XapnAwy tévov
ouptep1popd, kabog kar auti amotedel amd pdvn g pa
éMewgn. Avubétng, n peodtnta avdpeoa oty alaoveia kat
TN MKPOTPETIELA £IVal N PETPIOPPOOUVN.

Qot600, Ta dpra peta&y g umepPoAig kat tg EAAenpng Sev
eivat Srakprtd 6meg oupfaiver ota pabnpatikd. Exel, to péoo
avdpeoa oto 2 kat oto 10 givar to 6, enedn anéxel e§ioou
a6 toug Svo apiBpous. Kdt tétoro dpwg Sev pmopel va
1oxyoel ot avhpdmveg oxéoelg. O AprototéAng e&nyel Twg
0 péoov og oxéon pe Tov dvlpwrro dev eivar €va oute to 1610
yta dAoug. AtagopeTtikii ToodTnTa Qayntouv eival apkeTa yia
évav afAnti kar Sragopetiki yia kdmotov ou dev afAeitar.

"Eto1, 10 péoo opidetal uTiokepevikd atd mapdyovieg, OTmG

n Aoyikn, n yvon, n ededBepn BovAnon, n autoyveoia kat
Kupiwg n eptmrelpia.

To oiyoupo eivat 6t n éXAenpn kat n vmrepoAn eivat dvo drpa
TIOU a116 Th YUonN ToUg £{val KaTaoTpo@ikd Katl kG K TOUTOU
0 GvBpWIIog, MG OKEMTGPEVO OV, TIPETIEL VA EMOIVKEL VA
Bpioketar ot péon autdv v 60, TPOKENEVOU va ayyigel,
oUpgwva pe v aptototeAiki noikn, vy eudapovia. «H
eudaipovia efval evépyeia g Yuxnig oUp@mva Je Ty apeTiy.
H katdktnon g apetig Kat Kat €méKTaon g eutuxiag
eival n mapakatabnkn mou pag dgnoe o AplotoTéANG péoa

(JH.“'-'
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ané to €pyo tou «HOikd Nikopdxeiar. Av pn 1t dAdo, amotedei

mAoyuoia tpo@n yia okéyn.’Otav o dpépog odg PydAet ot
ITAateia Aprototélous, otabeite yia Afyo ppootd atmé to
emPBAnTik6 dyadpa tou peydAou @rAooé@ou Kal OKEPTETTE Ta
00@d Adyta tou. Mmropei va oag fonfricouv va @tdoete éva
Bripa mo xovtd otny eutuxia.
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Landmark | Local knowledge

8 things
you may
not know
about the

site of Aigai

Decoding a UNESCO
World Heritage Site

with a rich history

and significant
archaeological finds.
Anokwdikonolwvtas €va
Mvnpeio Maykdéopias
MoAitiotikhs KAnpovopids
pe nAouUoia Iotopia Kal
onpavukd apxaloAoyikd
eupnpata.

by Melina Melikidou

The discovery of Philipp’s II of
Macedon and his grandson’s,
Alexander IV, unlooted tombs in
1977-78 made headlines all over
the world. H avakdaluyn tov
aoUAntev tdenv tou P1Afnmou
B' tng Makedoviag kat Tou
eyyovou tou, AAéEavdpou A,
10 1977-78 ékavav 1o yUpo Tou
kéopou.

Philipp’s II 24-karat gold larnax
(ash-chest) weighs approximately
8 kg. His priceless golden wreath
is consisted of 313 oak leaves and
68 acorns. H xpuon Adpvaxa

24 xapatiewv tou PiAinmou

B' CuyiCer repimou 8 kiAd. To
AVEKTIPNTO XPUOO OTEPAVL
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Tou amoteAdouv 313 @uAAa
BeAavididg kat 68 BeAavidia.

The Sun of Vergina on Philip’s
larnax has 16 rays: the 4 represent
the 4 elements and the remaining
the 12 Olympian Gods. O'HAtog
g Bepyivag ot Adpvaka tou
PiAinmou €xel 16 aktiveg: 4 yia
Ta 4 otoixela Tng guong kat 12
yia to Awdexdfeo.

“Aigai” means “goats”: a herd of
goats indicated the exact site upon
which the town was built, says the
legend. Aiyec onpaivel katoikeg:
otng@ova e to pubo, éva komddt
ratoikeg unédei&e to onpeio
6mou xTioTnKe n TOAN.

The famous
Golden Larnax
found in the
sarcophagus
of the King.

H gnuiopévn
xpvoti Addpvaka
mov Ppébnke
0T0V TdPYO TOU
Didinmov B'.

WATCHTHEVIDED
S
e

GET TAPPAR
ZAP THI CODE
a

wikipedia.org



THE SUN OF VERGINA IS

A SYMBOL WIDELY USED
BY THE ANCIENT GREEKS
O HAIOXZ THX BEPTINAX
EINAI ENA XYMBOAO TIOY
XPHEIMOIIOIHOHKE
EYPEQZX ATIO TOYX
APXAIOYXZ EAAHNEX

The best preserved Ancient
Greek mural painting (350
BC), depicting the Abduction
of Persephone, was found

in a smaller royal tomb.

H mo kalodiatnpnpévn
Toxoypagia tng eAANVIKIAG

apxaigtntag (350 m.X.) o Eupimridng ouvébeoe kat
Bpébnke oe pukpdtepo Trapouoiaoce Ti§ TeAeutaieg Tou
Baotdiké tdgo ki amekovidet Tpaywdieg K1 0 AplotoTtéAng
v Amayoyi g 5idage Tov Méya AAéEavdpo.
[Tepoepdvng.

In the necropolis are more
The palace of Aigai, with its than 500 tombs, dated back to
pioneering architecture design, the 11 ¢. BC. Ztn vexpémoAn
is considered as important unidpxouv mdve amd 500
edifice as the Parthenon. To topPor amd tov 110 at. m.X.

avAKTOPO TOV AY®V € TOV
TPWTOTOPIAKS 0xed1aopo
tou Bewpeltar ktiopa e&ioou
onpavtiko pe tov [aphevova.

In the palace of Aigai Euripides
wrote and presented his

last tragedies, and Aristotle
taught Alexander the Great.
270 avdKTOpO TOV Aly®V
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Thomas Korovinis

My Thessaloniki

SKG

[...] Thessaloniki is a poison for which there is no antidote. For me it is a life-sentence of ambivalence
between attraction and repulsion. A mystical force keeps me prisoner and — as though | am under its
spell — | will never abandon it. [...] H ©ecoalovikn eivar pappdki xwpis avtioto. Evas 106B1os ndAos
€Agns kal anwBnons. Mia puotikn d0vapn pe KPatdel AIXUAAWTO TS KAl —0AV VA HOU "XEl KAVEl payia—

dev Ba tnv eykataleiyw noté. |[...]

by Thomas Korovinis, author - songwriter

Thessaloniki has gone through the
centuries with one foot in the East
and one in the West. She fit these two
elements together and bound them
through her historical course. Threats
by various enemies, successive refugee
waves, persecution and enslavement of
its Greek population have been the sta-
ples of her existence throughout the
centuries. The multinational character
of the peoples who have cohabited in
the city imbued it with a cosmopolitan
air with Balkan and northern Mediter-
ranean notes.

The 1922 wave of refugees of the Popu-
lation Exchanges enriched the city with
the elite of Asia Minor and Thracian
Romioi; their traditions added a more
vernacular, sevdali-amorous colour.
Older inhabitants had the chance to
taste a little of the inter-cultural har-
man-blend that built the city’s bour-
geois lifestyle and folk myths. I re-
member my wonder when trying the
brownish eggs, boiled with onions ac-
cording to the century-old tradition-

al Sephardic recipe, offered to me out-
side Yahudi Hamam, in Louloudadika,
the flower market, across the road from
Modiano city market, with its grace-
ful gables; this is where, as a prima-

ry school boy, I heard a bayat-seasoned
merchant speak in four languages —
French, English, Turkish and Ladino,
besides our own Greek. Such bourgeois
grandeur is long gone. Where are the
spirited birbanti-scoundrels who used
to warble in the folk’s markets? What a
place Kapani was! Mixed patois, clev-
er innuendos, crazy calembours-jokes,
refugees’ proverbs, impromptu vers-

es, and that love-hungry look, sparking
and burning with stiff desire — all gone!
It looks as though we will no longer be
allowed to come on to anyone — will we
be arrested in flagrante delicto? — (and
that will be all for ‘amorous’ Thessalon-
ikil); we’ll be forced to stop calling the
Gypsies we loved so Tzigane and, in-
stead, call them Roma, by those who
privately call them Pikeys or Chavs and
would not even spit on them. The city’s
Gypsies have been uprooted from their
mahalleler-quarters — with the excep-
tion of Dendropotamos; our ear has
forever lost the joy of their skilful or
clumsy music that was heard in the city
vacant lots or old kapeleia-taverns.
Thessaloniki is a grand and privileged
city, with a glorious, yet truly turbulent
past, intense intercultural osmosis and
three ethnic groups — Jews, Ottomans
and Greeks — harmoniously living in it
for half a millennium; it echoes — albe-
it different in composition — of Smyr-
na-Izmir, to which it is truly similar in
many aspects, more so than any other
city. But its historical authenticity was —
alas! — attacked in a scandalous manner,
and with devastating consequences, by
sterile ethnocentricity, navel-gazing lo-
calism, deep state politics, ‘deep church’
bigotry and other bleak forces, not to
forget human indifference. The disap-
pearance of Mevlevi Dervish Tekke, in
Ano Poli-the Old City; that used to be
the most beautiful Islamic monastery in
the Balkans, and the demolition of sev-
eral of the splendid mansions of the old
city seafront are just two examples of
such sad cultural losses.

Still, leaving aside all these negative as-

pects, this urban centre that has been in-
habited without interruption for centu-
ries does have some unique attributes.
Itis a ‘Byzantine€’ city par excellence,
with its glorious and humble evoca-

tive churches; along with the walk along
the Kastra, the old city walls, a visit to
the city churches should be an unfailing
tourist attraction. The view of the en-
chanting sunset should draw painters to
capture it, as was the case with some Eu-
ropean soldiers in the beginning of the
previous century, when the city was oc-
cupied by its ‘Allied’ troops, before the
devastating fire of 1917. It’s not as if
there is another city in the whole world,
where, on a clear day, one can come
face-to-face with the peaks of Mt. Olym-
pus, can converse in one’s mind with
the Twelve Gods! In any case, our neigh-
bour, ‘cloud-gathering’ Zeus, forgets us
not and shrouds us in a thick and heavy
mist, corrosive humidity that pierc-

es through to the very marrow of our
bones for long stretches of time.

This ayaz-chill soaked the souls of

our emblematic poets: their tempera-
ment fermented in mystery, joys and —
above all else — the poisons of this deep-
ly-scarred city. Each of them left their
mark and shaped its contemporary
myth: Pentzikis, also serving through
his singular worship of Orthodox Chris-
tianity; Karelli, through her metaphysi-
cal visions; Ioannou carrying a cross of
his own and facing his private passion;
Aslanoglou, with his unnerving sensu-
ality; Christianopoulos, along his folk
pirlgrimage; Anagnostakis, true to the
northern star of his social struggles.

At times, an intense spirit of resistance »
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arose among the people of Thessa-
loniki, the very first expression be-
ing that of ‘Federation’ in the ear-

ly 20th century. Later there came

the tobacco workers’ strikes and the
Lambrakis’ Peace Movement. I of-
ten stand devotedly — as do other cit-
izens, I believe — at the site of Grigo-
ris’ heinous martyrdom and reflect
on the decline of the city, the rea-
sons that made it regress and sink
into a ‘Neo-Dark Age’ in recent dec-
ades. It is said that, since 1964, up to
3,000 Lambrakis’ movement follow-
ers were active in the city, with a re-
naissance-like cultural activity, led by
its Youth secretary, Chronis Missios.
Recently the city seems to be rising
in response to circumstances and to
be opening its wings to the world.
University students! Here is a robust
everlasting presence! The city pul-
sates with their youth, marching to
the beat of its own drum. Their ‘apo-
litique’ attitude is scandalous at such
times of economic and social cri-
sis, as they wander the University
Campus (erected after a sacrilegious
abuse: the Jewish Cemeteries hav-
ing been torn down), or around the
various fashionable water holes that
mould new ways of life. In the past
it was the City Wall District, more
recently Valaoritou District, and
just yesterday Olympou Street. Yet,
the young seem to have no inter-

est in cultural action or any intellec-
tual event, although few take place,
which are, nonetheless, notewor-
thy. Nor do they love Thessaloniki’s
popular culture, which seems to be
disappearing forever as far as ethos,
huy-way oflife, speech manner or
entertainment goes.

In any case, all the taverns and
hangouts of our youth, in Ano Po-
li-the OId City, in the city centre, the
port, Vardar Square or other parts
of town, our music and all-night-
ers—a century old ‘popular music
epic’ — have disappeared. One won-
ders what the character of this city
is; what are the currents, ideologies,
cultural spirit and personalities that
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set the tone in Thessaloniki now? Very few care about such things today. This is where the
pioneers of intellectual and artistic expression used to thrive. Many creative minds, mu-
sicians, singers, painters and writers have set sail for Athens, in pursuit of making a liv-
ing and finding some recognition. Their hometown cannot keep them here —this is much
truer now than ever in the past. The state failed — or perhaps never even tried — to create

a second centre. Nor did Thessalonians make an effort to do so, nor its authorities or its
people. Various obsessive fixations prevent the city from lifting its spirits.

At the port, a favourite place for the young and the cinephiles, opposite the Red Cross
building, gapes the skeleton of a mythical three-storey cabaret. Ladadika, the old whole-
sale olive-oil market, regenerated and bright, tops tourists’ gastronomic choices. Vardar
Square, the once infamous sinful district has turned into a ‘Chinatown’” community.
Around midnight teenagers adorn the courtyard wall and the tree alleys of Hagia Sophia
church. The Rotunda, the old ‘Pantheon’ looms like a palimpsest open for all. Kamara-the
old Roman Triumphant Arch remains, as it has always been, a meeting point for young
groups of friends and the excited expectation of romantic rendezvous.

Thessaloniki is a poison for which there is no antidote. For me it is a life-sentence of am-
bivalence between attraction and repulsion. A mystical force keeps me prisoner and — as
though I am under its spell - I will never abandon it.

H O&ooalovikn givar pia méAn ou S1dfnke ToUg A1OVES TATHOVTAG e TO £va TIOdL
oty Avatolri kat pe T dAAo otn Adon. Ta do autd otoixeia ta taipiade kat ta £deoe
e v otopikn g dradpopn. H moAuvnpdowmn exfpikn emfBouln, o aldemrdAAndeg
TIPOOPUYIEG, Ot Siwypol kat o1 e&avopamodiopoi tou eAAnvikoy mAnfuopod g

™ xapaktpigouv Sraxpovikd. O moAvehvikog xapaktipag v Aagv mou
OUYKATO{KNOoav g TPOoEOWOE £vav KOONOTIOAITIKO Xapaktipa pe BaAkavikég kat
BopelojecoyelaKeég mveAtEg.

H mpoopuytd tou 22 kat g Avradlayrig v modtioe
e v ekAekt ToIKiAia Tov Mikpaoiatoy kat
OpaxinTt®V Popov Kai tewv mapadéoedv Toug, Iou g
mpdobecav éva mo Aaikd kat oefvralidiko xpopa.

Or peyaAUtepor arr’ Toug katoikoug g mpdAafay va
YeuToUv Kai KAt arré o SIaroArtiopiks Xappdvt, ou
&moe v aotki w1 kat Tou Adikoug piboug .
Oupdpat va Sokipdlw pie amopia Kepaopéva Kagetd
auydq, Bpaopéva pe KpeppUdia, Katd my matporapddom
torravoePpaikni ouvtayn, £€€m arr’ to liaxouvti xapdyp,
ota AouAouddodika, amévavt amé my aotkn ayopd
Modidvo pe ta gryoupdta astdpata oty mpécoyn,
émou dxouoa, padnuig tou Anpotikoy, évav Mmayidn
Beooalovikio €utopo va pAdel og T€00epI§ YAOOOoES:
yaAlikd, ayyAikd, TOUpKIKa Kal 0epapaditika, eKTOG

arr’ ta dikd pag. ITou tétota aotikd peyaleia; Kar mod

n {wVTdvia Kat n PIeppIavtid mov keAandouoe oTig
Aaikég ayopég; Tiywdtav oto Kamavi! TTou o1 pektég
Aaligg, ta movnpd meipdyparta, ta tpeAd kahapmmoupia, ot
TIAPOTNIEG TNG TIPOOPUYIAG, Ol AUTOOXEDIOL OTIXOTIAGKOL,
0 pdti To Atywpévo tou éotale vrodpo miého ki €Byale
poud; Topa ma Ha pag kdvouv, kabog gaivetat,

va pnv toApdpe va kKoAAcoUpE Kavévay epetikd —

fa pag mmyaivouv autépwpo;— (Ba xdooupe kar mv
«epwtkiy @eooalovikn!) kat fa pag avaykdoouy va pny
TPOOPGVOULE ToUg ABiyyavoug mou tooo ayammoapie
Totyydvoug, aAAd Popd, kdmoiot rou katd d6og toug
oouv kat ota kpud toug Aéve Tigroug 11 KatoiBeloug

Who is who

Thomas Korovinis is an
author and songwriter. He has
authored 30 books. He is also

a composer and lyricist and
a singer of his own and other
popular Greek songs. Many of

his literary works have been
performed on stage. His novel

‘0 Gyros tou Thanatou’ [The

Merry Go Round of Death’]

was awarded the State Novel

Prize for 2011, while his
‘55’ was awarded the ‘Nikos

Themelis’ Prize in 2013.

In 1995 he was awarded

the Ipekgi Peace and
Friendhsip Prize.
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KAl Toug @rivouy. Eetiatdbnkay
kat ot Totyydvot mg méAng arr
TOUG paxaAddeg toug —mAnv
AevSporiGtapiou— kat Sev xaipetat
TM1A TO aUTH pag otig aAdveg kai ota
KarmAeld g emog&ieg 1l atdapiokeg
JIOUOIKEG TOUG.

H Oeocalovikn eivar pua
ToArtela Tpavii Kat IpovopoUxa,
e So&aopévo pa moAw
tapaypévo apeAdiv, pe évrovn
SamroArtiopiki Gopmon Kat Tpeig
ebvdtnteg va m ouyKatokouv
appovikd yia pioni xilietnpida,
EBpaioug, Obwpavous kar EAAnveg,
éxovtag mapdAAnAeg avaloyieg —
e Stagopetikii ovvheon—pe m
Xpopvn, otny omoia potdéel amo
TIOAAEG TTAEUPEG 600 Og Kapia
dAAn. Ma v 10topikétntd g
v ToAépnoav okavoaAwd®g —
e 0A€Bpieg ouvéTElEG— 0 OTEIPOG
eBvokevTpiopdg, 0 OpParooKOTIKGG
TOTIKIONAG, N TIAPAKPATIKA
TIOAITIKY, N TIAPEKKANOIAOTIKA
moallodo&ia kar dAAeg Copepég
Suvdpeig. Kovtd o’ autd kain
avBpomvn adiagopia. O Terég
twv MefAefi SepPiondSwv otv
‘Avo TT6An, 10 ®PaIGTEPO 10AAPIKG
povaotipt twv BaAkaviny, kat to
YKOEMOPA apKETAV atr’ ta €§oxa
péyapa g mahidg mapaliag g,
va, yia rapddetypa, Svo OABepég
TIOAITIOTIKEG ATIMOAELES.

‘Opwg, mépa arr’ autd Ta apyntikd,
o adidAetrta S1axpovikGTepo
dotu g eAANVIKIG emKpdTeIag
Srabéter kdmoleg povadkGTeg.
Eivar pna xate&oxiiv «Budavtivii
TI6ANY, e TIG AGITIPEG KAt TiG
TATIEIVEG KATAVUKTIKEG EKKANOIEG
NG, TI0U N EMOKEYN TOUG padi pe
0 0d01mop1kd Twv Kdotpwv fa
émpete va anotedel adidmtwto
A0 €AENG TV TEpynTHY. To
payeutik6 nAtofacidepd g va
OUYKEVTPWVE {wYpd@OoUug yia va to
anafavatidouv, GG yvatay pe
kdmoloug Eupwmaioug otpaticyteg
OTIG APXEG TOU TIEPACHEVOU a1vd,
TOV Ka1po Tng KAToXNg T arro TG
«CUPPaxIKEG» AuVApes, iptv atr
mv navwebpia mg mupkaydg

skc (™

ou’17. Ka, Sev éxer 6a o mAaviitng dAAn moArteia, Gtav g Sidpaves nuépeg avukpidet
Katdpata g Kopueés tou OAGpTIon, va ouvopiAel ot @avtaoia tou avip@ou pie Toug
Acdera Oeoug! TTAvTwg, 0 YEITOVAS Pag, o «vepeAnyepéme» Zeug, Sev pag Eexvd, pag
OKEIIEL 1€ TIOUoL TIXTO KAt uypaoia Siafpwtiki g o pedouAt xpévo kaipod.

AUT6 T0 ay1ddl poUOKeUE Kat TIG PUXEG TV ePBANPIATIKGV TIONTGY PAS, TIOU
18100uyKpaoia Toug UPGONKE pe ta puotipia, Tig Xapég Kat TpoTravtdog ta Pappdria
autig g moAUTIadng mAng ki €dwoav o kabévag o EEXwPIOTE OTiypa Tou oy
TEXVI TOU, OUVTEADVTAG €101 0T Stapdpewon Tou vedtepou pubou tg: o ITevtdikng
Ontevovtag kar oty 1016TUTI Aatpeia tou yia v opfodoia, n KapéAdn ota
petaguoikd g opdpata, o Indvvou otov foAyofd twv mabov tou, 0 AoAdvoylou
otov tapaypévo aiofnotaopd tou, o Xp1otiavorouAog 0to AaikG 0dotmopiké Tou, o
Avayvootdrng pe provoouAd TOUG KOIVWVIKOUG AYMVEG TOU.

Avértuée KATIOTE €VTOVO avTIoTaolakd gpévnpa o Aadg g, TPGWTOTIOPIakd pie
«Devtepaotév» otig apx€g Tou 200U at Kar apydtepa e TG aIePYIeg TV KATIVEQYATMV
Kat 1o Kivipa twv Aapmpdkndnv. Zuxvd otékopat eUAafikd —6meg Kkat dAAot, motevo,
OUNTIOAITEG HOU— OTO ONIEID TOU ATIOTPGTIAloU paptupiou tou [pnyGpn kat ouAdoyiépat
Ty Katn@dopa g TéAng, Toug AGyoug Trou v ékavav va omofodpopnioet kat va
BouAd&er tig pSopateg Sexaetieg o’ éva OAepd «Neopeoaiwvar. Méxpt 3.000
Aapmpdxndeg, Aéet, dpovoav oy TéAn amé to 1964, ne omdvia, avayevvnolax,
moArtiotiki Spactpidnta, pe mpdto ypappatéa g Neodaiag tov Xpévn Miooto.
Teleutaia gaivetal va up@vel kAo avdotnpa. Na avoiyel ta @repd g oTov KGoHO.
Or gormtég! Na pua Suvapixi mapouoia Siapkeiag! Xuder n méAn a6 vidta, mou
o@UpiZouv Toug dikoug Toug xafddeg. ZrkavoaAwd® «amoArtik» 0g Kaipoug OIKOVOUIKNAG
Kat KOWwVikAg kpiong. Xy ITavemotnpodmioAn (mrou otifnke mdve oe pia BEPnAn
auBaipeota, o Eendtopa v efpaik®v vekpotageiov). Ka ota moikida otéxia tou
ouppou mou Snpoupyouv véa 110n. ITahidtepa ota Kdotpa, ipoxtég otn Balawpttou,
xteg oty OAGpmou. Opwg dev aivetar va evoiagépovtar yia moArtiotiki Spdon oUte
yia kapd mvevpatiki ekdnAwon. A’ autég Tig Alyeg —apketég a§idAoyec—Trou yivovtat.
Ourte va ayarolv  Adiki apddoon g Oeooalovikng, n otmoia poiddet va xdvetat
avemotperti, 0to 10og, ota xovyia, oty opdia, ot Staokédaon.

ITavtwg, 6Aeg o1 TaBépveg Kal ta oTéKia g vidg pag, oty Ave I16An, oto kévtpo,
010 Atpdvi, oto Bapddpn Kkat oe KATIOEG GUVOIKIES, 01 MOUOIKEG Kat Ta YAEVTIA pag —ia
«Aaikn emoTIotia» evog TIEPTITOU AIHVa—, £XOUV e§aPaviotel. Avapwtiétal Kaveig motog
€ival 0 Xapakmipag autrig g mAng, moia peUpata, moieg 19e0Aoyies, Io1a TOATTIOTIKI
TIVOR, TIO1EG TIPOOWTIKGTNTEG Sivouv Tévo onpiepa ot @eooalovikn! Ma Sev unrdpxouv
kat moAAof va vorddovtat yia tétola ¢nuipata. Kdmote avhide ¢ n veupatiki kat
kaMrtexviki ipwtotopia. Hon moAlof Snpioupyot, pouoikor, tpayouSiotég, {oypdgot
Kal OUyYpageig €xouv mpo kapou BdAel mA@pn yia my npwtevouoa. [a fromopiopd

kat yia Sikaiwon. H dwattepn matpida toug Se pmopet va toug kpatioet. Topa, oAy
TEPI00GTEPO atr’ To apeAddv. To kpdtog pag dev katéphwoe —i prinng Sev BéAnoe;—va
Snpioupynioet kat deUtepo kévTpo. Oute kat o1 O@ecoalovikeis To emdingav, apxég kat
Aade. TTowkiAeg eppovikés kabnAooeis epmodiouy v avdtaon g TOAnG.

210 Aipdvt, ayarnpévn meploxi g veoAaiag kat twv owe@il, amévavt arr’ tov Epubpd
> taupd, XAoKel 0 OKEAETOG evog Trapapubéviou, tpidpogou kapmapé. Ta Aadddixa,
avamAaopéva kat Aaprepd, Tp@Ta OTi§ YAOTPOVOHIKEG TIPOTIHACEIS TV TOUPIOTAV.

O Bapddpng pe mv dAAote do&aopévn apaptia Tou petapop@Obnke oe Tapokiakd
«Todwvataouvr.

"Egpnfor otoAiCouv ta peodvuxta pe Tig EEVO1aoTteg Iapouoieg TOUG TV HEPITOIXIon Kat
TG aAéeg g Ayiag Xogiag. H Potévta, to mali6 «I1dvBeovr, éva Seotdlov avoixto oe
6Moug raAipynoto. O popaikég Opiapfog g Kapdpag mapapéver mavtote to onpeio
OUVAVTNONG TG VEAVIKNAG TIAPEAG KAl TG AaXTdpag TV EPWTIKOV pavtefou.

H @eooalovikn eivar pappdri xwpig avtidoto. Eivar yia péva évag 106f10g méAog €A&ng
kat an®fnong. Mia puotiki SGvapn pe kpatdet axpdA®To TG Kat—oav va Jou “Xel
Kavel pdyta— dev 0a v eykataleipe moTE.
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Art+Culture

WHO’S BEHIND WHAT

How can an exhibition reflect thoughts and ANSWER ON PAGE 60

emotions on the circumstance of war? [1®s AEITE ZTH ZEAIAA

pnopei pia ékBEan va anotunwoel OKEWEIS Kal
ouvaioOnpata nou dnpiouyei to yeyovds tou
noAépou;
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ALEXANDER IOLAS: THE LEGACY

He is considered one of the most influential figures of art. Alexandros
lolas started as a dancer, but he gave up dance due to an injury in 1944
and since then he dedicated himself in collecting works of art. He owned
several galleries and discovered a great number of significant artists,
Andy Warhol was among them. The honorary exhibition is organized

30 years after his death, showcasing his international artistic influence
and many artists he supported and promoted. A6 tis 1110 EMdPaACTIKES
PlyoUpes oo XWpo s téxvns, 0 AAEEavEPos IOAas, apxika acxoAnenke
e T0 X0p0, TOV onoio eyKatéAeIPe Adyw tpaupatiopol to 1944, e
anoté\eopa va apoaiwBei atn culloyn épywv téxvns. I6puce dexades
ykaAepi kal avakdAuye onoudaious KaAAItéxves, petagl aAAwv kal

tov Andy Warhol. H enetelakn €kBeon, 30 xpovia petd to 8dvatd tou,
avadeikviel tn 61eBvin KAANITEXVIKA TOU Spactnpidtnta kabws kai pia
nAeIa5a KAAITEXVWV nou ouvepydotnkav padi tou.

Till 17/3, mmca.gr

ol
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Art+Culture | Who’s behind what SKG

The great photography institution is
back once more, with 21 exhibitions
featuring works by over 142 artists
from the Greek and international
photography scenes. The main
exhibition “Capitalist Realism”,
curated by Penelope Petsini and
assistant curator Fotis Milionis,
places the causes of economic crises
in the spotlight on an international
level. O peydAos pwtoypapikos
] Beopds eniotpépel pe 21 exBéoels
eAnVIKAs kal 51eBvols pwtoypagias
pe épya 142 kaAitexvav. Eexwpilel
n kevipikn ékBeon Capitalist Realism,
o€ enipélela tns Mnvelénns Metoivn
Kal BonB6 enipeAnth tov Oon
MnAiwvn, nou Baler oto enikevipo
TS AITIES TWV OIKOVOHIKWV KPIoEWY
oe 81e0vés eninedo. Till 27/1,
photobiennale-greece.gr

H

This grandiose exhibition attempts to approach the important phenomenon of copying, in the past,
in the present and the innumerable varieties it is expressed, in the framework of artistic creation.
Through a presentation that combines words, sound and images, almost 110 artifacts are exhibited
to visualize the timeless idea of copying, either as creative and symbolic inspiration or as faithful
reproduction. At the same time, the exhibition explores the crucial role of ancient Greek art in the
formation of a collective artistic lexicon in Europe. H peyaieidns éxBeon enixelpei va npooeyyioel to
NOAUGAPAVTO PAIVOPEVO NS avlypapns, oto NapeABOV Kal 1o Napdv Kal oTs aptpntes o€ noikiAia
EKPPATEIS TOU, OTO NAAiTI0 Tns KAANITEXVIKAS Snpioupyias. Méoa and pia napouciacn nou cuvoualel
A6yo, fixo kai elkéva ektiBevtal 110 avukeipyeva, nou eikovonololv th 1axpovikh
16€a tns avuypapns eite ws Snpioupyikhs kal SUPBOAIKAS EUNVeUONs €ite ws NIOTAS
pipnons. MapdAAnAa, Siepeuvdtal o kaipios poAos nou énaige n apxaia EAANVIKA
téxvn otn Slapdppwon evés ouAloyikoU eupwnaikol eikactikol Ae§iAoyiou.

Till 24/11, amth.gr

=

2018 Ministry of Culture and Sports, Archaeological Museum of Thessaloniki Archives (photographer O. Kourakis). Anna Skladmann, Jindrich Streit, Vladimir Vasilev
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SPRING TORRENTS

In essence, this is about two different
exhibitions: “Harvard Strike posters,
Spring 1969, Alexander Tzonis and Liane
Lefaivre collection” and “Russian avant-
garde-Costakis Collection”. Both have
common concerns and make claims
to questions such as freedom, social
equality, gender equality, the sexual
revolution, the class struggle and many
other issues that have been portrayed
via paper, textiles, posters and placards.
Ztnv oucia npdékeital yia 0o
Slapopetikés ekBéoels, s «Apioes
ané tnv anepyia oto XdpBapvt.
Avoign 1969. ZuNoyn ANé§avdpou
TZwvn kai Liane Lafaivre» kai «Pwaoikn
Mpwtonopia — suAhoyh Kwotdkn», nou
€xoUV WS KoIV6 NUPAvVA TS AVNOUXIES
Kkal Siekdiknaoels, dnws n eAeubepia, ta
ioa Kolvwvikd Sikaiwpata, n iodtnta
TwV PUAWVY, n oe§oualikh enavdotaon,
n naAn twv tdfewv kar noAAG aAAa
6épata nou anotunwOnkav oe xapti,
oe Upaopa, oe agioes kal NAakdt.

Till 24/2, greekstatemuseum.com

56 GREC14N 2018-19

L
T

Hyaan. iaph padsuisn pywa

BABBIBYUBLIA HUHOO AR,

BRI

Alexander Tzonis and Liane Lefaivre collection, Lubok, MOMus - Museum of Modern Art - Costakis collection
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This grand exhibition, an interactive technological payéyel nepioodtepous and déxka ekatoppipia Beatés
miracle that has enchanted more than 10 million og 6o tov nAavAtn, kdvel thv endpevn otdon ths
visitors all over the world, is making its next stop in otn ©ecoalovikn, yia va napoucidoel to €pyo tou
Thessaloniki to present the works of the great Dutch onoudaiou OMav6oU wypdgou. Mpdkertai yia pia
artist. An educational experience with entertainment eKnaISeUTKA Kal Tautéxpova S1aokedaotikh epneipia,
value, this exhibition collects all of Van Gogh’s artworks NoU CUYKEVTPWVEl OAa ta €pya tou Van Gogh oe éva
in one space at the same time, creating an unusual and XWPO YIa MPWTn ¢opd, Snpioupywvias éva 1616tuno
impressive “planetarium” effect thanks to the amazing Kal eviunwolaké «nAavntdpio» xapn oto enuIopévo
new media platform SENSORY4™. H pieyaheiwdns oUotnpa uynAns texvoloyias SENSORY4™.

£kBeon, to S1adpactikd texvooyikd Badpa nou éxel Till 20/1, vangoghalive.gr
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On the occasion of the 100-year
anniversary of the end of the First World
War, the most destructive war in global
history at the time, the Museum of

the Macedonian Struggle presents an
exhibition dedicated to its horrors and
its consequences. Curated by Stavroula
Mavrogeni, the artworks of 13 artists
attempt to capture the memories of

the refugees and their anxious efforts
to find better living conditions in the
new, post war reality. She says, “With its
intervention, artistic production creates
an independent and symbolic space that
redefines human relations as well as their
social context”.

Me apopph tnv enéteio 100 xpbévwv and
t Ahgn tou A’ Maykoaopiou MoAépou,
TOU Mio Kataotpoikoy (éws tdte) otnv
naykéopia iotopia, to 16pupa Mouaceiou
Makedovikol Aywva napoucialel pia
€kBeon, apiepwpévn ota Seiva Kai ts
ouvéneiés tou. Tnv enipéleia s ékBeons
unoypdgel n ZtaupoUAa Maupoyévn,

n onoia péoa ané épya 13 eikacukwy
KAANITEXV®V ENIXEIPET VA ANOTUNWOEI

TN PVAPN twv NpoopUywy Kal us
aywvi®dels npoondbeiés tous va Bpouv
pia ouvenkn Biou otn véa, HETANOAEHIKN
npaypaukétnta. «H eikactikn napaywyn,
e tnv napépBach tns, Snpioupyei évav
avegapnto kal GUPBOAIKS XwpPo, aToV
onoio enavanpoodiopifovtal t6ao ol
avlpwnives oxEoels 600 Kal TO KOIVWVIKO
Tous NAaicio» enionpaivel.

Till 28/2, imma.edu.gr
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NATIONAL THEATRE
OF NORTHERN GREECE

For one more year, the National Theatre of
Northern Greece presents a varied programme that
combines, as every year, new productions, repeats
of successful performances, special features, guest
lectures and educational programmes. During the
winter season you will have the opportunity to
enjoy a wide-ranging repertoire of performances
that appeal to all tastes and ages. Starting with
internationally established plays, such as “The
Winter’s Tale” by William Shakespeare translated
by Nikos Hatzopoulos and directed by Silviu
Purcarete, and Patrick Marber’s “Closer” translated
by Thomas Moschopoulos and directed by Petros
Zivanos, presented for the first time at the
National Theatre of Northern Greece. Continuing
for the second consecutive year we have Samuel
Beckett’s “Waiting for Godot” translated by Minoas
Volanakis and directed by Giannis Anastasakis, and
Hugh Leonard’s “Da” in a wonderful translation and
creative adaptation by Dimosthenis Papadopoulos,
who is also directing the performance. In addition,
the National Theatre of Northern Greece is staging
two Greek plays for the first time, at the Lazarites
Monastery in particular; “Goodnight Margarita” by
Gerasimos Stavrou and directed by Fotis Makris,
and “For Greece” (featuring The Polk Case at

the forefront) by Sofia Nikolaidou, directed and
creatively adapted by Pigi Dimitrakopoulou.

Ma aképa pia xpovid, to KOBE napoucidlel éva
€UpU NPOYPAPHA, HE VEES NAPAYWYES, ENAVANAYEIS
ENITUXNPEVWV NAPACTACEWY, APIEPWHATA,
HETAKANCEIS kal eknaldeutikd npoypdppata.

Tn xelpepivi nepiodo éxete v ukaipia va
napakoAoubnoete éva peneptépio Napactdoewy,
nou avtanokpivovtal o€ 6Aa ta yolota Kai us
nAikies. Fekivwvtas and S1ebvn kai katagiwpéva
€pya, 1o «Xelpwviduko Mapapibi» tou Ouiliap
Zaignnp, oe petdppaon Nikou Xat{énouAou kai
oknvoBeaia ZiNBiou Moupkapéte, kal to «Téao
Kovtd» tou Mdtpik Mappnep, oe petdppaocn Bwpd
Moaoxoénoulou kal oknvoBeaia Métpou ZnBavou,
napouaialovtal yia npwn popd oto KOBE, evd
otn deltepn xpovid tou ouvexilel To «lepipévovtas
tov [kovtd» tou LApoueA Mnéket, o€ petappacn
Mivwa Bohavdkn kai oknvoBeaia Mdvvn
Avaotacdkn kai to «Nta» tou Xiou Aéovapvt

o€ petdppaon-dpapatoupyikh enegepyaaoia-
oknvoBeaia AnpooBévn Manadénoulou.
Yuvexiovtas, SUo eAnvikd épya aveBaivouv

yia npwn gpopd oto KOBE kal cuykekpipéva otn
Movh Aalapiotav, to «KaAnvixta Mapyapita»
tou lepdaoipou Zralpou o€ oknvoBeaia PoHTn
Makpn kai to «Ynép EANGS0s» (n unéBeon

Mok oto npookhvio) ts Zopias NikoAdibou oe
oknvoBeaia-Spapatoupyikn ene§epyacia Mnyns
AnpntpakonoUAou. ntng.gr
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Celebrate Greece | Tradition

SHOOING EVIL

Goat-like figures wearing large bells and colourful
masks take the streets bouncing, hollering and
teasing the passers-by, exchanging wishes and
receiving treats. The custom of the Kodonofori (Bell
bearers) revives in numerous areas of Greece, and the
celebrations peak on the weekend before Ash Monday.
This year, the most vivid parade of Bell bearers from
Greece and all over Europe will pass again through
Thessaloniki. Just follow the bells! Tpayopopges
@IyoUpes pe peydAa koudolvia kai NOAUXPWHES HACKES
KkatakAGZouv tous Spdpous kai xoponndolyv, pwvalouv
Kal neipdfouv tous nepactikoUs, avtaAAdooouv
euxés kal npoopépouv kepdopata. To €610 twv
Kwdwvopdpwv avaBimvel o€ NoANd pépn tns EANGSas,
HE TOUS €0pTACHOUS VA POUVIWVOUV TO TEAEUTAiO
tpInpeEPo tns Anokplids. H nio {wvtavh napéhaon
Kwdwvopdpwv and tnv EANGSa kar tnv Eupwnn Ba
nepdoel yia aképa pia xpovid and t Beooalovikn. |ust
follow the bells! bellroads.gr
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MEWTOTUNEG CUVTAYEG UE PPEOCKA
eAANVIKA Kp€ATa nou apwpaTidovTal
ME MNaxapikd KA0e Aoyng, Pnvovta
oTa KApBouva Tn OTIVMA TNG
napayyveAiag kal cuvdudlovTal e
XElIponoinTeg owg nou Eenepvouv
KdBe pavTaocia, Bpiokelg udvo oTov
> appiko.
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T. 2310 510910
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AGHIA SOPHIA:
THE ANATOMY

The history of the significant Byzantine Temple at the centre of Thessaloniki.
H 1otopia tou onoudaiou Budavtivod NaoU ato kévipo tns néAns.

by Evi Dimopoulou

THE BEGINNING THE HISTORY TODAY

M [t was built during the 7th-8th M In 1205, during the Fourth Crusade, M It’s a great monument in
century on the ruins of a previous it was used as a cathedral, it was Thessaloniki, as a significant Byzantine
Christian temple, that was destroyed turned into a mosque in 1430 by the temple, with great religious value,
in the big earthquake of 620 BC. Ottomans until the city’s liberation as well as an exquisite architectural
Xtiotnke katd tov 70-80 aiwva ota in 1912. To 1205, katd tnv A' structure. Anotelei éva onoudaio
€PEINIa NPOYEVESTEPOU XPIOTIAVIKOU Ztaupogpopia, XpnaigonolnBnke ws Hvnpeio otn ©egoalovikn, 1600 ws
vaoU, Nou KataotpApnke otov HeydAo KaBedpikds vaods, petarpdnnke oe t{api onpavukoés Bulavuvos vaods pe peydAn
o€Iop6 Tou 620 p.X. 10 1430 ané tous OBwpavous, PéxpI Bpnokeutkn agia 600 Kal ws éva

tnv aneAeuBépwon ths noAns to 1912. €EAIPETIKG APXITEKTOVIKG OIKOSOUNHA.

THE DEDICATION
M In contrast with most Byzantine THE RE(OGN”'ON

temples, it’s not dedicated to a saint, 5 . X
M In 1988 it was included in the

but to Christ and the Wisdom of God. ) L X

T& QVTiBETN JIE TOUS MEPICOGTEPOUS UNESCO World Heritage List, increasing

BuZavavous vaols, Sev eival the number of monuments on the list

apIEpWHEVOS OE Gyio, aAAG oTov XpIoTS in the city. To 1988 cupnepiAngbnke

kal tn Zogia tou ol otnv Maykéopia Aiota MoAruotkhs
KAnpovopids ts Unesco, augdvovtas
TOV apIBpS WV aVayVwpPIoHEVWY
pvnpegiwv tns noAns.

THE DESIGN

M A transitional form between a
basilica with a dome and a cruciform
temple —a domed church with a
mainly square main temple— forming
an isosceles cross. MetaBatikn

popph petagl BaaiAikns pe tpoUAo
Kal oraupogldoUs vaou —tpoulwth
€KKANCia pE TETPAYWwVO KUpiws vad—
nou oxnpatilel évav 1000keAn ataupd.

THE MURALS

M It was decorated during the
Iconoclastic period (8th-9th century
AD). Today it stands out for
its significant frescoes,
intricate mosaics and
impressive sanctum.
Aiakoopnnke katd v
Eikovopaxiknh nepioso
(80s-90s ai®vas p.X.), eved
onpepa §exwpilel yia ts
ONHPAVUKES TOIXOYPAPIES, Ta
nepitexva Yneidwtd Kkai to
EVIUNWOIAKS 1EPO.

S
7




PROMOTION

MAKEDONIA PALACE

M OVTEPVO, OAODPETKO TIPOOWTTO, (B0 TTOAUTEAEG
KAl apLOTOKPATIKO TIPODIN. ATIO TNV TIAEOVEKTIKN
Tou B¢on, To Makedonia Palace cuvdudlel Ta KAQOL-
KA TIAEOVEKTIUATA TOU PE TO AVAVEWUEVO TOUL ook,
emnavarpoodlopifovtac To Tormio TG ¢hokeviac otn
ouurpwTtebovoa.

AITEC YPAUUEG KAl XPWUATIKOl TOVOL 0 KABE XWEO
Tou. YPnAn yaoTpovopia ard tov kopudaio chef Tou
2wtnpn Evayyéhou. Avalwoydvnon Oowpatog Kal
mvelpaTog ot auBevtikd Hammam Baths. lMevta-
oTepn opopPIa kat Treptroinon oto | Hair U. ErAoyeg
ayopwv oTo mini shopping mall Tou. Kai 6Aa auvtd,
o€ cuvoLACOWO PE Eva anapAUNo emtinmedo LTNPEECL-
wv, og éva amno Ta kopudaia Eevodoxeia cuudwva pe
Ta ¢etiva Greek Hospitality Awards (Top Greek Hotel
2018, Best Greek Business City Hotel & Best Greek
Hotel Dining Experience).

To Makedonia Palace emavacuoTrjvetal OTOV ETIOKE-
TN TOL WG éva Eevodoxeio-TPooPIoPOS, KAAWVTAG
TOV VA TO QVaKAALYel!

modern, fresh face of a familiar, luxurious, and

elegant profile. From a prestigious location,
Makedonia Palace combines its  well-known
advantages with its new look, redefining the city’s
accommodation landscape.
Simple lines and tones create a unique, modern
image. Exquisite gastronomy thanks to its awarded
chef Sotiris Evangelou. An unparalleled body and mind
rejuvenation experience at the authentic Hammam
Baths. A five-star pampering sensation at | Hair U.
A mini shopping mall with an elegant selection of
clothes, accessories, and gifts. All the aforementioned
led to this year’s distinctions at the Greek Hospitality
Awards (Top Greek Hotel 2018, Best Greek Business
City Hotel & Best Greek Hotel Dining Experience).
Today, Makedonia Palace reintroduces itself as a
hotel-destination for the visitor who wants to discover
even more!

2, M. Alexandrou Avenue,
546 40, Thessaloniki,
Greece
T: (+30) 2310 897 197
E: info@makedoniapalace.gr

Book now:
makedoniapalace.com

f © in @ ©
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COLLECTIONS

UNFORGETTABLE
STAYS

FIND YOUR OWN STAR IN THE HOTEL UNIVERSE

ANATOLIA THESSALONIKI
anatoliahospitality.com

ANTIGON URBAN CHIC
HOTEL
antigonhotel.com

BAHAR BOUTIQUE HOTEL
baharboutiquehotel.com

CITY HOTEL
cityhotel.gr

DAIOS LUXURY LIVING
daioshotels.com

EGNATIA PALACE
egnatiapalace.gr

ELECTRA PALACE
electrahotels.gr

HOTEL NIKOPOLIS
hotel-nikopolis.com

HYATT REGENCY
THESSALONIKI
thessaloniki.regency.hyatt.gr

LAZART HOTEL
lazarthotel.com

LE PALACE
lepalace.gr

MAKEDONIA PALACE
makedoniapalace.com

PORTO PALACE
portopalace.gr

THE MET HOTEL
chandris.gr/themethotel.gr

THE MODERNIST
themodernist.gr

THE MOOD LUXURY ROOMS
themoodthessaloniki.gr

OF THESSALONIKI BPEITE TO AXTEPI A% >TO =ENOAOXEIAKO
2YMIMAN THX OEXZAAONIKHZ

COLORS URBAN HOTEL
colorshotel.gr

THE CARAVAN
thecaravan.gr

THE TRILOGY HOUSE
thetrilogyhouse.gr
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HYATT REGENCY THESSALONIKI
Only a few minutes away from

the city centre, its 152 luxury
rooms and suites welcome you to
aworld of specialised amenities.
Visit the homonymous casino for
even more fun, spectacles and fine
dining at the Alfredo’s Grand Dining
restaurant. Kovtd oto kévtpo s
noéAns, ta 152 noAuteAn dwpdua
Kal 0 COUITES TOU anokaAlntouv
€vav KOoHo eCEIBIKEUPEVWV
napoxwv. EniokepBeite to kalivo
yia nepiooétepn Slackédaon kal
ekhektd paynté oto Alfredo’s Grand
Dining. thessaloniki.regency.hyatt.gr
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ELECTRA PALACE
An architectural
gem of the city,

on Aristotelous
Square, Electra
Palace invites you
to enjoy its unique
sea view not only
from its spacious
rooms but also
from the Orizontes
Roof Garden Bar-
Restaurant. And

as for the hotel’s
interior, marble,
wood, elegant
decoration details
and aristocratic
furniture are smartly
combined with
high-end amenities
for a true five star
accommodation.
‘Eva ané ta
APXITEKTOVIKG
«8lapdvuia» tns
noéAns, otnv MAateia
Apiototélous,

0as NPooKaAel

va anoAaloete tn
pINoevia tou Kkal
tn povadikn Béa
tou Beppaikol and
10 EVIUNWOIAKS
OpiCovtes Roof
Garden Bar-
Restaurant. Oco

YIQ 10 ECWTEPIKO
tou &evodoxeiou,
pappapo, E0Ao,
KOHWES Aentopépeies
Siakdopnons Kai
aplotokpatika
£€minAa
ouvdualovtal
16avikd pe upnAhs
noiéIntas unNnpecies
yla va oas
eaopalioouv pia
Siapovh 5 aotépwv.
electrahotels.gr

70 GREC14N 2018-19

(2]

THE MOOD
LUXURY ROOMS

New entry in

the heart of
Thessaloniki, in

a fully renovated
three-floor building,
boasting minimal
aesthetics with

an emphasis on
comfort, and a bar-
restaurant that -
besides a wide

list of wines—
astonishes with its
elegance. Close to
the city centre and
the airport, it is
ideal as a city break
destination. Néa
4pign ownv kapbid
tns ©eagoalovikns,
o€ éva nA\npws
avakaiviopévo
TPIDPOPO KTiPIO, HE
pivipaA aiobnukn,
€ppaon otnv

dveon ki éva pnap-
eouatdpio nou,

€kt6s anoé nhodoia
Aiota kpaoi®v,
€KNANOOEI PE TNV
Kopyontd tou.
Kovtd oto kévipo
Kal oto agpodpbyio,
eivar 1daviké ws city
break hotel.
themoodthessalo
niki.gr

ANATOLIA HOTEL
THESSALONIKI

This is a luxury choice
for an unforgettable
stay in the heart of
the city’s financial,
commercial and
entertainment

life, combining the
services of a business
hotel with the luxury
of a vacation resort.
Enjoy a delectable
American buffet at
the Aqua Lounge

Bar Restaurant and
cool down from the
city’s frenetic rhythm
by surrendering

to arefreshing

steam bath at the
All Senses Fitness
and Health Club.

Mia noAutehns
npétaon diapovis
otnv kapbid tns
OIKOVOHIKAS,
€UNOPIKAS Kal
vuxtepivhs Zwhs tns

néAns, nou ouvudlel
TS NAPOXEs evos
business hotel pe
NV NoAutéAeia

s xaAdpwons

Kal twv Slakon®v.
AnoAauote évav
Aaxtapiotd
APEPIKAVIKG PrOUPE
oto Aqua Lounge
Bar Restaurant kai
anopoptioteite and
Tous pubpoUs tns
néAns evdidovtas o€
éva avalwoyovnukod
atpéAoutpo oto

All Senses Fitness
and Health Club.
anatoliahospitality.com

WATCHTHEVIDEO

GET X 1]
ZAP THI COOE




SKG

Elegant and cozy
ambience at
Anatolia Hotel
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ELEGANCE
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SKG

With its great view to the New
Waterfront, the renovated
Makedonia Palace constitutes a
major attraction to any traveller
wishing to enjoy comfort and luxury
at its best. When it comes to dining,
chef Sotiris Evangelou signs the
menu, shaping a new gastronomy
culture in Thessaloniki. Me 8¢a tn
Néa Mapaia, to avakaiviopévo
gevobdoxeio npoopéper Siapovh

010 GVOpa Ts NOAUTEAEITS Kal

s Gveans, eV OTOV YEUOUKO
Top€q, 0 o€ Zwtnpns EuayyéAou
SIAPOPPWVEI pIa VEA YATTPOVOHIKA
KouAtoUpa otn ©gcoalovikn.
makedoniapalace.com
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THE MET HOTEL

A Design Hotels
member with a
unique atmosphere
and many special
amenities that
make sure you

will cherish every
moment of your
stay. Within easy
reach of the city’s
main landmarks,

it features luxury
accomodation, fine
dining, state-of-
the-art conference
facilities, and a

top class spa &
rejuvenation center.
All these come with
an impressive view
of the blue waters
of the Thermaic Gulf
and the New Port of
Thessaloniki.

Méhos twv

Design Hotels, pe
€yKATAOTAOEIS Kal
unnpecies nou

eaopahifouv
agéxaotn Siapovn.
Mia avdoa ané ta
Baoikd aglobéata
s noAns,
NPOCPEPEI NOAUTEAN
Swpdua kar oouites,
YKOUPUE eniAoyés,
unepolyxpoves
ouvedplakés
€yKATAOTATEIS Kal
KopuPpaio kévtpo
ona. OAa autd pe
Kopvila ta vepd

Tou O¢ppaikol

Kal to véo Aipavi
©eooalovikns.
chandris.gr/
themethotel.gr
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LAZART HOTEL
The art of
comfortable
accommodation
finds its ultimate
expression here
thanks to the eight
different types

of rooms with
anatomic mattresses
and a pillow

menu that covers
every personal
need. Among the
amenities that
complete the finest
accommodation
experience, you
will find VIP
services, available
laptops, gym,

daily newspapers,
recreational and
leisure packages,
as well as driver
services. E6® n
Téxvn tns dveons
Kai tns gIAogevias
Bpiokel tnv

andéAutn ékppach
s xdpn otous 8
twinous dwpatiwv,
pe avatopikd
oTpwpata Kai pevol
pagiAapiov, nou
KaAUntouv kdBe
NPOCWIKA avaykn.
Metagl twv napoxwv
nou OAOKANP®VOUV
T péyiotn

epneipia diapovns
nepiAapBavovtai
unnpeoies VIP,
S1a6€aipo laptop,
yupvaotnplo,
npepnaolos

Tinos, unnpeoies
yuxaywyias kai
unnpeaia o6nyou.
lazarthotel.com

e

DAIOS LUXURY
LIVING

Elegant yet subtle
luxury, modern
design and high-

end architecture
create the perfect
setting for relaxation,
combined with
special amenities,
personalised
services and unique
Mediterranean
tastes at the hotel’s
restaurants. Daios
Luxury Living Suites
are the quintessence
of luxury
accommodation in
the heart of the city,
with its grand spaces
and majestic view.
Kopyn kai &iakpitkn
noAutéAelq,
povtépvos
oxedlaopos

Kar olyxpovn
APXITEKTOVIKN
ouvBETouV 1O 16aVIKO

oknviké xaAdpwons
o€ ouvbuaoud

pE €CEIBIKEUpEVES
unnpeoies

Kal Napoxes,
npoownonoinpévo
o€pPIs Kal EKAEKTES
yeloels ota 60o
eouatépia tou
Eevodoxeiou. Ltov
Topéa s Siapovns,
ol Daios Luxury Living
Suites anoteholv
TNV NEpntousia s
piNogevias otnv
Kapdid s néAns,
pe peyalonpeneis
XWPOUS Kal
payeuukn B€a.
daioshotels.com



T
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for a clear view

of the sea at
Daios Luxury
Living. Ivdlveg
EMPAVELES
TIPOOPEPOVY
avepnédiorn Oéa

ot Bdlaooa ovo-
Daios Luxury
Living.
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ANTIGON URBAN CHIC HOTEL
A member of Leading Hotels of
the World, the new boutique hotel

is already a luxury “refuge” in the
heart of the city, with 38 beautifully
designed rooms and suites, that
combine elegance with urban life.
MéNos twv Leading Hotels of the
World, to véo boutique §evodoxeio
anotehe ndn éva luxury katagulyio,
pe 38 dpoppa oxedlaopéva dwpdua
Kal COUites nou ouvdualouv tv
Kopyotnta pe tn olyxpovn actikn
{wn. antigonhotel.com




BAHAR BOUTIQUE HOTEL
Providing all modern comforts, the
16 elegant rooms feature unique
décor, thus elevating this hotel to a
work of art, situated by the Modern
Monuments Centre of the Ministry
of Culture. Me 6Aes tis oUyxpoves
avéoeis, ta 16 kopyd dwpdua
eival povadikda diakoopnpéva
avadeikviovas to XapaktnpIopHo
ToU §evodoxeiou O €pyo Téxvns
ané to whpa Neotépwv Mvnpegiwy
Tou Ynoupyeiou MoAitiopou.
baharboutiquehotel.com
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EGNATIA PALACE
With a privileged
position in the
heart of the city,
the hotel combines
the advantages of

a city hotel with

the comforts of

spa resort, offering
personalised and
specialised services in
a cosmopolitan and
hospitable setting.
A small paradise

of wellness and
relaxation awaits
you at the Wellness
Paradise Club Spa,
which includes an
internal heated
pool, steam bath,
solarium, jacuzzi, a
fully equipped gym,
a Finnish sauna and
massage services.
The day starts with a
rich buffet breakfast
on the specially
decorated space on

the mezzanine.

Ztnv kapbid tns
noAns, o &evodoxeio
ouvbudle ta
nAgovekThpata

€v6s city hotel pe

us avéoels evos spa
resort, Npoopépovas
NPOCWOMNOINPEVES
Kai e€e1diIkeupéves
unnpeoies ot éva
KOGHOMOAIUKO Kal
PINGEEVO NepIBANNOV.
To Wellness

Paradise Club Spa
nepiIAapBaver petagy
ANV E0WTEPIKN
Beppaivopevn
niofva, xapdy,
solarium, jacuzzi,
nAApws e§onAiopévo
yupvaotipio,
PIvAavdikh odouva
Kal unnpeoies pacal.
egnatiapalace.gr
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LE PALACE

A fine example

of neoclassical
architecture, two
steps away from

the emblematic
Avristotelous Square.
Relax in one of the 54
high-ceiling, spacious
rooms with ecological
sleeping systems
and a 6-pillow menu,
taste traditional
Greek dishes that

are specially made
by the hotel’s team
for breakfast —and
not only-, explore
the city by following
one of the suggested
routes and be part
of the hotel’s green
policy. Le Palace is
ideal for families as
well, offering special

amenities for children.

E€aipeuxé Seiypa
VEOKAAOIKAS
APXITEKTOVIKAS,

Suo Bhpata

ané v MAateia
Apiototéhous.
XaAapwoate oe

éva ané ta 54
ynAotdBava ki
eupUxwpa dwpdud
TOU e OIKOAOYIKA
ouothpata Unvou Kai
pevou 6 pagiAapiav,
Sokipdote ENANVIKES
napadoolakés
yeUoeis nou tolpdlel
KdBe pépa yia

10 NpwIVS 0as —

Kai 6xi pévo-n
opdda tns koudivas,
e§epeuvnote v
néAn akoAouBwvtas
pia ané us
Sladpopés nou Ba
0as nNpoteivouv Kal
ndpte pépos otnv
npdocivn NoAItikA
tou &evoboxeiou.
lepalacegr

e

CITY HOTEL

For eco-sensitive
travellers, this urban
nature hotel is an
oasis of relaxation
and serenity, only a
few minutes away
from the city’s
crowded centre.
Designed in a
minimal modern
aesthetics, 4-star
amenities, friendly
service and modern
comfort, the City
Hotel welcomes

its guests to an
experience inspired
by Mother Nature.
Make sure you won’t
leave before you
taste a light and
healthy meal or a
refreshing cocktail
at the Green Bar.
la tous tagidiwtes
PE OIKOAOYIKA
ouveidnon, autd

1o urban nature

hotel anoteAei pia
6aon xaAdpwons
Kal npepias Aiya
HOAIs Aertd and

10 noAucUxvaoto
KEVTPO NS NOANs.
IxeSlaopévo pe
Nith kai povtépva
aiednukn, pe
npodiaypagpés 4
aotépwv, PINIKA
egunnpétnon kai
oUyXpOVes QVETEIS,
1o City Hotel
KaAwoopilel tous
€MIOKEMTES TOU

o€ pia epneipia,
€QNveUcpévn and
w gion. Mn @lyete
xwpis va dokipdoete
€va ehappU Kal
uylevo yedpa h éva
S5pocIoTIKG KOKTEIA
oto Green Bar.
cityhotel.gr



INSPIRED
BY
NATURE
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THE CARAVAN

A quiet, friendly and pleasant environment
in a cosy guesthouse; housed in a renovated
neoclassical building that served as a pension
back in 1929, The Caravan is a modern-day
bed and breakfast in the heart of the city
centre, a new type of accommodation with
fresh aesthetics that creates the perfect
setting for a pleasant stay. Make sure you
don’t leave before tasting the handmade
lemonade and the mastic “submarine” in its
colourful café.'Houxo, @IAIKS kal euxdpioto
nepiBaAAov oe évav cozy §eviva tagideutwy.
Lteyaopévo o€ £€va avakaiviopévo, veokAaoikd
Ktiplo tou 1929, pe apxikn Asitoupyia ws
navdoxeio, to The Caravan anoteAei éva
oUyxpovo bed and breakfast otnv kap&ia tou
KEVTPOU, pIa §exwploth npétaon Siapovis
pe ppéokia aiobnuikn, nou dnpioupyei ts
16avikés ouvenkes piIAogevias yia kabe
tagidiwtn. Mn @uyete xwpis va anohaloete
onitkn Aepovada kai Baviia «unoBpixio»
oto noAUxpwpo café tou. thecaravan.gr
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THE TRILOGY
HOUSE

Old meets new
here; materials are
skillfully combined
(velvet and paper,
copper and wool,
plastic and wood)
and the tropical
colours add an
impressive touch
to a hotel that
conveys the flair
of the sixties. This
unexpected trilogy
offers unique
decoration objects,
colourful old walls
and wide open
spaces, resulting
in a modern
accommodation
choice with high
quality services.
E&® to Véo
OUVUNAPXEl PE TO
naiio, ta uAika
ouvéudlovtal
anpdéopeva

(BeNoUdo-xapti,
XAAKOS-HAAN,
nAaotikd-§0No) kai
ta tponikd xpwpata
Sivouv pia 181aitepn
niveAid oto design,
nou anornvéel

évav aépa 60s.
Auth n anpdopevn
tpihoyia Sev éxel
poévo va enideigel
povadika koppdua
Siakéopnaons,
noAUxXpwpous,
nahiouUs toixous

Kal ynhotdBavous,
avoIxtoUs XWpPous,
aAAd pia Eexwpioth
npétacn &iapovhs
HE UYnAns noiétntas
unnpeoies.
thetrilogyhouse.gr

©

COLORS URBAN
HOTEL

Become a Colorista
by choosing one

of the hotel’s

26 individually
decorated rooms
according to your
needs. With a loft,
rooms with view
to the city or the
sea, special rooms
with bunk beds for
families, special
twin and double
rooms for couples,
and even a Dog
Traveler package
for pet lovers, you
will feel like every
stay here is your
first. Add the rich
breakfast with local
products and the
Massage Me services
to this beautiful
hotel’s pros. lvete
ki eoeis Coloristas
eniAéyovtas

éva and ta 26
Eexwplotd dwpdua
tou Eevodoxeiou,
Siakoopnpéva
avdloya pe us Sikés
oas avdykes. Loft,
pe Béa otn Bdhaocoa
A otnv nNoAn, €181ka
SwpAtIa PE KOUKETES
Y10 OIKOYEVEIES,
fnouxa SikAiva yia
{euydpia, Péxpl

kai nakéto Dog
Traveler yia tous
Pilous twv {wwv,
KdBe popd nou 6a
€pxeote Ba poiddel
oav v npwtn.
Mpoobéote ota

ouV To Aaxtapiotd
npwivé pe tonika
npoiévta kal
unnpeoia Massage.
ME. colorshotel.gr



PREMIUM BURGERS

RESTAURANT
g BROTHERS
IN LAW
. BURGERS & MORE

. THESSALONIKI 30 Pavlou Mela St & 3 Komninon St - ", ~

Visit us: www.brothersinla;v.gr | Like us on: faceboolr.com/brothersinlaw | Follow us on: instagram: brothersinlaw
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RIDERS ON THE SNOW

Slalom on the best ski runs in Northern
Greece. 2AGAop OIS KOAUTEPES NIOTES
tns Bopeias EAAGOas.

by Dimitris Golegos



Activities | Ski Report

3-5 Pigadia Mountain Resort

mountain; Vermio

It’s on the west side of mount Vermion
and 17 kilometres from the city of
Naousa, in a wonderful alpine setting
that will take your breath away. It has
snowmaking systems on all the pistes,
creating ideal conditions for experienced
and beginner skiers alike, irrespective of
the weather. It’s worth noting that it has
established itself as a training centre for
many athletic clubs, while also hosting
international events. If you’re not
familiar with slaloms and traverses, the
centre with its excellent facilities offers
many other activities such as hiking,
mountain climbing, mountain biking
and paragliding among others.
Bpioketat otn Sutiki mAeupd tou
dpoug Beppiou kar améxet 17 xAp.

amd v m6An tng Ndouvoag, og éva
UTIépoxo aAmk6 oknviké mou Ba oag
kOpel tnv avdoa. Eivar e§omAiopévo
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pe ovotnpa TeXVNTAG XI6vVwong o
6Aeg g rioTeg, dnuoupywvtag
éto1 18avikég ouvbikeg kat yia toug
énmelpoug ahAd kat Toug apxdploug
oK1€p, ave&aptitmg Kaipou. A&icet
va onpeindel d11 éxer kabiepwbel
WG KEVTPO TPOETORAOIAg TOAAGDV
afAntikdv ouAAdywv, grlofevavtag
mapdAAnla diebveic aydveg. Av, ar’
v dAAn, Sev elote e§oikeiwpévol
pe ta oAdlop kat TG tpaPépoeg,

TO KEVTPO 1E TIG EEAIPETIKEG TOU
EYKATAOTACEIG TIPOOPEPEL TIOAAEG
aképa dpaotnpidnteg, OTWG
medotopia, opelfaoia, opewvn

odnlaoia, aAe&imtwto mAayidg K.d.

+30 6982 413219

The centre allocates a system
of artificial snowing on all

the pistes. To kévipo d1alérer
oU0TNYA TEXVNTHG X1I0VWONG 0
Oeg Tig mioteg.

STATS

Distance from SKG Airport: 140 km

Height: The highest lift reaches
2,005 m.

Ski lifts: 1 elevated lift, 4 cable and
1 beginner (baby lift).

Ski runs: 3 central pistes (alpine ski)
+ 1 langlauf (endurance
piste).

Length: 20 km total alpine skiing

+ 10 km langlauf.




THESSALONIKI FOOD GUIDE

The 5 best restaurants to eat in Thessaloniki

\God7 voo pelE-
Full tou Meze

evoelg and EANGSA!
Tastes of Greece!

[ Full Tou Meze

greek meze

=1 ! 1 B -""‘-l gy
Ocooalovikn Ztpamyou Kakhdpn 9/ Thessaloniki 9 Str. Kallari T. +30 2310 250210

ABrva Aalapdkn 28, Mueada / Athens 28 Str. Lazaraki, Glyfada T. +30 210 8941471 »
Aeukwoia Axaiwv 1, Eykwun / Cyprus 1 Str. Achaion, Engomi Nicosia T. +357 7777 8300 7 toellinikothess

H EAASa Twv yeuoewv!
Inspired tastes of Greece!

FAMIGLIANO
hE:tIimaGdelh_appine;sNO
Handmade food.
Handmade happiness.
COFFEEFSALADSFPIZZAFPASTA
MAC&CHEESEFBURGERSFSWEETS

tny?ﬁnéc
& oxdpeg

WMES OTO YNTo...

[ Famigliano

Ocooalovikn Kautavi{éyhou 12 / Thessaloniki 12 Str. Kaftantzoglou T. +30 2310 860380
Ocooalovikn Katouvn 3, Aadddika / Thessaloniki 3 Str. Katouni, Ladadika T. +30 2310 510284 [ Tiganies

i = o e Traditional Grill Restaurant

‘gmjmuf
o) > . a?ﬁ,% Oy ;
0 NTouvvio

1993
o

7

3

Ntounias
Traditional Greek Tavern

Ocooahovikn Atyortou 21 (Aadddika) / Thessaloniki Aigyptou 21 (Ladadika) T. +30 2316 010490




STATS

Distance from SKG Airport: 130 km
Height: The baseis at 1,510 m,,
the highest lift reaches
1,920 m. .
Ski lifts: 10 cable lifts of which 4
are beginner (baby.lift)
and one elevated. 1
total. 1
~ Ski runs: 18

Seli National
Ski Center
mountain: Vermio

It’s the first and oldest ski resort in
Greece. It has been operating since
1934 and since then has been hosting
the Pan-Hellenic skiing event. The
pistes are suitable for tourist and
competitive skiing, offering many
difficulty levels, while the modern lifts
guarantee maximum comfort. Apart
from the chalet, a very good option
to pass your time apart from the
snow is the traditional Kato Vermio
- Seli village and the city of Naousa
with many shops, restaurants and
hotels. TTpéxertat yia to peto kat
TaAQIGTEPO XIOVOOPOPIKG KEVTPO
oty EAAGSa. Aertoupyel ané to
1934 k1 éktote Sraypdepet Kovn
topeia pe toug [aveAArivioug
ayoveg xiovodpopiag. Ot mioteg
efvar katdAAnAeg yia TouptoTiki
kat afAntiki xiovodpopia,
eunmpetavtag moAdoug fadpoug
Suokodiag, eve ot olyxpovot
avafatipes eyyudvrar péylom
dveon. Extog amé to 0alé, pa oAy
ka1l emAoyn yia va mepdoeTe Tig
WPEG 0aG eKTAG X10VI0U Efval To
YPaPIKo kat mapadootaks XéA,

o Kdtw Béppio ka1 n Ndouoa,

e moAAd payadid, eonatdpia kat
Eevodoxeia. seli-ski.gr
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/
JUICE BARS

ENERGY EOWLS

#STAYFRESH

ATHENS

@ Romvis 24 (Center) 9 Kassaveti 3 (Kifisia)

THESSALONIKI
9@ PP Germanou 10 9@ Leof. Nikis 73 (Lefkos Pirgos) @ N. Kountouriotou & Katouni (Limani)

www.joinjuicebars.gr



STATS

Distance from SKG Airport: 133 km

Height: The highest lift is at
1,287 m.

Ski lifts: 1 two seat aerial lift, 2
cable and 2 beginners
(baby lifts).

Ski runs: 10 pistes, 1 for snow-
boarding and 1 for sleds.

Length: 13 km total

¢ Ski Center Elatochori
e . mountain: Pieria
1 = mountains

Another attraction for the ski and winter
activities devotees. Just eight kilometres
form the fairytale Elatochori village, the
eponymous ski resort offers a privileged
view of mount Olympus and the mythic
Haliacmon river. It’s a relatively new
addition to the ski resort map of Greece,
attracting a large number of visitors,
mainly families with children, as its
pistes are considered ideal for beginners.
For relaxing moments, which you'll
definitely need, visit the two-story chalet
with its modern aesthetic, that’s at the
base of the resort. Aképa évag méAog
€\ENG y1a Toug pavatikoug TouU oKl

KAl TV XEWEPIVOV OpacTnpIoTiTOV.
Mo6vo okTte XIAMIGpETpa pakpid and to
mapapudévio xwpid Tou EAatoxepiou,
TO OHAVUHO XIOVOSPORIKS KEVTPO
TIPOOPEPEL TIpOVORIaKn Béa otov
‘OAupmio kat otov pubiké motapd
AMdxrpova. Amrote)el oxetikd
Kawvoupyla mpoofnikn oto xdpm

pe ta xiovodpopikd tg EAA@Sag,
OUYKEVTPGVOVTAG JieydAo apind
EMMOKEITOV, KUPIWG OLKOYEVEIDV [1&
maidid, a@ovu o1 moTeg Tou Dewpovvat
10avIKEG yia apxdpioug. ia OTIYPEG
xaAdpwong, Tou ofyoupa Ba oag
XPEIAOTOUY, emokePheite To didpoPo
calé pe npovtépva aofnTiki mou
fpioketar otn fdon TOU XIOVOOPOUIKOU.
elatohori-ski.gr



Voras Kaimaktsalan
Ski Center
mountain:; Voras

It’s being operating since 1995 and is
considered one of the country’s best ski
resorts. It’s on mount Kaimaktsalan,
which is Greece’s third highest peak and
in Turkish means “white peak”. It offers
excellent facilities and stands out for the
quality of its snow and its long season,
which goes from the end of November
to the middle of April, with the help of
a snowmaking system. Its pistes have
long lengths with shallow inclines and
are recommended for medium level
skiers. It’s also suitable for snowkite.
Aertoupyei atré to 1995 kat Bewpeitat
éva a6 ta KaAutepa x1ovoSpopikd
KEvTpa g X0pag. Bpioketat oto 6pog
Kaipaxtoaldv, ou amoteAei to tpito

ynAdtepo g EAAddag kat ota tovpkika

onpaivel «Aeuki Kopur». Atabéte
dptieg UTIOSONES, eV Eexmpilet
600 y1a Ty 016 TNTa ToU

X10VioU 600 Kat yia tn peydAn Sidpkeid
TOU, n oTofa ekteivetal atrd ta téAn
Noepppiou éwg ta péoa Atptdiou, pe

m Bonbela Tou ouotipatog texvnig
x1évmong. Ot mioteg Tou €xouv peydlo
KOG pe meg KAIOEIG KAt 0§ €K TOUTOU
evdeikvuvtal yia peoaiou emmédou
okiép. [Ipoopépetar kat yia snowkite.
kaimaktsalan.gr

The ideal place to improve
your technique and try
yourself on virgin snow.
Idaviko kévipo yia
Peltiwon texviktic kat
J1a0popé¢ o€ andrnro x16v1.

ske (M

STATS

Distance from SKG Airport: 145 km

Height: 2,050 m. the lowest lift
and 2,480 m. the highest,
which is the highest in
Greece.

Ski lifts: 3 cable gondola lifts, 1 ele-
vated two seat chairlift and

2 baby lifts.
Ski runs: 11-13 pistes depending on
snowfall.

Length: 10-12 km total
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Ask a local |

“Do you know...” L

Do you have travel questions? Luckily, thanks to the locals,
you don’t even have to bpen your travel guides. Ti va tous
KAVETE TOUS ta?,lélwtn(oqs o6nyoUs 6tav undpxouv ol vtdniol,

STOA MARAKOR)

il

Photo
WHERE CAN | TAKE A RARE
PICTURE OF NATURE?

The Kalochori lagoon offers impressive images &

with flocks of flamingos feeding in its shallow . -3
L« waters on a background of an urban landscape

and the cranes of the Thessaloniki port. Ztn

AipvoBdAacoa Kahoxwpiou Ba anabavatioete o

opnvn and gAapivyko, pe background to actikd

Tonio Kal tous yepavoUs tou Aipaviou.

Almost 9 km from the city’s centre

W TR 0 [

~~Y8E % - !
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Buys

WHERE CAN | FIND
THE CITY’S SPECIAL
PRODUCTS?

In the Athonos square shops, you'll find
herbs, spices, thatch and pottery objects,
left by the civilisations that have passed
through the city, as well as appetisers
from Greece and the Orient. Yta payagia
s MAateias ABwvos, Boétava, pupwdikd,
Wabiva Kal KEPAIKA, PEXPI HEZEDES pE
Apwpa AvatoAns, £XouV Ty UPNTIKA
tous. Next to Aristotelous Square

4
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Five to Visit | Exploring the city

Around the city with...

The city through the gaze of its inhabitants.
History, culture and flavours in an everyday
route introducing you to the genuine
Thessaloniki. H ndoAn péoa and ta pdua twv

avBpwnwy tns. lotopia, noArtiopds kai yelaoels
o€ pia kKabnpepivh Siladpoph nou cuotAvel tnv
auBevtikh ©ecoalovikn.

1.

Walk in the Roman Forum
and attend to a different
history lesson in the
Rotunda, one of the most
significant Byzantine
monuments of the city.
Mepnatnote otnv Pwpaikn
Ayopd kal napakoAoubn-
ote éva Eexwplotd pabnpa
Iotopias otn Potévta, éva
ané ta onpavukoétepa Pu-
{avuva pvnyeia ts néAns.

To enjoy the best stroll the
city has to offer, go to its
waterfront; biking on the
New Waterfront is also a
must-do. MNa tv kaAUte-
pn BéAta otnv néAn Ba ka-
teuBuvbeite otnv napaiia
s, eV N BOATA pe nodn-
Aato otn Néa MapaAia ei-
var must.

94 GREC14N 2018-19

If you happen to be

in the city in March,

the recommendations

of the Thessaloniki
Documentary Festival
are always interesting for
locals and visitors alike.
Av Bpebeite Mapuo otn
©ecoalovikn, to Peoti-
BAA Nrokipaviép éxel nd-
via kdau evélapépov va
NPOTeivel Kal yia Tous
vTonious aAAd kai yia
TOUS EMIOKENTES.

On the beautiful Aghia
Sofia pedestrian walkway,
you will discover the
elegant BIé. Prefer it for
coffee, sweet, and also a
quick lunch. Ztov 6poppo
ne¢édpopo tns Ayias Zo-
¢pias 6a avakaAJete to
Kopyo Blé. EmiAé€te o yia
KaP€, YAUKO, aAAG Kal yph-
yopo ¢aynto.

Ergon Agora, at the city
centre, is an ideal choice
for your brunch and
lunch. Its special products
has made it a beloved
Thessalonian habit. To
Ergon Agora nou Bpioke-
Tal oto Kévipo eival 16avi-
Kh emAoyn yia brunch kai
peonpepiavé. Ayannpévn
Be00aNOVIKIWTKN OUVA-
Be1a Aoyw twv 181aitepwv
npPoiévVtwv Tou.

SKG

ISMINI TORNIVOUKA
She continuous the big family
tradition, working in Tor Hotel Group
in the F&B and the operations
sectors, while her first novel, titled
“The farthest planet | know”, was
published in 2013.
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32 RESTAURANTS YOU
NEED TO EAT AT IN
THESSALONIKI NOW
32 EXTIATOPIA
I'TA NA ®AX XTH
OEX2AAONIKH TQPA

by Tasos Mitselis

COOKING?
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Foodism | Restaurants

The Aficionados is the
boldest opening that
has ever happened in
Thessaloniki outside
hotel walls

98 GRECI4N 2018-19

The city, mainly known for its abundant appetisers, its
traditional Northern Greek specialties, its urban and

ethnic restaurants and also for its beer halls and many bar
restaurants, seems to be entering into a gourmet trip, which
earns it extra points and we like it a lot. This intra-cultural
stroll creates a beautiful mosaic of flavours, that has an
intense personality and temperament, constantly changing in
a modern way, aiming for a high level gastronomy in the near
future. It’s already doing well. It’s going to do even better.
The important thing is that Thessaloniki continues to offer
food with an open heart and despite the difficulties of the
times, has gathered a group of very talented and able chefs,
that give their all in the kitchen. Let’s find out what’s cooking
in the city this year.

Our first stop is at the emblematic and renovated Makedonia
Palace, where a top Greek chef, Sotiris Evangelou, bridges

in a unique way the gustatory heritage of the past with the
present and the future, in the menu of Salonica restaurant.
The dishes exude an urban character and are earthshakingly
tasty. It’s the legacy of Greek cuisine that needed to be
preserved and is reflected in the food by the hand of a chef
that is respected by everyone.

At Alfredo’s Grand Dining in the Regency Casino
Thessaloniki, we particularly enjoy the gourmet version of
Apostolos Altanis, with harmonious and elegant dishes that
flirt with Greece this time, with clear influences from the
creative European cuisine. He also curates the flavours at
Ambrosia, in the Hyatt Regency Thessaloniki, which has a
much clearer Greek profile, excellent service and a wine list
that will make many wine lovers happy.

Next is Dome Real Cuisine, at the Nikopolis Hotel, in
eastern Thessaloniki, where Stefanos Stamidis creates

a careful comfort menu, starring premium Greek and
imported meats, which he skilfully bakes in the cast iron
Bertha oven. Duck Private Cheffing has a steady, loyal



SKG

The Aficionados




Foodism | Restaurants

. following, that’s explained by its course through the years, in
the industrial zone area, between factories, warehouses and
fields. Here, everything follows the logic of a French bistro,
with the required exuberance. The presentation of the dishes
is particularly well done and aesthetically pleasing.

Now, let’s go for a stroll to gather the tastiest Manitari
(Mushroom) in the city. The excellent chef Dimitris
Pamboris draws material from tradition, which he
modernises very successfully, in the delightful restaurant
e e of Dimitris Ziagas and Niki Tserepi. Giorgos Vasiloglou’s
classic Clochard is also in fine form. It remains charming
with an old school nobility in the food and the service. It’s an
ideal solution for lunch. Also, in Glykanisos, the quality of
the ingredients is brought out in a modern but yet familiar
way, making it worth your while. Here they love seafood

and treat it in a very tasteful manner. A particular weakness
for fish but in a more “rock” style is evident in Giannis
Loukakis at Mourga, his famous gastronomic domain,
behind Achiropiitos. An authentic cuisine with a sui generis
approach, which gives another dimension to the treasures of
the sea. On the opposite shore, the chef and owner of Mavri
Thalassa in Kalamaria, Alexandros Tokidis, brings out the
sensitive profile of seafood with admirable delicacy. Skilful
at the grill, skilful at the frying pan with ingredients that sing
praises to the Greek sea.

Cretan cuisine also has its ambassador in Thessaloniki.
Manolis Papoutsakis at Xaroupi, continuing to stand firmly

100 GREC14N 2018-19
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Foodism | Restaurants SKG

Salonica Restaurant ¢ Bar

in the cooking tradition of his island, using ingredients that
come directly from Crete, has created a menu that allows
him to move between tradition and creativity. Try the fried
amanites in raki batter with cool yoghurt sauce and avocado
and the ragout (browned sheep) from Sfakia with staka and
pasta skioufichta from carob. If you want something grander,
more avant-garde and cosmopolitan, then The Aficionados
by Marialena Miliara and Spiros Simeonidis in Kalamaria is
the boldest opening that has ever happened in Thessaloniki
outside hotel walls, with an international cuisine that’s very
delicious and also a wine list that would be envied by a foreign
restaurant.

Nikos Nifoudis’ Enfant Gété that’s hosted in the patio of the
Telloglio Institute also has a particularly charming profile. The
quality of the ingredients, often unpretentious and humble,
comes out in a pleasant manner in the food. The menu also
contains cheeses and cold meats from every corner of the
country. Nea Folia in Aristomenous street, treads in local
paths, with a generous and well-cooked range of extremely

Nikos Vavdinoudis
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delicious dishes, like the handmade dolmas and the pasta
with wild truffle, the Karditsa panseta and aged gruyere from
Sfakia. Very near the seafront, there’s the toy like Canteen, a
tasteful bistro, with a dependably worthwhile kitchen, as well
as a carefully selected wine list. Open from morning to late
at night.

Dimitris Tasioulas in Thria offers a modern Greek cuisine
menu with a more artistic profile, strongly emphasising the
seasonal qualities of the ingredients. In Marea, the owners’
fishing boat in Ierissos, Chalkidiki, sends loads of fresh fish.
The imagination of chef Panagiotis Delithanasis adorns the
dishes, making them more fanciful.

Finally, from the new arrivals in the co-capital, four stood
out. The second home of the popular and super successful
Noell, in Paleon Patron Germanou Street, bringing to the
North the same colourful and festive extravagance. In the
kitchen there’s two of the most interesting chefs that we

met in last year’s Master Chef, Constantinos Symeonidis

and Argiris Aglamisis. Charlie D. is a classy brasserie that
winks at French cuisine. The restaurant’s menu, staying in
the accessible paths of comfort food, but with a finesse that
you rarely meet in that type of food, is signed by Arnaud
Bignon, awarded many times with two Michelin stars, a
close associate of Apostolos Trastelis, owner of the famous
Spondi in Athens. As for Casablanca, it’s one of the more
notable arrivals in the city, conquering many hearts. It opens
early, serving coffee, brunch and carefully prepared comfort
food and when evening comes, the entertainment intensity
goes up, with great vibes and fantastic music. You can drink
numerous well-made aperitifs, choose one of ten negroni,
and the signature cocktails are signed with the strong hand of
Alexandros Sourbatis. Also, in the salon - private bar, a select
and rare list of spirits are served on demand by Alexandros
at the large table. As for Mamalouka, the new hot arrival

has the phrase “Food for Soul” as its motto and promotes
simplicity and modesty, using pure, fresh products of Greece.
The dishes are paired with excellent wines from the Greek
vineyards.

At the beautiful Local you can have excellent coffee as well as
a wonderful breakfast menu, that includes eggs with truffle
cream and the all time classic armenonville with caramel
cream and fresh bilberries. The old guard might remember
that at the same location there was one of the most historic
grocery - meze shops in Thessaloniki, that belonged to the
father of one of the owners. I heartily recommend it. And
since the reference to historic stores of the city, we should
not omit Zithos Dore at the White Tower and Zithos at
Ladadika, where apart from the exquisite fresh draft beers,
the distinct Thessalonian flavours definitely steal the show.
You will also taste genuine Greek flavours at Thermaicos
Garden, an alternative meze shop in the heart of the city with
aretro décor ideal to awake your nostalgia.
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At the delicate Evora, they transport old lace of the past to
today, with tradition shaking hands with modern Greek
cuisine. The restaurant’s history goes back to 2001, in
Makrinitsa, Serres. Sixteen years later, on the occasion of a
trip to the centre of street food, the idea was born for a new
shop in Kato Toumba, with carefully selected ingredients,
warm hospitality and a steady dedication to Greek cuisine
and reassuringly delicious flavours. The wine list is also very
respectable.

Giorgos Zorbas in Fyssalida is making a laudable effort

to present an idiosyncratic modern Greek cuisine, with
the great assets of excellent ingredients and his advanced
technical proficiency. Wine lovers will have a ball here too.

Incredibly tasty street food in a gourmet wrapping can be
found in Mahalo, which was a food truck, recently getting a
permanent home, but continuing to offer flavours from all
over the world. Alternatively, if you want to experience eating
in an original grocery store, you should head to Elliniko.

For post-modern meat eating, but with a traditional
substructure, I reccommend Nea Diagonio, as well as 718 in
Panorama, that gives meat a more intellectual dimension,
while on the opposite shore at Maiami in Kalamaria, you will
be tempted by the great experience of seafood with freshly
caught fish.

H 1m6An, mou eivar ovopaoti kuping yia toug mAnfwmpikovg
peCédeg g, Tig mapadootaxég, foperoeAAaditikeg
0Te01AAITE TnG, Ta aotikd kat ta €Bvik eonatdpia, aldd
KA1 yia 1§ pipapieg A ta mdpmodAa bar restaurant, pag
Selxvel o1 pmaivel mAéov Kat og éva YKOUpPE TPIIAKT,

mou Tng divel é€tpa mévtoug kat pag apéoet Wiattepa.
AuUT6 o StamoArtiopiké couAdTtoo @Tidxvet £va Spop@o
Pne1dwtd yeloewv, TToU €Xel €VTovN TPOoOIKATNTA Kat
TAPTEPAREVTO, EVH OUVEXWG petamrAdfetar pe ovyxpovo
TPOTIO OTOXEVOVTAG Ta eTTOpEVA XpOvia o€ yaotpovouia
uynlot emmédou. Ta mdel 1dn oAy kaAd. Oa ta mdet

kat kaAutepa. To onpavtiks eival 6t n @eooalovikn
ouvexiCel va oe tpatdpet éva £§m kapdid gaynto kai, mapd
T1g SUOKOATEG TNG €TTOXIG, €XEL OUOTIEIPWOEL pia opdda
TOAU TaAQvVTOUX®V KAl IKAVOV Payeipmv, mou Sivouv tov
KaAUtepo eautd toug otig koudiveg. I[Tdpe va Sotpe T
payeipevetal QETog otny moAn.

[pdn otdon oto epfAnpatiké Kar avakaviopévo
Makedonia Palace, exel dtrou évag kopugaiog EAAnvag
og@, 0 Zwtipng Evayyélou, yepupwver pe povadiko
TPATI0 OTO pevoy Tou eotiatopiou Salonica tn yevotiki
mpoika Tou apeAfdvTog pe to mapdv kat to péAAov.

Ta mdrta amonvéouv évav aotiké xapaktipa kat

elvat ouvtapaktikig vootipdg. Eivat pia kAnpovopd

g eAAnvikii¢ koudivag ou d&ile va draowbel kat
ATIOTUTIWVETAL 0TO PAaynto ano ta xépia evog 0@ TIoU €Xel
1o oefaopd GAwv pag.
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In Marea, the owners’

fishing boat in lerissos,

Chalkidiki, sends loads of
fresh fish

Marea Sea. S.'z;lrit -
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Enfant Gaté ! -~

Zto Alfredo’s Grand Dining, evtég tou Regency

Casino Thessaloniki, amroAapfdvoupe 1Saitepa v mo
yrouppé exdoxn tou Aréotodou AAtdvn, pe appovikd

KAl QIVETOATa mMAta, ToU AEPTApOUV autiv tn Qopd
évtova pe tv EAAGSa, pe EexdBapeg emppoés amd
Snpoupyikn evpwrraiki koudiva. O Siog unoypdget xat
™ yeuoukn empéAeia tou Ambrosia, oto Hyatt Regency
Thessaloniki, to otoio éxe1 Eexdfapa mo eAAnVIKG Ipo@iA,
kopu@aio oépfig kat pia Aiota kpaoiwv mou fa kdvet
XapOUPEVOUS TIOAAOUG OVOPIAOUG.

>to Dome Real Cuisine, t&pa, evtdg tou Hotel

Nikopolis, ota avatoAikd tg Oeocalovikng, 0 ZTé@avog
Zrtapidng Snpoupyel éva mpooeypévo comfort pevou, pe
TPOTAY®VIoTH premium eAAnvikd kat eloayépeva kpéata,
ta omoia yrivel pe de€lotexvia 0To HavteRévio poupvo
Bertha, eve) otabepd gavatikd xowé pe mopeia mou ota
xpovia e&nyel autiv ™ Snpo@idia éxet kat to Duck Private
Cheffing, g Indvvag @eodwpaxdkn, otnv eupUtepn
mep1ox1i g fropnxavikig {&vng, avdpeoa o epyootdoia,
amofnkeg kat xwpdgia. 8¢, 6Aa mapouoidovtat otn
Aoyikil evog yaAAikoU pmotpd pe v anartovpevn
TANOPIKGTNTA, £VE) 01 TTAPOUCIAOELS TOV TATWY £ival
d1aitepa mpooeypéves kat kahaiofnteg.

[Mdpe pa BéAta tpa yia va paléyoupe To o
yeuotiké Mavitdpt tng moAng. O e€aipetikdg oe@
Anpritpng ITapmépng avrdel UAiké amé v mapddoon,
TV 0TI01a EKOUYXPOVIGeL TIOAU eMTUXNPEVA OTO

It is advised to call the restaurant before going, as due to the season changes to the opening days and hours may apply.



CREATE
YOUR OWN,
TAILOR-MADE
PROFITEROLE
WITH HIGH
UALITY
GREDIENTS!

@ choureal.profiterole @ choureal_profiterole
info@choureal.gr

7 Paleon Patron Germanou Str., Thessaloniki
18 Ermou Str. & 2-4 Diomeias Str., Syntagma, Athens
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amolauotiké eotiatdpio tou idvvn Zidyka kat g
Nikng Toepémn. Kat to kAaoiké Clochard, mdvtog, tou
Tiépyou Baoidoylov, eivar og peydAn @dpna. Iapapévet
YONTeuTIKG, Pe madatdg Komnig apxovtid Kat 0To gaynto
Kat otny egunmpétnon kat oto oépPig. Idavika Avon

yia éva peonpeptavé yevpa. AAAd kat oto FAukdvico n
TO16TNTA TV TPOTOV UADV avadeikvietal pe oUyxpovo
Kat tautdxpova oikeio tpdmo mou a&idet va SokipdoeTte.
Ed ayamrouv moAd ta Bahacowvd kat ta petaxepifovral
pe oAU youotéliko tpdmo. Mia é€tpa aduvapia oty
wapo@ayia adAd pe mo «pox» didfeon éxer kat o Tidvvng
Aoukdxng otn MouUpya, 0To Yaotpovouko dvipo tov,
miow amd v Axepormointo. Aubfevtikii kouliva pe pia Canteen
sui generis IPOoE€yylon, ou £€6woe dAAn Sidotaon otoug

Onoaupous g Bddacoag. Ztnv avtimepa 6x0n, o oep

kat Soktritng g Mavpng ®dAasoag oty Kalapapid,
ANéEavdpog Tokidng, avadekviel pe Oavpaoti

Aemrtétnta to evaiofnto mpoPi twv Hadacovov.

Ag&lotéxvng otn oxdpa, Se&loTéXvNg 0To Tnydvi Kat pia

Tp@TN UAn TI0U e&upvel tnv eAAnviki OdAacoa.
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11-13 Diogenous Str., Thessaloniki, tel.: +30 231 093 0800
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"Exe1 6pwg kat n kpnuki koudiva tov mpeofeuti

g otn Oeooadovikn. O MavwAng ITamoutodkng

o010 XapoUTt, TIoU ouvexiCel va matdel yepd otn
payeipiki mapddoon Tou vNoloy ToU XPNooToidvTag
TPWTES UAeg TIou épxovtar aneubeiag amd v Kpritn,
€xel 0TOEL évav KatdAoyo, TIOU TOU ETMTPETEL VA KIVETTal
petadu mapddoong kat dSnpoupykdtntag. Aokipdote
TOUG TNyavntoug apaviteg o€ KOUPKOUTL paKNG Ne tTn
Spooepn Kpépa yraoupTioy Kt aBokdvTo Kat To opaxiavo
yaxvi (apvi totyaplaotd) pe otdka Kkat olou@ixtd
Cupapikd xapoutiou. Av Bédete kdt mo peyademmifodo,
mo avant garde kat koopotoAitiko, To The Aficionados,
¢ MapraAévag MnAiapd kat tou Zmipou Zupemvion
otnv Kalapapid, eivat to mo toAunpd opening mou €yive
ToTé€ 0Tn Oe00alovikn eKTGG EEVODOXEIAKMV TEIXWV, IE
pa S1ebvii koudiva mou €xel ToAAn vootipid aAAd kat pia
kdfa kpaoidv mou Ba yAukokoitale kail e0TIATGPI0 TOU
e&wtePIKOU.

[S1attepa yonteutikd mpo@il €xel kat to Avepdv Ikaté tou
Nikou Nugoudn mou @ilo&eveitar oto aibpio tou
TeAAdyAerou I6pUpatog. H moidtnta g mpodtng UAng
TIOU OUXVd gival avemtideutn Kai tamewvn avadeikvietal
pe oAU euxdpioto Tpdmo oto edeopatordyio. To pevou
oupmAnp@vouv tuptd kat addavtikd amé kdbe yovia

g x0pag. H Néa PwAid otv Apiotopévoug Badilet

0Ta povoTIdtia g eviomaotntag, pe pia mAnfwpikni kat
kalopayepepévn yrdpa ofepd vooTpov mdtowyv, Twg
Ta xelponointa vroApaddkia kat o1 XUAOTITTEG Pe dypla
tpov@a, mavoéta Kapditoag kat madaiwpévn ypapiépa
Ypakiwv. Mia avdoa, tdpa, and v mapadia Ppioketat
Kat o KoukAiotiko Canteen, éva xalaioOnto potpd

pe pa otabepd a&ioAoyn pecoyetakni Koudiva ardd kat
mpooeypévn Alota kpaoidv. I[1der and to mpoi péxpt apyd
o Bpddu.

O Anpnitpng TaooUAag oto Thria mpoteivel éva
oUYXpovo pevoy eAAnvikig koulivag pe éva o apTioTiko
1mpo@id, Sivovtag peydAn épgaon otnv emoxikdTnTa

™G PO NG UANG, eved oto Marea mrdve ki épxovtail ot
0A6PpeoKeS Papiég atd To Papddiko Twv 110K TNTHOV
oty Iep1oo6 XaAxidiknig. Ki edd, mdvtwg, n pavtaocia tou
oe@ [Tavayidt AeAnfavdon otoAiler ta mdta kdvovtdg
Ta Mo eupAavtaota.

TéMog, amd g véeg a@i&elg otn ouppmTevoUoa
Eexdproav téooepig. H Sevtepn €5pa tou Snpo@idovg
kat ooutep emrtuxnpévou Noell, otnv ITadaidv
[atpdv Teppavoy, mou petépepe oto Boppd v idia
TOAUXpwHN Kal eoptactiki e&tpaBaykdvia. Xtnv
kouliva Bpiokovtat dUo atmé Toug 1o evolaPépovteg
payeipeg mou ouvavtioape oto epotvé MasterChef, o
Kovotavtivog Zupewvidng kat o Apyvpng AyAapiong.
To Charlie D. eivat pia kAaodtn prpacepi mou KAeivel
o pdtt otn yaAAikn kouZiva. To pevou tou eotiatopiou
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ToU Kiveital otoug Batoug Spdpoug tou comfort aAAd

HE pa QIvEToa ToU 0Tavieg ouvavtdg oe autd To (60
@ayntou @épet v unoypagn tou Arnaud Bignon, mou
éxel amroondoet TOAAEG popég SUo aotépia amd tov 0dnyd
Michelin, otevou ouvepydtn tou Aréotodou TpaotéAn,
WoktATn Tng mepipnung Xmovong otnv Abiva. Ooco

yia to Casablanca, eival pia amré g mo nxnpég a@i&eig
oty moAn, oU ékaye moAAEG KapSi€g. Avoiyel and
vopig oepPipovtag kagé, brunch kat mpooeypévo comfort
food, eve kabwg coupoundver aveBaiver kat To viipep
¢ yuxaywyiag pe gofepd vibes kar amibaves pouoikég.
ITivete oAU kalo@uaypéva aperitivo, emAéyete
avdpeoa oe Oéka negroni kai ta signature KOKTEIA €Xxouv
m otfapn vmoypagri tou AAéEavdpou Xouppmdtn.
[MapdAAnAa, oto oadévi-prive bar, pia Afota ané mo
TpooeyRéva kat otdvia amootdypata fa oepBipovrat on
demand amé tov AAéEavSpo oto peyddo tpaméd. Emiong,
pe poTo «@ayntd yia Ty yuxix, n véa hot dgién tou
Mamalouka mpodyet tnv amAdtnta kat Ty tamewvétnta
XPNOIPOTIOIMVTAG ayvd Kat gpéoka mpoiovta eAAnvikiag
Tapaymwyng, eve ta mdta ouvodevovtal pe eEalpeTikd
amootdypata and Toug eAAnvikoUg apmeAdveg.

E€aipetiké kagé ahdd ki éva unépoxo mpmivo pevou, mou
Byder amé auvyd pdua oe kpépa tpov@ag péxpt kat to all
time classic armenonville pe kpépa xapapélag xat ppéoxa
puptiAAa, Ba Soxipdoete oto mavépopgo Local. H maAid
@poupd Ba Bupdral iowg étt oto 1810 onpeio Bprokdtav

Kl éva amé ta mo 10Topikd prakdAika-pededonwleia

™m¢ O@e00alovikng, TTOU aviiKe 0TOV TATEPA eVOG EK TOV
W8okTNTdY. Xag 1o ovotive avemgulakta. Kat juag ki
ava@epopaocte og 10Topikd payadid g méAng, dev Ha
propovoe va Aeitiet to Z@og Ntopé otov Aeuko IMTupyo
kat 0 Z¥Bog ota Aadddika, dmou, kTG aé TIG PPEOKEG,
Bapelioeg pripeg toug, n Becoadovikidukn vooupd
€Xe1TOV TIPWTO AGY0 0T0 pevou. AubevTikég, eAAnvikég
yevoeis Oa Soxipdoete kat otov Kiimro tou @eppaikod,
éva evaAAaktiké peedonmAeio otny kapdid tng méAng,
mep1BdAdov pe petpd ava@opég Tou EUTIVOUV VOOTAAYIKES
pvipeg.

>to koukAiotiko Evora petagépouv tny malid davtéda
tou x0eg oto onpepa, ekel Gou n Tapddoon oPiyyet
0 xép1 otn oUyxpovn eAAnvikn koudiva. H 1otopia

Tou eotiatopiou kpatdet amd to 2001 otn Makpuvitoa
Yeppwv. Aexaé€l xpovia apydtepa, pe agoppii éva ta&idt
TIOU €{X€ 0T0 eM{KeVTPO O street food, yevviinke n
10€a yia éva kawvoupyto payadi otv Kdte Tovpma, pe
TIPOOEYNEVEG TIPOTEG UAEG, PrAGEevn B€ppn kar mdvta
v dia mpooridwon oty eAAnviki kouiva kat ot
kafBnouxaotikd véotipeg yevoeig. [ToAU agiéAoyn kat n
Aiota kpaoiov.

O lwpyog Zoppmdg otn Puccalida kdver adié¢mavn
mpoondfeia va mapouoidoet pia 1droouykpactaxin,

Eleni Papaioannou
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ADDRESSES:
12th km. National
Road Thessaloniki-Airport, +30 231 049 1199,
thessaloniki.regencycasinos.gr
13th km Thessaloniki - Perea,
+30 231 040 1234, thessaloniki.regency.hyatt.gr
7 Dimitriou Gounari Str.,
+302310 228520
18 Vas. Olgas Av.
+30 2311 243609

10 Komninon Str., +30 231 002 1010,
charliedbrasserie.gr
4 Proxenou Koromila Str.,
+30 231 023 9805, clochard.gr
16-18 Asklipiou Str.,
+30 2310 401092, dome-restaurant.com/
hotel-nikopolis.com
3 Halkis Str.,
+302315 519333
9 Str. Kallari Str., +30 231 025 0210,
ellinikomeze.gr
159A Aghiou Dimitriou
Str, +30 2310 247307
13 Diogenous Str., Toumpa
+30231 093 0800
4 Paggeou Str.,
+30 231 056 6009
46 Megalou Alexandrou Str.,
+30 2310 302882, glikanisos.gr
17 Palaion Patron Germanou Str.,
+30 2310 223307, localthessaloniki.gr
5 Verias Str.,
+30231 054 7108, +30 697 759 0306
18 Thetidos Str., Kalamaria,
+ 30 2310 447996, maiamirestaurant.gr
3 lonos Dragoumi Str.,
+302310 555223
13 Margariti Lori Str.,
+30 2310 257696, mareaseaspirit.gr
3 Nikolaou Plastira Str.,
Kalamaria, +30 2310 932542, mavrithalassa.gr
12 Christopoulou Str.,
+30231 026 8826
89 Nik. Plastira Str.,
+30 2310 029085, neadiagonios.gr
4 Aristomenous Str.,
+30231 096 0383
13 P.P. Germanou Str.,
+30 2310 231 260, noelbar.gr

2 M. Alexandrou Ave., +30 2310 897197,
makedoniapalace.com
105 Nik. Plastira Str.,
+30 2310 434290, theaficionados.gr
2 Nikiforou Foka Str.,
+30 231022 4073
1 Maria Kallas Str., +30 2310 821120
57 Th. Sofouli Str.,
+30 2310 415289, to-manitari.gr
4 Doxis Str., +30 2310 526262, xaroupi.gr
5 Katouni Str,, Ladadika
& 7 Tsirogianni Str., White Tower, zithos.gr
6 Leontidi Str., Panorama,
+302310341718,718.gr

n3
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At Maiami you will be tempted by
the great experience of seafood
with freshly caught fish 1o Mot
éxet  oppayida g peyaAng
epnewpiag ot GuAaoowd pe
(PPETKES YPaplég

; — k_llinikon

F.

. Wy oy

povtépva eAAnviki koudiva, pe peydia atou TG mpaTeg
UAeg aAAd kat tnv TpoXmpnpévn TEXVIKNA TOU eTTdpKeld.
K1 edh o1 owvégidot Ba kdvouv mdpt.

Dofepd véoTipo @aynto tou SpORou pe yKoupué
meprtvAypa Ba Bpeite oto Mahalo, ou fitav éva food
truck, to omoio pdopata amékTnoe poviRo ottt
ouvexiCovtag va oepfipet yevoeig and Ao tov kdopo.
A16 v dAAn, av BéAete va atobavbeite ot tpdrte
péoa oe éva opitival praxkdAiko, fa mdte 0To OAUY
1pooeynévo EAAnvikoé. ITio eAAnviké Sev yiverar. Kat
Bpaxidtikog kaBouppdg kat fulavtivi ravtéapooaldta
Kat paxkedovikGg pirdtdog oe peTpd QOvTo.

Ia petapovtépva kpeatopayia, e mapadootakd Gpmg
1016, oag mpoteivew T Néa Ataydvio addd xat to 718 oto
IMavépapa, mou divel oto kpéag o intellectual Sidotaon,
eve oty avtimepa 6x0n to Maidp, otnv Kalapapid, éxet
™ ogpayida g peydAng epmeipiag ota 6alacowvd, pe
ppéokeg papiég mou Ba oag dededoouv.
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The insiders | Q&A

Manolis Tzermias

Tastes of innovation

Beloved taste stories by the owner of To Elliniko, Tiganies & Sxares, Full
tou Meze, Famigliano & Ntounias. Ayannpéves iotopies yedons ano tov
1I81oKtATN twv EAAnVIKS, Thyaviés & Ixdpes, Poul tou Me€, Famigliano
& Ntouvids.

What is the philosophy of Group 3
Restaurants?

Our philosophy is based on the
satisfaction of our clients’ taste. We
achieve that choosing traditional recipes
from all over Greece. Bringing together
quality materials, we are trying for the
best end result.

Which is your antagonistic asset?

In my view, the only way a place can
survive and stand out in Thessaloniki is

We think that good is never enough, so
we are always trying for the best, thus
raising the bar. People understand this
and support us.

How did you manage to stand out

as one of the favourite choices of the
Thessalonians?

All these years with my collaborators we
are faithful to the “Holy Trinity” of food
service: that is the triptych quality-price-

service.
by innovation. That is why our Group Tell us about your new project “Meze
is always searching for innovative ideas. by Ellinikon” in Panama.

I'm confident we are walking on our
own path, not following others’ steps.

It is the “extract” of our thirty-year
experience in the food service and is
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addressed to all friends of Greece all over
the world, who love the Greek cuisine
and its flavours. That is why; after the
success in Cyprus, we set up our new
place in the American continent. To be
continued...

ITowa givar n @1Aocogia tng Group 3
Restaurants;

H @1docogia pag ompiCetat otn
YEUOTIKI IKAvVOTIONoN TV TEAATHV
pag. Autd to metuxaivoupie emAgyovtag
1apadoolakég ouvtayég amé 6An

v EAAdSa. Tavtpevovtag molotikd
uAikd ipooiafoupe va TETUXoUpE To
kaAUtepo amotéAeopa.

ITowo givar To avraye®vioTiké oag
TAgovEKTNNG;

[Totevw 611 0 pévog Tpdmog yia

va emPiooet kat va Eexwpioet éva
katdotnpa otn Ogooalovikn eivat

n xawvotopia. It autdv to Adyo, o
SAGG pag efvar mdvta oe avadiiton
KAVOTOpeV 10edv. Oewpd 6Tt
xapddoupe ™ Sk pag mopeia kat dev
axolouboupe Toug dAAoug. TTiotevoupe
61110 KAAG Sev eival TTOTE apkeTd Kat
mpootrafovpe rdvta yia to kaAutepo
avePdlovrtag tov mixn. O KGopog o
avtidapfdvetar autd kai pag otpidel.
IIog katagépate va avadexBeite og
[a amé Ti§ Mo ayannpéveg emAOYEg
TOV O£00aAOVIKIOV;

‘Ola autd ta xpévia, padi pe toug

OUVEPYATEG 10U, HEVOUNE TIOTOl 0TV
«ayia tpidda» g gotiaong, ou ivat o
Tpimrtuxo modtnta-tiui-e§umpéton.
ITeite pag yia to véo oag project Meze
by Ellinikon ovov Ilavapd.

To véo pag eyxeipnpa eivai to
anéotaypa tpidva Xpovmv ePTIElpiag
1ag OTo X®PO g £0Tiaong Kat
arreufvvetat otoug @idoug g EAAdSag
0€ 6A0 TOV KGO0 TIOU ayarroyv my
eAAnviki Kougiva kat TG YEUOEIG Tng.

"Etot, petd v emtuxia tou otny

Kumpo, Snpioupyricapie To ip@Tto pag
Katdotnpa otny apepikaviki Nepo.

"Enetai ouvéxela...

Dimitris Andritsos
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Bars & coffee shops | All-day primes

FROM

COFF

All-day suggestions for every time and moment

of day and night with flavoured coffee, chill-out
early drinks and signature cocktails. All-day
npotdoels yia KaBe wpa Kal otypn tns npépas

Kal ts vUxtas, je apwpatikd kagé, xahapwuikd early
drinks Kkai signature KOKTEIA.

Apallou
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Apallou

Very near Aristotelous square and the seafront, Appalou re-
mains one of the all time classic city spots after 13 years and an
occasion for getting together. A popular destination for quality
coffee, signature cocktails as well as light cuisine, with select
ingredients and original recipes. Xe anidotaon avanvong amd
v [TAateia Aprototédoug kat v rapalia, to Apallou petd
amé 13 xpévia mapapével éva amd ta all time classic onpeia
¢ méAng Kat yivetat agoppri ouvavtioemv. Anpo@iAig
TIPOOPIOPGG V1A TIOI0TIKG Kagé, signature KOKTEIA aAAd kat
light cuisine pe exAextd UAIKG Kat TIPOTOTUTIEG CUVTAYEG.

10 Karolou Dil & 51 Mitropoleos Str., apallou.gr

Blanc Gastrobar

Another new all-day arrival, that's here to stay. From its chic
decor with plants, wood and marble to the cool cocktails and
the premium flavours, it’s a special proposition for beautiful
moments from early to the evening. Axépa pa véa all-day
dgién Trou ipPe yia va petver. Aé n chic Stakéopnon pe
Ta Qutd, To §UA0 kat To pdprapo €wg ta Spooepd KOKTELA
Kal Ti¢ premium yeUoels, Kdvel pia 1d1aitepn mpdtaon yia
SpopPeg oTIYpEG atrd vopis £mg kat To Bpddu.

9 Nikis Ave. +30 2310 238294

Casablanca Social Club

Housed in the mansion of the Michailidis former home, the
brand new social club adds modern touches to the historic
building, with an atmosphere that’s ideal for premium distilled
spirits, aperitifs and cocktails, before, during and after a great
lunch or supper. Xteyaoiévo 0To apxovTIKO g

mp@nv otkiag MixanAidn, to oAokaivoupyto social club
TPoohETeL OUYXPOVEG TIVEAEG OTO 10TOPIKS KTIP1O, EVE N
atpdo@aipd tou eivat 18aviki yia premium amootdypata,
amepttip Kar KOKTEIA v, Katd tn Sidpkeia 1 petd améd
éva wpaio yeupa i Seimvo.

18 Vas. Olgas Av. +30 2311 243609

Chilai Wine Restaurant Bar

Fresh decoration, cocktails, creative dishes and over 100 wine
labels from Greek and international vineyards. ®péoxia
Srakdopnon, KOKTEN, Tave amd 100 eTikéTeg Kpaotoy kat
Snpoupyikd mdta. 4 Aghiou Mina Str., +30 2313 054550

Ciel Bar Restaurant

The arched roof, the wooden details and the concealed light-
ing make the atmosphere even more impressive. Good choices
in cocktails and premium drinks, with chef Ettore Botrini’s
signature gastronomic suggestions being its forte. H ayidwt
opo@n, o1 EUAVEG AeTItopépeleg Kat 0 KpUPOg QuTiopds
kdvouv v atpdéo@aipa aképa mo evivnmolaki. Kaiég
€mMAOYEG KOKTEIA Kal premium moTtv, pe Suvatd xapti tig
YAoTPOVOPIKEG TIPOTAOELG, NE TNV UTToypa@n tou o Ettore
Botrini. 12 M. Alexandrou Ave., +30 2310 888000
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Cin Cin

Set out on two levels and without an actual bar counter, its
decor is reminiscent of Miami Vice. The rich cocktail list and
themed music nights put it up there among the best bars in
town. To povadiké xwpis prrdpa, pe viekp mou Ounilet
Miami Vice, mAovota Aiota KOKTEIA Kat Oepatikég POUoIKEG
Bpadiég. To talk of the town pmap tng méAng. 22 Iktinou Str.,
City Centre, +30 2310 223350

Dandelion Gastro Winery Cafe

Warm place with nice décor, serving food and drink focusing
on wine, the ideal choice for a romantic dinner. Zeoté payadi,
e wpaio VIeKOp, aynto Kat oTto, pe £ugaon oTo Kpaot.

17 Chrisostomou Smirnis Str., +30 231 023 4208

Ensayar The Four Seasons Bar

With a different design depending on the season, the concept
bar was created with an art nouveau mood and rococo influ-
ences and it’s already the favourite choice for late drinks with
the music amping up. Me diagopeTiké design, avdloya v
emoxn, To concept bar ouotiifnke pe art nouveau Sidbeon kat
rococo eMPPOES, eV amoteAel 1dn ayamnuévn emoyn yia
late drinks pe T pouoiki va duvapwver.

63 Nikis Ave., +30 6984 991065

Gorilla

After one year of operation, it established itself as the most
urban cocktail bar of the city. Its industrial, minimalistic and
funky aesthetic echoes in the distinctive yellow door and the
gorillas that are everywhere around. Xe éva xpdévo Aertoupyiag
kabepwOnke wg To Mo must urban koxkTeIAGd1KO TG TTOANG.
H industrial, pivipa) kat funky ai00ntikii tou Eexwpilet

amé T XapaKTNPIOTIKA KITPvn TéPTa KAl TOUG YOPTAEG TTOU
UTIApXOUV TIavtoU oTo X)po. 3 Veroias Str., +30 6977 590306

La Doze

Premium spirits, modern decor, urban aesthetic and an ar-
tistic approach. As well as the bar, the building is a unique
multi-space, where art exhibitions are often hosted. Pre-
mium 1motd, povtépva dtakdopnon, urban aiohntikn kat
kaAArtexvikii mpooéyyton. Extég amé pmap, To Ktipto
amotedel évav povadiké moAuxdpo, 61ou dopyavavovtat
ouxvd elkaotikég exbéoeic. 1 Vilara & Syggrou Str. Frag-
komahalas, +30 2310 922247

Les Zazous

A classic choice amidst the city’s nightlife. Featuring a privileged
location with unlimited view of the Thermaic gulf, at night the

DJ raises the bar of entertainment with interesting music choices.
KAaown aéia otov topéa g vuxtepviig {winig. Me amepidpiotn
B€a otov Oeppaixd, ta Ppddia o1 Paypéveg POUOIKEG eTMAOYES
tou DJ avefdZouv tov mmixn tng Sraokédaong. 108 Th. Sofouli
Str., +30 2310 420600
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Bars & coffee shops | All-day primes

Local

The street spot where the new age of the art of the city bar
started. Friendly atmosphere for relaxed socialising with mul-
ti-cultural music from all over the world and delicious cock-
tails. To street spot a6 To o1oio Eexkivnoe n véa £moxn g
Téxvng Tou prap oty méAn. XaAapd socialising, jie poUoIkeég
arr’ 6Ao Tov KGopo Kat yeuotikd koktélA. 17 Paleon Patron
Germanou Str., +30 2310 223307, localthessaloniki.gr

Manoir

This new bar is already famous for its never-ending parties. Besides
the exclusive wines and drinks cellar, it serves fine coffee and rec-
ommends dishes that shape an interesting gastronomic experience.
To véo pmrap @npicetar yia ta emkd ndp tou. Emleypévn kdfa
kat evolapépouoeg yevoeig. 31 Katouni Str., +30 6973 808906

Mob

A minimal decor and jazz selections in the beautiful space of anoth-
er all-day offer, that greets you with excellent coffee as well as a great
selection of Greek wines, beers and accompanying dishes. MivipiaA
Sakdopnon kat t¢ad pouotkd akouopata 0Ttov Gpopgo XHPo
axdpa ag all-day mpdraong, mou oag umodéxetar e e§alpeTikd
ka@é aldd kat peydAn mrowidia eAAnvikou oivou, {ibou kat
ouvodeuTikay. 2 Papadopoulou & Ionos Dragoumi Str.,

+30 6936 941464
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Noell

The new atmospheric meeting-point with the distinctive
decor has three parts, the Noell Garden, the salon with the
French aesthetic bar and the private event space. The up-to-
date wine list and the signature cocktails are featured every
evening. To véo atpoo@aipiké meeting-point pe tv 1d1aitepn
Srakéopnon xwpiletar oe Tpia pépn: to Noell Garden, to
0aAdvi pe to prrap yaAMkig aiofnukng kat ty mpipé
aiBouoa exdnAwoewv, eve n evnpepwpévn wine list kat ta
signature KOKTé1A éxouv kdfe Ppddu v TPnTIKA TOUG.

13 P.P. Germanou Str., +30 2310 231260, noelbar.gr

Oberon

A strong all-day and night offer with a style reminiscent of an
America of a different era. The specially trained baristas will
prepare select coffee for you, while the experienced bartenders
will serve you all time classic or signature cocktails. There’s
also a complete gastronomic menu for all tastes.

Avvatii all-day & night mpétaon, pe otud mou Bupicer

v Apepiki piag dAAng emoxnig. Ot e€edikeupévor baris-
tas fa oag etolpdoouv ekAekTd KAPE, pe T OKUTAAN va
mepvd otoug éntmelpoug bartenders, mou oepPipouv all time
classic 11 signature KOKTE1), eved Srabétet odokAnpwpévo,
YAOTPOVORIKG peVOU yia Aa ta yovota.

13 Nikis Ave., +30 2315 009269
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One Cafe-Bar

A hang-out in the heart of the city, friendly, with urban deco-
ration, serving quality coffee and drinks. Updated cellar with
premium choices and strong signature cocktail list. You have
to try them all. Eva otéxi oty xapdid tng moAng, pe Qriiko
xapaktipa kat urban Stakdéopnon, yia Mootk Kagé Kat
1otd. Evnpepwpévn kdfa pe premium emoyég kar Suvati
Afota pe signature kKokTéIA rou a&ilet va SoxipdoeTe.

1 Karolou Dil Str., +30 2310 256585, onecafe.eu

Pantheon Bar

The industrial decoration, the classic rock sounds and the

great coktails make the regular customers swear by its name
and declare that it is absolutely irreplaceable. Me 61axéopnon
Bropunxavikoy Xapaxktipa, HOUCIKA TIOU KIVE(Tal o€ KAAGIKOUG
POK pUBPOUG Kal YEUOTIKA KOKTELA, 01 OPKIOPEVOL TIEAGTEG TOU
SnAdvouv 6Tt Sev o aAddouv pe Ttitrota.

8 Proxenou Koromila Str., +30 2310 287767

Pastaflora Darling

The historic coffee-bar of Zefxidos Str. makes its renewed
comeback aiming to keep being one of the most clear-cut hubs
in town. Serves beverages and drinks accompanied by excellent
music in a friendly environment ideal for courting. To 10t0p1&6
Ka@Qé-nmap emoTpEPel avavewPévo, € OKOTIO Va OUVEXIOEL
™ peydAn mopeia evOg ek Twv o Kahapdapov OTeKIOY g
Beooalovikng. XepPipet pogripata kat motd pe ouvodeia
€EQIPETIKIG POUOIKNAG 0 éva Tapeiotiko meptBdAAov.

6 Zetxidos Str., +30 2310 261518

Salto

The industrial aesthetic and art deco elements dominate the space
of the stylish espresso-wine bar. Premium varietal coffees, signa-
ture cocktails and a select wine list transform it into a favourite
all-day choice. H industrial aioOntikii kai ta art deco otorxeia
TMPWTAYWVIOTOUV 0TO X®PO TOU OTUAGTOU espresso-wine bar,
£V() premium povoTokiAtlakol KaQeéSeg, signature KOKTEIA kAt
ma exdext wine list to petatpénouy oe ayannpévn all-day
emmhoyn. 6 Karolou Dil Str., +30 2310 222206

Sebil Coffee & Cocktails

On the ground floor of the elegant Bahar Boutique Hotel, the
tasteful space and the beautiful atmosphere invite you to enjoy
quality coffee and beverages early on, while in the evening get
ready for special spirits and imaginative signature cocktails.

210 106ye10 Tou Koppou Bahar Boutique Hotel, o givetodtog
X@Pog kat n kaAaioHntn atpdogaipa oag mPooKaiovy va
arnoAavoete ard Vopi§ TTO0TIKG KaPE Kal porpata, Ve o
Bpddu etopaoteite yia special spirits kai eupdvtaota signature
koxTé1A. 27 Katouni Str., +30 2310 553435

Speakeasy Floor

Continuing the culture of speakeasy bars from the prohibition era
in America, the renovated bar on Lykourgou Street, offers a large
choice of premium drinks and cocktails, as long as you dial the
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code at the front door correctly! >uvexiCovtag v kouAtovpa
Twv speakeasy bars a6 v £1oxn g moToanayépeEUong oty
ApepIKn, TO avaxkaviopévo PIrap otov 6po@o tg AUKoUpyou
TIPOOPEpPEL pia peydAn AfoTta premium TOTGY KAt KOKTEL, aprel
va TANKTPoAoynoeTe 6wotd Tov KdIKS oty mépTal

3 Lykourgou Str., +30 2310 900666, speakeasyskg.com

Thermaikos Bar

The old coffeehouse from the 70s has turned into a favorite
spot, thus becoming a reference point of the whole city. Art
deco aesthetics, alternative patrons, quality beverages and alco-
holic drinks served with a wonderful view to the sea. To ra\i6
ra@eveio g dexaetiag Tou 70 petatpdmnke amé to 1992
o€ ayarnnpévo oTéKI Ki €ytve onpeio avagopds yia 6An v
méAn. Art deco atoOntikn, evaAAaxktiké Kové kat mototikd
pogripata kat motd pe Héa t Bdlacoa. 21 Nikis Ave.,
Waterfront, +30 2310 239842

Toms Flagship Thessaloniki

Very special and unique place which combines coffee and
shopping for a good purpose. A warm, colourful and beau-
tifully designed space gives the illusion of being somewhere
out of the city. Eva Eexwp1ot6 payali mouv ouvoudet tov
Ka@é katta yovia yia kaAé okond. H Ceotn, moAvxpopn kat
Spopen atpdogaipa cou Sivel Tav eviviwon ot Ppiokeoat
£Ew a11d 1o KEVTPO TG OANG. 22 Tsimiski Str.

To Pikap

This vintage cafeteria is fully decorated with second-hand
special items and resounds with the tunes rising from an

old record player. In its loft, the retro culture is complete

with a collection of clothes and old records for sale. Vintage
Ka@é, drakoounpévo mAnpwg pe second hand dattepa
AVTIKEIPEVA KAl POUOIKEG AT MKAT. XT0 Tatdpt ToU, n
PETPS KOUATOUpPa oAokAnpoveTal pe T oUAAoyn poUuxwy Kat
Bivudiwv. 57 Olympus Str., Ancient Roman Agora,

+30 2310 271499, topikap.gr

Tribeca Food & Cocktail Bar

With the enchanting view of the Thermaikos Golf being one
of its fortes, the all-day & night bar makes its presence known
in the city’s daily life, with a beautiful atmosphere, good ser-
vice, great cocktails and savoury dishes. Me Suvaté onpeio
T payeutiki Béa otov Oeppaikd, to all-day & night bar
dnAaver tav mapouoia tou otny kabnpepvi {on g mOAng
e dpopen atpdo@aipa, Karé oépPig, wpaia KOKTE Kat
yevotikég ipotdoeic. 19 Nikis Ave., +30 2310 226604

Vogatsikou 3

One of the most authentic bars in town, with more than 70
cocktails on the menu and a beautiful atmosphere that soars
with the dj’s soul, funky and disco choices.’ Eva amé ta mio
auvBevtikd prap g moAng, pe mep1oodtepa and 70 KOKTELA,
Spopen atpdogatpa kat soul, funky kar disco povoikég
emAoyéq. 3 Vogatsikou Str., +30 2310 222899, vogatsikou3.gr



The spot is very familiar, but everything else is totally new.
On Nikis Avenue, viewing the Thermaic Gulf, Oberon is the most
sensational “new entry” in the city of Thessaloniki. Coffee is an
important factor at Oberon, something you'll find out from the
first sip. Specialised baristas are taking care of every detail, to
ensure you will enjoy your quality coffee. The same principle
applies to all the beverages, whereas the complete
OBERON recommendations of breakfast or a savoury snack to accompany
them can't go unnoticed. At Oberon you'll find an updated wine
list, while the t:-artei‘ntg:s will be atiour disposal to prepare
all time classic or signature cocktails, using contemporary
techniques and combinations, as well as to serve rare spirits and distilled drinks that can
satisfy even the most demanding. You will have all these experiences in a sophisticated
environment listening to sagnds fit to the total atmosphere, which make all the difference.
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SAVVIKOS

With five locations around the city, serves the most delicious souvlaki. All meats are grilled in the
wood-fired oven in front of you. Another asset is also the burgers, with fresh made daily hand
formed patties, homey bread, fresh vegetables and handmade dressings. Me névte kataothpata
otnv néAn, oepPipel ta nio vooupa couPAdkia. OAa ta kpeatikd ynvovtal ota EulokdpBouva

T oUYHA nou ta napayyéAvels. Auvatd xapti Kal ta PNéPYKEP Tou, PE PNIPTEKI Mou JUHPWVETal
KaBnpepiva, xelponointo Ywpdkl, ppéoka Aaxavikd kai xeiponointes 0os. savvikos.gr

JOIN JUICE BARS

Beautiful spots in the heart of

the city brimming with colours

and freshness set to promote a
healthier, happier way of life. Enjoy
freshly-squeezed juices, smoothies,
snacks, salads, sandwiches and
energy bowls, as well as other
interesting choices guaranteed to
offer you a boost of positive energy
and well-being all-day. Opopga
spots o€ KevIpIka onpeia ts noAns,
nou opUZouv ané xpwHatad Kal
ppeokada. Anoladote xupoUs,
smoothies, ovak, caAdtes, odviourts
Kai energy bowls, kaBws ki AA\es
yaypéves npotdoels. joinjuicebars.gr

BROTHERS IN LAW

The ingredients of the flavours are
the secret of their success. The

best burgers in the city are made
daily from 100% fresh minced beef
and served with fresh French fries,
freshly baked buns and homemade
sauces. Ta KaAUtepa Pnépykep otnv
noAn gudxvovtal kabnpepivd and
100% @péoko pooxapiolo KIud kai
oepPipovtal Pe ppéokes natdres,
ppeckoynpéva Ywpdkia Kal
oniukés 0os. 30 Paviou Mela Str. & 3
Komninon Str., brothersinlaw.gr

FAMIGLIANO

Authentic flavours from the Italian
delicious cuisine with pizzas, juicy
burgers, fresh pasta and superb main
dishes. For those who want to take
some of the delight home, the shop
has an artisan market, where you’ll
find excellent olive oil, homemade
sauce and Famigliano wines.
AuBevukés yeloels Aaxtapiotns
ItaNikhs koudivas, pe nitoes, {oupepd
pnépykep, ppéoka JUHApIKA Kal
€kAeKTd Kupiws midta. to artisan
market tou eouatopiou, Ba Bpeite
eEaipeukd ehaidAado, onitikn
odAtoa Kkal kpaold Famigliano.

5 Tsirogianni Str., famigliano.com
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NTOYNIAS

The retsina tavern which used to
serve for a decade (1993-2003)
great side dishes is back, in a nearby
space in Ladadika, restored, ready
to revive memories and create
new flavour remembrances. To
PETOIVASIKO NMou yia pia Sekastia
(1993-2003) oépBipe eCaipetikols
peC€des enoTpépel avakaviopévo,
yIa va SNHIOUPYNOE VEES YEUOTIKES
avapvhoeis. 21 Aigyptou Str.,

+30 2316 010490

FULL TOU MEZE

Here the palate is the absolute
winner, thanks to the pure
ingredients gathered from the
Greek soil and the skilled staff.
The ideal way to end a walk in the
Ladadika district, with an interesting
choice of appetisers, cured meats,
meze, and meat and fish dishes.
E6w, 0 oupaviokos KAvel pouA
TOoU AooU XApn OIS AyVES NPWTES
UAes tns ENANVIKAS yns kal GTo
pepdxi tou npoownikoU. O téAelos
TPOMNOS YIa va TEAEIMOETE T BOATa
oas ota ypapika Aaddadika, pe
pia evbiapépouaa enidoyn and
opeKtKd, aNinaota, pededakia kai
nidta pe kpéas kal Baiacoiva.

3 Katouni Str,, fullmeze.gr

TIGANIES & SXARES

The countless gastronomic
variations and cooking propositions
put meat in the place of honour.
All... believers that come seeking
should definitely try the pork
knuckle in the roaster, the
chevapcici and the Vlachiko

in baking paper. To kpéas éxel

NV TPNTIKA Tou o€ SIAPopES
YAOTPOVOHIKES EKSOXES Kal
npotdoels payeipépatos. Onoios...
niotds npooédel, npénel va
Sokipdoel K6tal xolpIvo, toeBdn-
toitoi kal BAdxiko otn Aad6koAAa.
12 Kaftantzoglou Str., tiganies.gr

127



Foodism | Sweet delights

Choureal

Sweet dreams

Discovering the most
wonderful world of candy

in the heart of Thessaloniki.
O1 nio yAukoi neipacpoi

0T0 KEVTPO TS NOANs.
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Konstantinidis

A sheer shrine to mille-feuille. With an authentic
recipe since 1920, the crunchy pastry layers are
filled with rich créme patissiére, soft glaze and
crumbled sfogliata, offering a taste that will leave you
speechless. O opiopdg tou prgéty. Me aubevtikn
ouvtayn amd to 1920, ta @UAAa tpayaviig
o@oAidtag yepifovtal pe a@pdtn KpEpa matioept,
paaxé yAdoo kat Opuppatiopgvn opolidta.

7 Pavlou Mela & 117 Mitropoleos Str., +30 2310
227956 / 8 Andrianoupoleos Str., +30 2310 429094

Blé

Belgian and Swiss chocolate, fresh butter from
Northern Greece, Greek pistachio praline, natural
aromas of Brazilian espresso and Tahiti vanilla: you
won’t stop before you taste them all! Especially the
heavenly “tsourekia”. BeAyixég coxoAdteg, mpaliva
amné @iotikia Ayivng, agpdta TooUpEKIa, PPEOKO
Boutupo ané ™ Bépera EAAGSa kat faviha Tatuig
6a oag kdvouv va xalapwoete  {Hvn oag!

19 Aghias Sofias Str., +30 2310 231200 / 138 Egnatia
Str., +30 2310 279060

Choureal

This profiterole house looks as surreal as its name
implies. Crispy choux are filled with créme patis-
siere, bathed in rich chocolate, flirting with nuts

and berries, offering a delightful taste. To «orriti»
TOU TIPOPITEPGA O1ddel TG00 00UPeaMoTIKG 600
ka1 to 6vopd tou. Tpayavd couddkia pe Kpépa
Tatiogpi Kat Aaxtaploti 6okoAdta AepTtapouy pe
&npous kaproug kat gpouta tou Sdoous. 7 Paleon
Patron Germanou Str., +30 2310 252766

skc (M

KAoTavo, Ipaliva gouvTouKIoU, XIGTIKN
kpépa K1 6,11 dAAo pmopeis va gavtaoteis. 30
Tsimiski & 4 Aristotelous Str., +30 2310 271148

Hatzifotiou

An all-time classic since 1946, when Stelios
Hatzifotiou was experimenting with tradi-
tional recipes. No one resists to the fragrance
of praline and the view of syrupy desserts.
KAaown a&ia amné to 1946, Gtav o Snpioupydg
Ztéhog Xatdngotiou mepapanidtay pe
mapadoolakég ouvtayég. 37 P. Mela Str.,
+302310 232166

Armenonville

The new sweet entry in town invites you to
taste savoury variations of armenonville,
whereas you can choose from your favourite
topping of strawberries, caramel, chocolate and
many more delicious flavours. H véa yAuxia
Adi&n oty TOAN TIPOOPEPET TIEVTAVOOTIHES
mapallayég tou Armenonville, eve prropeite
va em)é&ete To ayammnypévo oag topping
avdpeoa oe Ppdouleg, Kapapéda, cokoAdta
Kat ToAAEG aképa Aaxtapilotég yeuoeig.

102 Mitropoleos, +30 2310 525112

Sugar Angel

In this sugary paradise they make cakes, brownies,
cheesecakes and biscuits every day, while Angeliki’s
sugarcoat is simply... the icing on the cake. The choco
spread and the black forest are not to miss. >to
epyaotipt poupvidovtar kabnpepvd K€K, brown-
ies, cheesecake ka1 pmokdta, eve n {axapdmaota
g AyyeMKIiG £ival To «kepacdK» oTIG TOUPTEG.
To choco spread kat n black forest arroteAovv ja
Eexwplot, yeuotikn epmrelpia. 1 Lassani Str.,

+30 2310 225 575 / 4 Kar. Dimitriou Str., Thermi,
+302314 006 530

Bufala Gelato

The Buffle Cone has become the talk of the town: a
light pancake dough that takes the shape of a cone
and can be filled with any kind of ice cream flavour
and toppings that you desire. Make sure you taste
the buffalo milk creams and rice puddings. To Buffle
Cone eivat 1o talk of the town. EAagpid Qipn pan-
cake 0& X®VAKI, TIOU PITIOPEIG va yepioeig e omrola
yevon maywtou kat 6oa toppings BéAeig. Aokipaoe
Kpépa kat pugéyado and foufadioo yda.

61 Giannitson & Koletti Str., +30 2310 524010

Terkenlis

It’s the aromas that will lead you to this pastry
heaven. Its trademark “tsoureki”, the Greek an-
swer to brioche, overflows with chestnut cream,
pralines, mastic cream and any other tempting
filling you can think of. After the first bite, you’ll
find yourself wanting to have the entire tsoureki
on your own! Ed¢ fa oe 0dnynoer n pupmdid.
To a@pdto TOOUPEKL EVIOXUETAL 1€ COKOAdTA,
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It’s been flowing since 1990

AL

AII0 TO 1990

Katobvn 5, Aadddika
mA.Jtel.: 2310 540284

5, Katouni, Ladadika
zithos@zithos.gr

Towpoyidvvn 7, Aevkés ITpyog
Ogooadoviin, Th/tel.: 2310 279010
7, Tsiroyianni, White Tower
Thessaloniki, dore@zithos.gr

Meooycraxd Zvleoriardpia - Mediterranean Brasseries

www.zithos.gr
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Katerina Ioannidis

Hionidis
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ATTICA THE DEPARTMENT STORE

The ultimate shopping destination, hosting
some of the most sought-after fashion brands;
from upscale fashion houses and hip labels

to Greek brands in exclusive shop-in-shops
dedicated to men’s, women’s and children’s
fashion, accessories, and beauty, all in modern,
high-aesthetic venues. O anéAutos npoopi-
opds shopping, pe kopugpaious oikous pédas, hip
brands kai'EAAnves oxediaotés. AvakaAlyte av-
SpIkn, yuvaikeia, naibikn péda, ageooudp Kai
KaAUVUKQ, o€ nepIBAANOV UYnAfs aioBntikns.
48-50 Tsimiski Str. & Mediterranean Cosmos,
atticadps.gr

MEDITERRANEAN COSMOS

Having 200 stores, 30 restaurants and coffee
shops, 11 cinema theatres and kid’s playground
the biggest shopping mall in Northern Greece
becomes your anytime cosmos. Discover
renowned and luxury brands showcasing the last
trends in styling, high-edge tech gadgets and
also the best gastronomic suggestions. Me na-
vw ané 200 katactpata, 30 ecuatdpia kai
Kagé, 11 aiBouoes oivepd kal naidikh xapd, to
peyaAUtepo epnopikd kévipo tns Bopeias EANG-
6as yivetal o k6opos tns kdBe ouyphs oas. Ava-
KaAUyte encdvupa kai luxury brands, gadgets te-
Aeutaias texvoAoyias, aAAG Kal TS M0 EKAEKTES
YaOTPOVOHIKES Npotdoels. medcosmos.gr

KATERINA IOANNIDIS

Contemporary handmade gold and silver
jewellery from the renowned designer, inspired
by the Greek folk art and combined with modern
methods. H kata&iwpévn ENnvida designer
epnvéetal and th Adikh téxvn kal Snpioupyei €u-
PAVTaoTes GUANOYES KOOUNPATWY OE XpUao,
aonpl, aAa kai pe noAiupous Aibous, nou ouv-
Sudlouv tnv napddoon pe th olyxpovn uyn-
An koopnpatonolia. 5 Mitropolitou losif Str.,
katerinaioannidis.com

NIKI ZONIOU

For over 40 years the Zoniou family captures
memories and moments in perfume bottles.
Create your own favourite perfume and add

it to your foam bath, body and hand cream or
aftershave. ESw kal 40 xpovia, n oikoyéveia Zavi-
0U «KAEIVED QVApPVACEIS Kal OUYHES OE PNOUKAAG-
Kia pe apwpata. Anpioupynote to 81k aas npo-
owniké Apwpa Kai NpocBéate to oe appOAOUTPO,
KpEpa owpatos, xepiwv h aftershave. zoniou.gr

MAG JEWELLERY

Endless and modern creations that reflect

the house identity and tell unique stories.
Precious stones, gold and platinum become the
protagonists and establish every jewel as an
one-of-a-kind piece. Aiaxpovikés kal poviépves
Snpioupyies Nou avravakAolv Ty tautdtnta tou
oikou Kal agnyouvtai povadikés iotopies. O1 no-
AUupol AiBol, 0 xpuods Kal 0 AEUKOXPUTOS Npw-
taywviotolv avadeikviovias KA kGopnpa.

68 Mitropoleos Str., magjewellery.gr

MARGONI

Unique handmade gold and silver jewellery
made by Mary Margoni and Yannis Mandylakis.
Precious and semi-precious stones, cut or raw,
ideally compliment every stylish outfit. Movaéi-
K@ xelponointa KoopApata og Xpuad kal achyl,
614 xeipds Maipns Mapywvn kai Mdvvn Mavéu-
Adkn. MoAGupor kai npinoAUupol Aibol, opIAepé-
VoI 1 aKatépyaotol, CUPNANPWVOUV 16avika KGBe
stylish eppavion. margoni.gr

HIONIDIS MANKIND

The shop as well as the homonymous e-shop are
a must destination for men’s fashion in Northern
Greece, with elegant creations of rising and
already established brands, such as Givenchy,
Pal Zileri, Balenciaga, Saint Laurent. Téco to ka-
tdotnpa 600 Kal 1o OPWVURO e-shop anoteholv
must npoopiopd avdpikns pédas otn Bépeia EA-
AA6a, pe kopwés Snpioupyies and avepxope-

va —aAAd kai and kata§iwpéva- brands, 6nws
Givenchy, Pal Zileri, Balenciaga, Saint Laurent.
32 Pavlou Mela Str., hionidis.com

HONDOS CENTER

With 50 years of expertise in beauty brands and
75 stores all over Greece, it’s an ideal shopping
destination, offering the biggest variety of
cosmetics and fashion products. You will also
find accessories, travel goods and home decor.
Me 50 xpdvia epneipias oto xwpo kai 75 kata-
othpata o€ OAn tv ENNGSa, ival 1davikés npoo-
pIop6s shopping, Pe peydAn noikiAia o€ kKaAAuv-
K@ Kai €i6n p6das. Oa Ppeite, enions, aeooudp,
€i6n ta&idiou kai €ién onitiol. hondoscenter.com

YAMAMAY

A large variety of underwear, as well as cosy
outerwear and beautiful gift ideas. Eppaon ota
yuvaikeia eowpouxa aAAG Kal NOAAEs 16€es yia
bwpa. 97 Tsimiski Str., yamamay.com

DIMIOURGIES HOME

Innovative shading systems, imaginative
wallpapers, elegant curtains, throws and
cushions in a wide range of colours and styles.
Mpwtonopiakd cuctipata okiaons, EUGAVIACTES
TANETOapies, KOPWES KOUPTIVES, PIXTAPIA KAl pa-
§INapia o€ pIa eupeia YKAPA XpWHATWY Kal GTUA.
26 M. Alexandrou Str., dimiourgieshome.gr

CARPISA

This is the place for women’s bags and colourful
accessories, where you can also find a big variety
of travel bags. O anéAutos npoopiouds yia yu-
VaIKEeiEs TOAVIES, Xwpis va Aginouv ta noAd-
xpwpa agecoudp kai ta tadidiwtika gidn.

95 Tsimiski Str., carpisa.it

MAX MARA

The famous Italian fashion house presents the
new season trends at its renewed boutique, in
the city centre. O &iGonpos 1taAikos oikos podas
napouacialel otnv avakaiviopévn Pnoutik, otnv
KapS&1d tns NOAns, s vées Tdoels tns oelOV pE Th

skc (@)

YOURSELF

HAIR PAMPERING

LEFAS HAIR OPERATORS
Premium hair therapies, hairstyle and
colouring provided in an imposing,
industrial space. Hair expert Dimitris
Lefas, guarantees a complete
experience of personalised care,
just for you.

Premium Bepaneies paANiov Kar hairstyle
& colour npotdoeis o€ évav eniBAnNTIKG,
industrial xwpo. O hair expert Anpftpns
Népas eyyudtal pia oAoKANpwHEVN
€UNeIpia eEATOPIKEUPEVNS NEPINOInONS.
34 Proxenou Koromila Str., lefas.com
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Monzouzou

@Ivetodtn unoypapn tns Max Mara.
54 Mitropoleos Str., gr.maxmara.com

MONZOUZOU

Handmade leather handbags “dressed” with
beautiful colours and unique hand-embroidered
motives, each one designed and crafted once,
something that makes the woman who holds it
feel really special. Xeiponointes deppduives tod-
VIES XEIPOS «VIUPEVES» PE GHOPPA XPWHATA KAl
161aitepa potiBa Kevinpéva oto xépl, kaBepia oxe-
81dZetal kal dnpioupyeital pévo pia popd, kavo-
vtas kdbe yuvaika nou v kpatd va aicbdvetal
EexwPIOTA. monzouzou.com

ROYAL CARPET

They’ve been adorning and warming your space
with style since 1976 with modern, cotton,
children’s, classic and wicker carpets. You can
choose from a wide range for every taste and
need. Movtépva, BapBakepd, naidikd, KAAoIKA,
pabiva xaNid opoppaivouv Kai {eotaivouv to
XWPOo oas pe oA and to 1976. AlaAégte péoa
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Yamamay

SCENT OF A
FAIRYTALE

FAIRYTALE BY NIKI ZONIOU
White flowers, talk, spicy citrus,
jasmine, peony blossoms, wild cedar
and fruits combined to the new
perfume by Niki Zoniou from her line
Inspirations, with every ingredient
inspired by the favourite heroes of her
childhood. The fairytale perfume notes
enclosed in an elegant bottle awaken
the memories from the very first drop.
Acnpa AouAoUdia, noldpa, nikavu-
Ko Kitpo, yiaoepi, avBiopévn naidvia,
aypios kéSpos Kkal ppouta édwaoav to
véo dpwpa tns Nikns Zdviou and t
oelpd Inspirations, pe kGbe ocuotaukd
va gival pnveucpévo and tous ayann-
pévous NPWES TwV NAISIK®Y s Xpd-
vwv. O1 NapapuBévies apwHATIKES VO-
Tes, «KAEIopEVES» O° €va KOUWO pnou-
KaAdki, Eunvolv ané Ts NPWTES Tous
otay6ves YAUKEs avapvAGEls. zoniou.gr
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ané pia nAoloia yKApa xaNiwV KAl HOKETWV Yid
Kkd@Be yoUoto Kkal avaykn. carpet.gr

INTERVISTA

Stylish outfits from famous brands, such

as Valentino, Lanvin, Moncler, Kenzo. Every
fashionista’s paradise, with the latest collections
of men’s and women’s clothing, shoes and
accessories. Enwvupol oikol, 6nws Valentino,
Lanvin, Kenzo, o napdadeicos kdBe fashionista, pe
s teAeutaies GUANOYES avBpIKWV Kal YUVaIKeiwy
poUxwv, unodnpdtwv kar ageooudp.

71 Tsimiski Str., intervista.gr

KARIPIDIS CO.

In the remarkable space of the two optical
stores, you’ll discover modern and stylish
creations from well-known brands such as
Céline, Tom Ford, Kaleos, Mykita and others.
ZT0V EVIUNWoIaké Xxwpo twv 500 Kataotnpdtwy
onukwy 6a avakaAlyete poviépves Kkai stylish
Snpioupyies eyewear ané Sidonpous oikous.

29 Pavlou Mela Str.
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FROM THESSALONIKI

For travellers wishing to take a piece of the city
in their luggage, From Thessaloniki’s cultural
souvenirs present a variety of items, with logos
and prints inspired by Thessaloniki. la tous ta-
§diwtes nou BéNouv va ndpouv €va koppdu s
néAns otn BaAitoa tous, ta poviépva couPevip
From Thessaloniki 8ia6étouv koppdua pe npwté-
Tuna Aoyétuna Kai prints epnveucpéva and v
noAn. 21 Dim. Gounari Str., fromthessaloniki.gr

ELEGANCE

Women’s lingerie with inspiring designs and
colours signed by Andres Sarda, branded articles
for men and women, beach accessories and
unique bijoux designed by Cruselita, Maazi and
Marzio Fiorini at the Elegance stores of the city.
l'uvaikeia eawpouxa oe eupdvracta oxESia Kal
xpwpata pe tv unoypaen Andres Sarda, encw-
vupa avpikd kai yuvaikeia €idn kar ageooudp
yia th 6aAacoa kai idiaitepa pmiol oe design
wwv Cruselita, Maazi kai Marzio Fiorini ota
Elegance kataotipata tns ndAns. elegance.gr

DANAE GREEK BOUTIQUE

Refined women’s clothing and accessories by
Greek designers in the elegant boutique on the
ground floor of Makedonia Palace Hotel. Kop-
Yh pnoutik pe npioupyies EAMvwy oxediaotov
oto 106yelo Tou Eevodoxeiou Makedonia Palace.
Makedonia Palace Hotel, 2 M. Alexandrou Ave,,
makedoniapalace.com

TZIMAS COSMETICS

Greek cosmetics based on unique scientifically
designed recipes for every skin type. EAAnvika
KaAuvtkda nou Baacifovtal o€ povadikés eniotn-
HoviIKkés ouvtayés yia kabe wino &épparos.

83 Tsimiski Str., tzimas-cosmetics.gr

NATI MATI

A beautiful boutique with a carefully curated
women’s collection and famous fashion brands,
such as Mulberry, Tibi, Paul & Joe. Mia priou-

ik pe emiAeypéva yuvaikeia poUxa kal agegou-
dp and enwvupous oikous pédas. 40 Proxenou
Koromila Str.

10SIF

The “D’Ark” & “D’Ark Silk” collections,
inspired by the historic personality of Joan
of Arc that’s reflect in the image of the
modern woman. All the jewellery in the
collection are from 925 silver, decorated
with precious and semi-precious stones. Ol
ouAoyés “D’Ark” & “D’Ark Silk”, epnveuopé-
ves ané tnv lwdvvas tns Awpaivns, avtava-
kAoUV tn yuvaika tou ohpepa. Ta koophpa-
Ta tns oUAAoYAS eival kataokeuaopéva and
achpl 925, pe noAltipous kal npinoAUTIpous
AiBous. 1 El. Venizelou Str.,
iosifjewellery.com

VIAMA FASHION

Discover the new fashion trends presented with
high aesthetic, quality and chic designs in the
shop and online with many creations of the
Greek craft industry, as well as italian fashion
pieces. AvakaAOyte us vées tdoels tns pédas
o€ ouvduaopd pe uwnAn aiobnukn, noidtnta Kai
chic oxédia oto katdotnpa aAAd kai ato e-shop.
65 M. Alexandrou Str., viamafashion.com

GEELIST

Women’s boutique with a different fashion
perspective. [uvaikeia proutik nou npotei-

VeI KOPWES enIAoyEs pe BAon tnv npoownikdtn-
Ta s KABe yuvaikas xwpiotd. 1 Aghias Sofias
Str., geelist.gr

skc (™

SHORT BREAK

CAFFEINE RELOADED
ONTIME
The ontime network with 28 stores in 14
airports, offers top quality food, through a
variety of authentic local delicacies as well
as internationally known products, always
with excellent service.

THESSALONIKI | KAVALA | KEFALONIA |
CHANIA | CORFU | MYKONOS | SANTORINI
| RHODES | SAMOS | ALEXANDROUPOL! |
IOANNINA | SITIA | PAROS | KITHIRA

To &iktuo ontime, pe 28 kataothpata oe
14 agpobpbpia, npoopépel e§aipeuikns
noiétntas yepata, péoa anéd pia peyain
noIKIAia auBEeVTIK®Y, TONIKWY AANG Kal
S1EBVMS YVWoT®V Npoidviwy, ndvta pe
dyoyn egunnpétnon.

AT YOUR SERVICE

LION TRANSFER

Based in Thessaloniki, the well maintained vehicle fleet of the company
have English speaking drivers and undertakes the reliable and safe
transportation from selected spots to destinations all over Greece.
Me Bdon tn ©ecoalovikn, o véos, kaAoouvinpnpévos otdAos tns
etaipeias 61aBétel 0dnyous nou pIAoUv ayyAikd kal avaiappaver tnv
acpaln petapopd and enieypéva onpeia o€ npoopiopoUs o€ 6An
™ xwpa. liontransfer.com

SKG RENT A CAR

Car rental services with a 400-vehicle fleet cover customers’ wide
range of needs, professional or private, all over the country. Based
in Thessaloniki, with service points in Thessaloniki Airport and in
many places around Chalkidiki, you can reach them 24/7. Evoikiaon
autokivitwy pe otého 400 oxnpdtwy, pe €5pa tn ©eacalovikn kal
onpeia e§unnpétnons ato Aepodpopio Oeaaalovikns kal oth XaAKISIKA
Bpioketal 6inAa oas Ao to eikooitetpdwpo. skgrentacar.com

AMMON EXPRESS

A roadtrip to history, to civilization and to the natural beauties of
Greece. The agency organises daily trips and excursions in Northern
Greece to initiate travellers in the history, nature, gastronomy, culture
and beauty of Greece. To ypageio 6iopyavwvel kaBnpepIves ekbpo-
pés kal nepinyhoels otn B. EAAGSa, yia va punoel tous tagifimtes otnv
10Topia, TN PUoN, Tn YaoTPOVOUid, ToV MOAILIOHS KAl TS OHOPPIES NS
XWPAs pas. ammonexpress.gr

MERCEDES IOANNIDIS

Since 1990, the authorised dealer and service point of Mercedes-
Benz and Smart, has two facilities in Sindos and Thermi offering
multiple services. Ané to 1990, ws efouciodotnyévos diavopéas
Kkal eniokeuaoths Mercedes-Benz kar Smart, &iaBétel 600 unepouly-
XpOVes eykatactdoels oe Xivoo kal ©épun kal npoopépel NANBwpa
unnpeaiov. 8th km Thes/niki-Athens National Rd, 8th km Thes/niki-
Moudania National Rd.
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Sweet bites

The Sugar Angel pastry shop is dedicated to making our day in the sweetest possible way.
To Sugar Angel ayandel va pas Quaxvel tn HEPA P TOV MI0 YAUKO TPOrO.

Right from its very outset, the romantic and vintage city joint
has signified the sweetest journey of flavours; full of the smell of
fresh butter and chocolate, vanilla, cinnamon and fruits. Delicious
cakes, aromatic biscuits and yummy cupcakes will instantly
draw your attention; all made with care, inspiration and a flair

for experimentation: the effective ingredients of this innovative
pastry shop. The staff of Sugar Angle spends endless hours in
the workshop, baking and tasting new products, working on
modern styles and searching for new packaging; that effort has

transformed the pastry shop sweet creations into sugary artwork.

In 2009 the Sugar Angel introduced tasty pastries and quality
tea to the audience of Thessaloniki. In 2013 the pastry shop was
relocated to the cosmopolitan city centre and in 2017 a second
shop opened in Thermi. The Sugar Angel has been mounting

on supporters who are always willing to succumb to sweet
temptations: cakes, brownies and cheesecakes. All products are
made of fresh ingredients, following homemade recipes. This
French-style pastry shop is the favorite and trusted choice of the
Thessalonians for christening and wedding parties, birthday and
kids’ parties, events; and every sweet moment of their life.

ANo6 TNV NPWIN «yVwPIHIo» HE TO pOpAavIIKo vintage oTékl tns NOANs,
1a apwpata and epecko Boutupo, CokoAdTa, BaviAia, kaveAaa kal
@pouta npoAoyilouv to nio YAUKS tagidr yeloewv. Eupdviaotes
ToUpTES, pUpwdAta pniokota kar Aaxtapiotd cupcakes kepdifouv
QUEOWS TNV MPOOOXN 00S, HAPTUPWVIAS TN PPOVEida, TV
EUPNUATIKOTNTA Kal ToUs peBodIKoUs NEIPAPATIOHOUS NoU AEITOUpYoUV
E ANOTEAECHATIKOTNTA OTO NAPACKNAVIO TOU MPWTOTUNOU
{axaponAaoteiou. O WPES APoaiwans HECA OTO EPYACTAPIO, O
MUPETOS TOU YOUPVIOHATOS Kal N aoTtapdtntn EpEuva tns opadas yia
VEQ NPOToVTa, HOVIEPVA OTA KAl GUOKEUATIES avaydyouV TS YAUKIES
dnpioupyies o€ {axapévia €pya texvns. To Sugar Angel «oUotnoe»

010 KOIVO TNs ©e00aNovikns ta VOoUHA YAUKA Kal TO MOIOTIKO TOU

1001 10 2009, petapEPONKe 0TO KOGHOMOAITIKO KEVTPO T 2013, evid
UNo&EXTNKE To SeUTEPO Kataotnpa tou otn ©€ppn to 2017, kepdilovias
0AOEVa KAl MEPICTOTEPOUS PIAOUS, NAVIA NPOBUHOUS Va UNokUWouv
OToUS NeIpacpoUs twv cakes, brownies kal cheesecakes, 6Aa puaypEva
anoé oAOPPESKa UAIKA Kal ONITIKES CUVIAYES, MoU avadeikvUouV To
French-style {axaponAacteio atnv mio a§ioniotn Kar ayannpevn eniAoyn
WV Oe0oaNoVIKIWV yia Bagtioels, yapous, yevebAig, naidika ndptu,
events, AAAG kal KABE YAUKIA OTYHN TS {wns ToUs.

1 Lassani Str. & Pr. Koromila, Thessaloniki, +30 2310225575 / 4 Karaoli Dimitriou Str., Thermi, +30 2314006530,

www.sugarangel.gr
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ELEGANCE +

Inspired by the modern Parisian ambience, the
concept store offers trendy clothing, stylish
accessories, deco items and original gadgets. Me aé-
pa Mapioioy, 1o eupdvracto concept store npotei-
vel stylish enidoyés o€ poUxa, kopyd agecoudp, €i-
6n oniuoU kal npwtétuna gadgets. 86B Tsimiski Str.,
elegance.gr

ACCESSORIZE

Trendy jewellery and accessories by the popular
British brand in colourful combinations and lively
patterns. Trendy koophpata kai a§ecoudp pe tv uno-
ypaen tou Sidonpou Bpetavikol brand, oe nepite-
Xvous xpwpatikoUs cuvduacpoUs kai {wnpd potiBa
yia k@Be oTUA. accessorize.com

EXERETON
Tasty creations full of energy and flavour. Freshly
roasted nuts, superfoods, handmade jams, energy
bars, granola flakes, handmade chocolates, and
nutritious spreads with no preservatives. [cuoti-
Kkés dnpioupyies, yepdtes evépyela kai vootpid. Ope-
KTl M A Ll KN O oKkoynpévol Enpoi kaproi, superfoods, xeiponointes
YOUR PERFECT EVENT VENUE HappeAades, energy pndpes, vipades granola, xeipo-
. nointes cokoAdtes Kkal Bpentikd aAeippata xwpis npo-
A complex of internal and external . ,
. 06nkn ouvtnpnukwv. 1 Kouskoura Str., exereton.gr
spaces expanding on a surface of 17

acres that hosts receptions, events,
children’s parties, has a restaurant-
cafe and even an adventure park for
its little friends, ensuring functionality
and protection even in difficult
weather conditions. Eva oUpnAeypa
E0WTEPIKWV KI EEWTEPIKWY XWPWV MOU
ekteivovtal oe 70 otpéppata QiAoevei
€kONAWOEIS, Slabétel eouatopIo-KAPE,
kabws kal adventure park yia ta naidid,
napéxovtas anoteAecpatikn KAAuyn
oe kaBe eibous event. Lefkochori
Thessalonikis, ktimalikno.gr

OLICATESSEN

A modern grocery store initiates you to the treasures
of the Greek land with top-quality products such as
olive oil made in small production units, olives, honey,
sweets, beans, herbs, spices, and many more. Just ask
to taste them and choose an elegant gift or travel
package to bring back home a delicious souvenir from
Greece. Eva olyxpovo navtonwAeio nou pas puel
otous BnoaupoUls tns EAANVIKAS yns ouoTAvOVTas Ko-
pugpaia npoidvia, 6nws eAaidAado, eNIEs, PN, YAUKA,
6onpia, Bétava, pnaxapikd, K.d. Zntnote va 6okipaoe-
e kal SIaANEETe pia kopywh ouokeuacia wpou h tagl-
Siou, yia va ndpete éva véoupo evBipio and v EA-
Aabda. 4 Victor Hugo Str.,, olicatessen.gr
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COFFEE & COCKTAILS

KATOUNI 27, ANO LADADIKA
SEBIL. SKG@GMAIL.COM |+30 2310 553435

3 SEBILSKG () SEBIL SKG #SEBIL_SKG
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SHINY ELEGANCE
Top left and clockwise:
Ano endvw apiotepd kal seidotpogpa:

Pendant with diamonds, rubies and
sapphires | Kpepaoto pe diapavua,
poupnivia kal (ageipia Katerina
loannidis. Handmade leather bag
Xelponointn 6eppdtivn todvia
Monzouzou. Golden dioptase and
amazonite drop earrings | Xpuod
okouAapikia pe npimoAUTiHous AiBous
afroditigoula.gr. Metallic skirt | ®oUota
Marella. Golden ring with spinel and
diamonds | Xpuo6 axtuAidl pe spinel
kai Siapavua Katerina loannidis. Matte
metallic lipstick set | Zet kpayiov Jen
Starc x Smashbox, Hondos Center.
Gold and silver bracelet with aquamarine
BpaxioAI and xpuoo kai acnpi pe
akouapapiva Margoni. Silk top
Meta€wté ton Andres Sarda, Elegance.
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Tartan boucle jacket with fringles | Zakdki pe teAeiwpata anoé kpoéooia
Pinko, attica The Department Store
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STREET SMART
Top left and clockwise:
And endvw apiotepd kal se§idotpopa:

Belt bag | Toavta péons Balenciaga,
Hionidis Mankind. Body and hair wash
APPOANOUTPO YIa OWHA Kal HAAAIG
House 99, Hondos Center. Sweatshirt
®outep Givenchy, Hionidis Mankind.
Aftershave lotion | Aociov yia
peta to Eupiopa Zoniou. Backpack
Zaki6io nAdtns Burberry, attica The
Department Store. Suede sneakers
Youévt nanoutola Vans, attica The
Department Store. Healing soap with
herbs & beeswax | ©epaneutiké oanouvi
pe peNioookep! kal Botava Olicatessen.
Perfume | Apwpa Terre D’Hermes Eau
Intense Vetiver, Hondos Center.

IVENCHYPA
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COLOURFUL WINTER
Top left and clockwise:
Ané endvw apiotepd kai se€i6atpoga

Slippers | NavtoeAes Yamamay.
Earrings with tourmaline and diamonds
in 18K rose gold | Zxouhapikia pe
KOKKIVN TouppaAivn kal Siapavtia
o¢ 18K pol xpuoo Mag Jewellery.
Underwear set | Zet eahpouxa
Andres Sarda, Elegance. Bracelet in
white gold 18K with sapphires and
tsavorite | BpaxioA pe Zageipia kal
toaBopites o€ Aeukoxpuoo 18K Mag
Jewellery. Top | Ton Yamamay. Golden
flower ring with tourmalines | Xpuod
SAXTUAISI «AOUAOUSI» pE TOUPHAAiVES
Margoni. Handmade blue leather
bag | Xeiponointn deppduvn todvta
Monzouzou. Silk top | Meta§wtd ton
DVF, attica The Department Store.




Handbag/backpack with adjustable handles | Todvta xeipds/oakibio nAdtns
pe xepoUAIa nou npooappéloval
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Shopping break

More ideas for cool breaks and tasty bites. >¢ kB¢ ywvia BLE The chefs of BIé are transferring a recipe from the best Italian
NS NOANS Kai pia vooTiun éKNANEN. AvakaAuyTe Thv!

bakers and their special sourdough for 4 generations to present
their ‘kypselenia’, sweets with unique, airy, ‘hively’ texture, super
fresh aroma and savoury flavour. Metagépovtas tn cuvtayn and
Tous kaAUtepous ltaloUs texvites kal to e161kd Npolipl tecod-
PWV YEVEWY, 0l € Tou Blé napoucidouv thv kuyeAévia tous pe
povadikh aépivn uphn, oANdPPEcKo dpwpa Kal Aaxtapiotn yedon.
19 Aghias Sofias Str., 138 Egnatia Str., ble.com.gr

THE PANTOPOLEIO From the Greek farmers straight to your
kitchen, organic products, delicious flavours and aromas will
transform your every meal into a sumptuous feast. An6 tous’EA-
Anves napaywyous kateuBeiav atnv Kouliva oas, BioAoyikd npoi-
6vta, A\axtapiotés yeUoels kal apwpata a petatpéyouy KAe md-
10 0as og AoukoUAAglo yelpa. 12 Komninon Str., to-pantopolio.gr

TARANTINO SANDWICHES & FRIES This modern sandwich
joint brings the feeling of the narrow streets of Manhattan in
Thessaloniki. It serves up street food and its interior decoration
is inspired by the movies of the American director. Try slowly
smoked meat and burgers crammed into delicious rolls. Mo-
VIépvo oavtouitoddiko pe diakdopnaon, pnveucpévn and ts
taivies tou Apepikavou oknvoBétn. Aokipdote olyopayeipepéva
Kanviotd Kal Hniptékia avageoa o€ YEUoUKd Ywudakia.

3-5 Ernestou Emprar Str.

CUP & PLATE In the modern space of the restaurant you will
savour genuine flavours of traditional cuisine and fresh salads,
ideal lunches before you take off for your destination. Ztov po-
VIEPVO XWPO ToU eotiatopiou Ba SokIPAoeTe AuBeVTIKES YeU-
oels TonikAs koulivas kal OANOPPeoKes CaAdtes, 1I6avika yedpata
npiv eniBiBaocteite yia to tagidr oas. Makedonia Airport

To Manitari

PIECE OF CAKE The ideal place for cupcakes lovers. The fancy
shop and its Parisian mood tempts you to have one more
flavoured coffee and delicious little cakes with chocolate,
créme, truffle and biscuit. Ma tous Adtpeis twv cupcakes, o
youot6liKos xwpos pe napididviko mood o€ SeAedlel yia akopa
évav apwpaukoé Kapé, cuvodeia appdtwv Kék pe cokoAdta,
Kpépa, tpolpa kal priokéto. 19 Chr. Smirnis Str.

TO MANITARI New Greek cuisine, led by awarded executive
chef Dimitris Pamporis with fresh ingredients served on the
monastery-type tables. Urban chic eotiatépio pe veoeAAnvikn
KouZiva. Anohalote ekAektés nNpwtes UAEs ota tpanédia pova-
otnpiakol tinou kal xaAapwaote pe lounge akolopata kar KAAd
kpaol. 57 Th. Sofouli Str., to-manitari.gr

LIDL CELEBRATES 20 YEARS IN GREECE H Lidl yioptader pétos 20 xpévia napouaias, pe
This year, Lidl Hellas celebrates 20 years inthe 221 kataotipata, 4 kévipa iavopns Kal re-

Greek market with 221 stores, 4 distribution pioodtepous and 5.000 ouvepydtes. Me oeBa-
centers and more than 5,000 associates. With ~ op6 atov nehatn, n Lidl Hellas eouiddel og upn-
respect to the client, it focuses on high quality  Aés npoSiaypagés noiétntas, xapnAés Tpés kal

standards, low prices and the usage of local XPAON TOMIKWY NPOIOVIWY, KATAKTWVTAS ONpa-
products, and for these has received several VUKEs Slakpioels, KaBws Kal tov Ttho pias and
honors, as well as the title of one of the largest s peyaAitepes aAucibes eunopiou tpo@ipwy
grocery chains in Europe. otnv Eupwnn. lidl-hellas.gr
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Greek delicacies in a nutshell

Gourmet Exhibition was created in 2016 in order to promote the
excellence of the Greek gastronomic heritage. It takes place in
Thessaloniki, the city that is itself a gastronomic destination

Gourmet plays a leading role in facilitating producers of fine
Greek foods in a dynamic and fresh way. The show attracts
exhibitors from all regions of the country and hosts buyers. At no
extra cost, there are tastings presented by well-known somme-
liers and food journalists; an Olive Bar where seminars and
tastings of Greek products are offered by certified professionals

A number of events are organized in order to promote the
benefits of consuming quality products. The general public that
visits the exhibition is free to taste and buy products exhibited.
We value everyone's opinion so we have introduced the Public
Awards where all visitors may vote for their favorite products

We have created tradition.
Gourmet Exhibition will make your visit worthwhile
www.gourmetexhibition.com

" GUURMET
EARIBITION

WAREHOUSE C-THESSALONIKI 6-7-8 APRIL 2019
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A ROADTRIP TO HISTORY

English-speaking trip attendant is included providing you with 2 5 0/
many interesting information about the destinations 0
in our website

3 IONOS DRAGOUMI STR.
WWW.am monexpress.gr +30 2310 500.225, info@ammonexpress.gr



Thessaloniki Film Festival Archive

THERE I WAS

November 2007
Thessaloniki Film Festival

American actor John Malkovich during
a Press conference in Thessaloniki.
O Apepikavég nbomoiég Tov
MaAxoprtg o€ ouvévteuén Tutou otn
®eooalovikn. !

-

Wondering how it is “Being John Malkovich”? The
lucky ones who were present at the Press conference took

a glimpse into the famous actor’s mind. Malkovich, two
times nominated for the Academy Award, was at the
Thessaloniki Film Festival as the producer of the film
“Juno” and spoke about the cinema-theatre differences
and the evolution of the independent cinema, among other
things. 1&g eivat, dpaye, va Ppiokeoat «peg 0To pUaid

tou T¢ov MdAkofrtg»; Ooot tuxepoi apeupédnoav ot
ouvévteuén Tumrou katdgepav va mdpouv pia yeuon
ané 1o puadd tou dSnpo@ilolg kaAArtéxvn. O dUo Qopég
vnoyn@iog yia' Ookap nfomoidg Bpédnke oto Peotifdr
Kiwvnpatoypdgpou @eooalovikng wg mapaywydg g
tawiag “Juno” kat piAnoe, petadv dAAwv, yia tig
Sragopég avdpeoa otov kivnpatoypdgo xat to Béatpo
KAt yia Ty Tmopeia Tou avedptntou owvepd.
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1908: the progression of the legendary
café begins. 1908: n nopeia tou
BpUAIKOU KapE Eekiva.

The chapter in the history of Thessaloniki
written by the legendary Dore takes us back
to 1907 when it first opened its doors as an
“Oriental Patisserie” on Prince Alexander
Street, now known as Alexandrou Svolou
Street. There, the grand master Ali Baba
offered his famous syrupy desserts to the
Turkish beys and pashas, to the original,
diehard Thessalonicians, known as
“bagiatides”, but also to prominent Turkish
army officers, among who Kemal Atatiirk. . " '
After the great fire that destroyed the largest i
part of the city in 1917, Dore, a modern café \
with a European aroma reemerged at the |
exact same place, aspiring to become the
epicentre of cultural activity and creative life
of the cosmopolitan capital of the North. The H'—"; \
first establishment in the city that welcomed \ I|L
women was decorated by the Italian architect t ‘ -
Vitaliano Poselli, based on the examples of
the famous Viennese coffee houses. What’s
more, all the furniture and machinery were
shipped over from Vienna by special order,
and the ensemble created an ideal meeting
point for the bourgeoisie of the time. The
founder was Alfredo Moratori, the uncle of
Takis Xefteris- the soul of Dore for many
years - and the son of Salvator Moratori,

the man who published the first newspaper
in Thessaloniki. In the years that followed,
Dore’s luxury sofas welcomed the city’s elite.
Aside from the glorious social events and

balls with ladies sporting strapless evening
gowns or petticoat dresses and well-dressed
gentlemen with elegant tuxedos, the legendary
cafe was also patronised by blue bloods,
politicians, journalists, foreign delegations

of army officers and spies, as well as social

instigators who etched out the course of the »

:
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A 4 .ﬂhe city’s oldest surviving haunt continues
to fill pages in the gastronomic and cultural |
history of Thessaloniki. To naiaiérepo ev
Zwh OTEKI TNS MOANS Cuvexizel va ypdeel T
YOOTPOVOUIKN KAl TONTIOTIKA I0TOPIA TNS
©eooalovikns.

by Elena Mathiopoulou




city’s political history. In 1933 Dore moved to
Tsirogianni Square at the White Tower and
continued to record the history of the people
of Thessaloniki until World War II. After

the war was declared, its friends and patrons
paid infrequent visits, while in April 1941 it
was expropriated by the Greek Red Cross,
which used half of the cafe as a workshop for
the making of disability equipment. Over
time, Dore became a hangout frequented by
many of the chiefs of the National Resistance
whereas in the following years it continued

to welcome eminent figures of the world

of politics and journalism. One of its most
regular customers, the late Ioannis Vellidis
editor in chief of Macedonia and Thessaloniki
newspapers, made Dore his second office and
at the permanently reserved corner table-
where he had his own land line- he accepted
collaborators, politicians, decision makers
and friends. Despite remaining the main hub
where the country’s politicians met, the social
and economic conditions changed in the
post-war years and the bourgeoisie was slowly
replaced by the middle-class active in the
world of theatre and film making.

Star Parade

Since 1960, when the Film and Song Festival
was inaugurated, the legendary café has
regained its place at the heart of events and
life in the city, but this time with a clearly
artistic focus: organizers, artists, producers,
directors, conductors, critics, journalists
representing the worlds of theatre, cinema
and singing, made their presence felt at the
Dore with overnight discussions, disputes, quarrels and plenty of shenanigans.
The atmosphere became markedly theatrical and extraordinary. This was also
the period when Dore was passed on to the hands of Dimitris Xefteris, Morari’s
nephew, who breathed new life into the café every single day in his incredible
manner. Known for his love of cinema, Thessaloniki’s most cosmopolitan
Viennese cafe owner was the man who also undertook the press briefing for the
festival, given the lack of an organized press office. The café was patronised by
famous artists of the domestic and the international stage alike, who won the
famous café international acclaim. Katina Paxinou, Alexis Minotis, Elli Labeti,
Aliki Vougiouklaki, Jenny Karezi, Melina Merkouri, Filopoimin Finos, James
Paris, Irene Papas, Manos Hatzidakis, Mikis Theodorakis, Marios Ploritis,
Giannis Maris and Alkis Steas would take a seat next to Rita Hayworth, Sylvie
Vartan, Raffaella Carra, Corinna Tsopei (the Greek Miss Universe) and many
others.

Due to its location close to the two major football fields of PAOK and Iraklis,
Dore builds strong ties with sports and becomes the favourite haunt of the
executive members, footballers, athletes and coaches of the two clubs.
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DORE’S LUXURY SOFAS
WELCOMED BLUE
BLOODS, POLITICIANS
AND FOREIGN
DELEGATIONS OF ARMY
OFFICERS AND SPIES AINO
TO NTOPE NMEPNOYN
FTANAZOAIMATOI,
MOAITIKOI KAI

=ENEZ AMNOXTOAEX
AZIQOMATIKQN KAI
KATAZKOMNQN



To kepdAato Tou katéypaye oty 10topia g
Beooalovikng to Opuliké Ntopé pag yupilet mriow oto
1907, étav avoiyel yia ipeytn (popd TiG TIOPTEG TOU 0NV
006 Tptykntrog NikoAdou, onpepivii AAe&dvOpou Zwlov,
¢ «Avatohiké {axapomAaoteior. Exel, o apxipdotopag
AN Miapmid poo@épet ta epipnpa oipotmaotd yAukd
tou otoug Toupkroug préndeg kat Taoddeg, 0Toug TTaAoug
O£00aNOVIKEIS, YVWOTOUG 0 «prrayidtdegy», ardd kat oe
em@aveis Toupkoug a§lwpatikoug, petady aut@y Kat o
KepdA AtatoUpk.

To 1917, petd m peydAn mupkayld ou KatéoTpeye To
peyaAutepo koppdt g méAng, to kagé Ntopé, povtépvo
KAl HE EUPOIIATKNA TauTdnTa, epgavidetar oo idto onpeio
@r1odo&vtag va anoteAéoel To KEVTPO TG KOUATOUPAg
Kat SnpoupyIkig ong g KOOPROTIOAITIKNG TIAE0V
ouptpwtevoucag. O TP Tog XMPog g TOANg mou déxetat

skc (@)

Zithos Dore

is a genuine
copy of the
legendary
coffee house,
as reflected on
the furniture,
the bar, even
the fridge. Ano
Ta €ninAg, o
pnap péxpl kai
0 Yuyeio, 1o
Z0B0os Ntopé
anoteAel niotn
avuypapn

ToU OpUAIKOU
KAPE.

emionpa yuvaikeg @rlotexveitat amé

tov Itald apxrtéktova Brrahidvo TTogéA
oUp@®Va g Ta IPGTUTIaA TV EAKOUOTWV
BrevvéQikwv ka@é g Eupding kat 6Aa

a émmAa kai ta pnxavipara épxovrat

pe ek rapayyedia and m Biévvn,
Snpoupycvag étot éva 1daviké onpeio
ouvavtnong g proupdovadiag g
emoxnig. [Sputig tou Atav o AA@pévto
Mopatépy, Beiog tou Tdxkn Ee@tépn —n
puxn tou NTopé eTIi 0e1pd £T@V— Kat y10g
Tou ZaABatép Mopatdpt, Tou KUKAOQPOpnoe
Ty Ip@n epnpepida ot Oecoalovikn.
>ta xpévia mou akoAoubouiv, ota moAuteArd
oaAdvia tou Ntopé ouykevtpavetat n Ait
g OANG. Extd¢ amé peydAeg Koopikég
eKONAMOOEIG KAl XOPOUG e KUPTeG e EEwpeg »
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TOUAAETEG Kal KPIVOAIVa Kal KAAOVTUREVOUG
KUploug pe Kopyd opoKty, To TTapwv oTo
BpuAiké kagé Sivouv yahaloaipator,
TOAITIKOT, Snpootoypd@ot, EEveG amrooToAég
adloPATIKEOVY KAl KATAOKOT®V, PEXPL Kat
TPWTEPYATeG Kivnpdtwy mou kabopilouv
TOV POU 'TNG TIOAITIKIAG 10TOPIag Tou TGTIou.
To 1933 to Ntopé petaoteyddetal otnv
[MAateia Topoyidvvn, oty meptoxn AeUukoy
[TYpyou, arr’ 610U Kat ouVexiCel va ypdget
TV KOOMIKA 10T0pia g TOANg péxpt tov

B’ [aykdopio [éAepo. Me v kipuén tou
T0A€p0U, o1 iAot kat o1 Taktikoi Dapdveg
TOU apxiCouv va apaiwvouy, eve Tov AtipiAto
Tou 1941 emtdooetar ané tov EAAnviko
EpuBpé Ztaupd, ou xpnotpomoinoe to
1106 Ka@€ kG EPYacTHPIO KATAOKEUNG
avarmpik®v fondnpdtwyv. Me v mdpodo
TOU XpOvoU, To NTopé yivetat OTéKt ToOAAGY
otedex@v g EOvikiig Avtiotaong, eve

‘ta xpévia ou akodouBouv ouvexilel

va @r\o&evel peydleg IpOoWIMKOTNTEG

at1é TOUG X®POUG TG TIOATTIKIAG Kat g
Snpooioypagiag. Evag amé toug o
taktikous Bap@veg tou, o agiuvnotog
Tidvvng BeAAiOng, ekdG g twv epnpuepidmv
«Maxedovia» ka1 «@sooalovikn», KAvel

0 N'topé Seltepo ypageio Tou Kat oto
POVIHO YwViakd Tpameddxl Tou e To

S1K6 ToU AéPmvo Séxetal ouvepydteg,
TOoArTKA pdowTIa, TIapdyovteg Kat QiAoug.
Iapapévovtag kEvpo SiepXopévwv GAou
TOU TIOATTIKOU KOOPOU TG X(Pag Katd

Ta peTamoAekd xpovia, Ta KOWmwvikd

Zithos Dore
reminds

us of the
golden age of
Thessaloniki
showing
absolute
respect for
the history of
the city. To
Z06os Ntopé
Bupicel tn
XPUGCH €M0XN
s O¢o-
oalovikns,

pE anoAuto
oeBaocpo
otnv Iotopia
s NOANs.
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ARTISTS, PRODUCERS, CONDUCTORS,
& JOURNALISTS MADE THEIR
PRESENCE FELT AT THE DORE WITH
OVERNIGHT DISCUSSIONS AND
PLENTY OF SHENANIGANS
KAANITEXNEZ, MAPATQrol, MAEXTPOI
& AHMOZIOIPA®OI AINOYNTO
MAPQN ME OANONYKTIEZ XYZHTHZEIZ
KAIENTONO MNAPAZKHNIO

Kat oikovopikd dedopéva alddZouv kar n prrouplouadia
g enoxig avukadiotatar owyd owyd amé pecoactous,
TIOU TIPOEPXOVTAL ATId TO XHPO Tou Bedtpou kat tou
Kivnpatoypdgou.

MapéAaon acTépwv

E&dMov, amé to 1960 kat petd, n Snpoupyia tou PeotifdA
Kivnpatoypdgou kat Tpayoudiot faget to Opulixd kapé kat
TIGAL OTO ETKEVTPO TOV YEYOVOTOV Kal TG {wiig otnv moAn,
autiv m @opd Spng pe évtova kaAArtexvikni didotaon:
0PYavWTEG, KAAAITEXVEG, TIapaymyotl, oknvob€teg, pagotpot,
KPITIKOT, Snpoo1oypd@ot, avBpwirot amd Toug X@poug Tou
Bedtpou, Tou Kivnpatoypdpou kat tou tpayoudioy, Stvouv
Suvapikd mapdv oto Ntopé pie 0AovUKTiEG OUGNTIHOEIS,
Sapwvieg, Srapdxeg kat évrovo mapaokiivio. H atpéogapa
yivetal drpwg Beatpikii kar averravdAntrn. Auti eivar kat
n mepiodog mou to Ntopé mrepvdet ota xépia tou Anpiritpn
Ee@tépn, avigiot tou Mopatdpt, o omoiog tou Sivel {on
kabnpepvd pe évav ekmAnkuké tpdmo. [Vvwotdg yia v
aydmm Tou yid ToV KIvnpatoypdgo, 0 KOOHKOTEPOS TOV
Oe00aAOVIKEWV 1010KTTNG TOU PIevvEQIKOU Kaé elvat

0 dvBpw1rog ou avaAapdver kat my evnpépmwon twv
Snpootoypdpwy, Adym EAAenpng opyavwpévou ypageiou
Tumou tou @eotfdA. O1 KAAAITEXVIKEG TIAPOUOTES EMOVUPOV
600 amé v eyx@pla 60o kat and  Siebvi oknvii
1po0didouv 0To ovopaotd kagé aktivofolia peydAou
BeAnvexoug. Atrha otoug Kativa [a&wvou, AAéEn Mo,

"EAAn Aaprétn, AAikn BouyoukAdkn, T¢évn Kapédn, Mediva

Mepxoutpn, Pdomoipny Divo, T¢éng ITdpig, Eyprivn IMamd,
Madvo Xatgnddki, Mikn @eodwpdkn, Mdpio ITAwpttn, [idvwn
Mapn, AAkn Xtéa kdBovtai kat ot Ptra Xéyouoph, ZiABi
Baprdv, Pagaéda Kapd, Kopiva Toomrén (n EAAnvida Mig
Yoridiog) kat toAdot dAAot.

Abyo g Béong tou Kovtd ota §Uo peydAa yrieda tou
ITAOK xat tou HpaxAn, to Ntopé avarrtiooet ioxupous
Seopouc kat pe tov aBAntiopd kat yivetat ayarmpévo otékt
TIApayovimy, abAntey, IPOTovITHV Kat TTAIKTOV TV SU0
opddmv.



Dimitris Andritsos

THE NEW ERA / H NEA ENOXH

The end of Dore's route, however, signals a brand new
beginning. In 1995, Despina Mavromatis and Vassilis
Terzopoulos, owners of Zithos in the area of Ladadika, breathe
new life into it. With its fresh Greek flavours, fine craft breweries
beers and wine list as well as its vintage décor, Zithos Dore
promises a journey to the fascinating life of the city. To t€Aog
TIOU ypd@tnke otnyv mopeia tou Ntopé €dwoe T okutdAn oe
a véa apxn. To 1995, o1 1dioktriteg tou ZuBou ota Aadddika,
Aéomrowva Maupopdtn ka1 BaoiAng TepZétioulog, Tou

Stvouv Eavd Cwn. Me @péokeg, EAANVIKEG YeUOELS, EKAEKTEG
pikpodubotolieg Kat TIKETEG Kpaotoy, aAAd kat S1axpovIKn
vintage Siakdopnon, To Zihog Ntopé unidoxetar éva tagidn
0T OUVAPTIAOTIKNA {1 TN TTOANG.

SKG

Prominent
habitués of
Zithos Dore
during the
years of its
sensational
life. Enipaveis
Bapwves

Tou ZUBou
Ntopé€ kata
Ta xpovia s
OUYKAOVIOTI-
Khs tou {whs.

The bwners Despina
. Mavromatis and Vassilis
# TTerzopoulos.
-

-
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Klasikoi Podilates
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PEOPLE OF S8 HE MOMENT

32 CREATIVE
AMBASSADORS ARE
LEAVING THEIR IMPRINT ON
TODAY’S THESSALONIKI.
TPIANTA AYO MPOZAQMA
A®HNOYN TO AMOTYMNMQMA
TOYZ £TH ©OEZXAAONIKH
TOY ZHMEPA.

by Greci4n team




Federico Lazaridis
Chateau Nico
- Lazaridi Wine Club

o
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“Archipelago” began with

an assignment by the
commissioners of the Venice
Architecture Biennale in
2006 and it was completed
ten years later with a second
photographic journey. To
«Apxinélayog» Eexivnoe and
pia avdfeon 1oV emrpdnwy
tng Biennale Apxitexrovikti¢
n¢ Beveriag o 2006 kai
oloxAnp@Onke Séka xpdvia
perd pe SeUTEPO PWTOYPAPIKG
taéid.

GREC14N 2018-19

STRATOS KALAFATIS

Photographer

After his last work “Athos - The colors of faith”, that
was exhibited both in Greece and abroad in 20 art
events, the influential photographer presents for the
first time in Greece the complete version of his project
“Archipelago” on the Aegean Sea. With Thessaloniki
as a starting point, the project will be exhibited in
2019 in Athens, Istanbul and Turin as well. While
Thessaloniki is his home and working base, the city
hasn’t been under his photographic scope so far. In
his opinion, the city is lacking in quality regarding
small everyday gestures. Metd v teleutaia
epyaoia tou «ABwg - Ta Xpopata mg Iliomey,
0 Kata&lwpévog  PwToypd@og  TIapouctdel
yia mpem @opd omv EAAdda to ouvvolo Ttou
EYXePNPatos tou «Apxirédayog, yia m fdlacoa
Tou Ayaiou, Eekivevtag ammé  Osooalovikn, eved
10 2019 Ba o petagéper oto ko g Abrivag, g
KwvotavuvoutioAng kat tou Topivo. IMapéu et
kat epydCetar ot Oeooalovikn, n m6An dev tov
€xel amaoxoAnoel PTOypaPIKd PEXPL onpepa Kat
motevel Gt autd TIou g Agftiel eival n roigtnta
oG MIKPEG XEWPOVopies g kabnpepvdmrag.
stratoskalafatis.com

THE EXHIBITION “ARCHIPELAGO”
IS PRESENTED FOR THE FIRST
TIME IN THESSALONIKI
H EKOEZH
«APXIMEAATOZ>» NMAPOYZIAZE-
TAITIA NMPQTH ®OPA
ZTH ©EZXAAONIKH

Dimitris Andritsos



THOULI MISIRLOGLOU

Art historian & curator of MOMus — Museum of Contemporary Art

With significant studies in History of Art in both Greece and France, she is inspired by her need to connect to the
people of the city, presenting the perpetually alive “heritage” of Alexandros Iolas. At the same time, Christopher
Makos and Paul Solberg bring in the city a “New York air” ever since Iolas was at the zenith, and together with
the new artists of Inspire Project they become her transition to MOMus, the new big entity of the visual arts
in Thessaloniki. Me onpavtikég omoudég otnv lotopia g Téxvng oe EAAGSa kar TaAdia, epmvéetal amo v
avdykn g va ouvdebel pe toug avbpwiroug g méAng, apovoiddovtag v mdvia {wvtavi «kAnpovouid»
tou AAé€avdpou [6Aa. Tnv iG1a otiypn, o Christopher Makos kat o Paul Solberg @épvouv otnv méAn «aépa Néag
Yopxng», 1dn amné v emoxn ou o [6Aag pecoupavouoe, kat padi pe Toug véoug Karrtéxveg tou Inspire Project
yivovtat n S1ki tng petdfaon oto MOMus, Tov vEo peydAo gopéa eIRaoTIKGOV TeEXVOY TG Oecoalovikng.

SKG

“THE TOWN
LACKS A
SENSE OF
PROGRESSIVE
COLLECTIVITY
AND PEOPLE
TO INSPIRE IT”
«ANO

THN NMOAH
AEINEI MIA
AIZOHzH
NMPOOAEYTI-
KHZ ZYAAO-
MKOTHTAL
KAI ANEPQIMOI
NA THN
EMINEYZOYN»
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“Change lies in
quality versus
quantity and

in our small,
everyday habits,
like the enjoyment
of a cup of fragrant
herbal tea.”

«H aMayti
kpvPerar ornv
noidTnta Evavit
NG moooTnTag

KA1 oTig PIKPEG,
kabnpep1vée pag
ovvnbleieg, onw¢

n andlavon piag
Koumag pe éva
apeUartiko popnua
Pordvav».

RHOECO - FINE ORGANIC GOODS

Speciality herbal tea company

With the motto “We promote wellness, protecting the earth”, Harris Kazas, Katerina Chatziagelaki
and Vaya Mitsiou, make high-quality organic products, encouraging young people to follow their
dreams, like they have. From production, packaging to consumption, they follow processes that are
in complete harmony with ecological principals, while also promoting awareness of environmental
culture in the people of Thessaloniki. Me péto «Ilpowfovpe v eveéia Siatnpovrag m yny,
ot Xdpng Kaddg, Katepiva Xat¢nayyeddkn xar Bdyia Mntoou mapaockeudlouv Proloyikd
TPOi6vVTa UPnANg modTNTag, MAPOTPUYVOVTAG TOug VEOUg va axkodoubricouv ta dvelpd toug,
6mw¢ Kat ot id101. A6 v Tapaywyn, Tn CUOKEUAoia Péxpt Ty katavdlwon, ot Sradikacieg mou
axoAouBouvtar evappovidovtar MARPwE pe Toug Kavoveg Tng otkodoyiag, mpowdovrtag mapdAAnia
v mepifaddovtiki Koudtolpa ot ouveidnon Twv Katoikwy g @ecoalovikng. rhoeco.com
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Dimitris Andritsos

o ey h
“| SEEK FOR
A RICH LUXURY
SENSE TO
PLEASE THE EYE”
«ANAZHTQ MIA
MAOYZIA
AlIZOHZH
MOAYTEAEIAZ
NA EYOPAINEI
TA MATIA>»

05 CHATZIOANNIDIS

- Clvil Efnginéfr & Architect

el

EFS_T

e

A fanatfc suppoi‘ter of true aesthetics, which is characterized by the
elaborate detail and the rich sense of old style luxury. Graduate of
the Milan Pplytechmc School, the current director of the technical
designs and interior design department of Chatziioannidis
furmture, member o the team of archltects Tris Architects’
Creative Studio claim: iki blg climate projects
i erious infr cture. . M&)g'rng \nBiviig at

DU xapaktnpigetat ané my £m'm8£upevn Aerrtopép

v mlovola aiocbnon moAutéAelag alaioy TUIou. ATIOQor
ou ToAutexveiou Tou Middvou, o SieuBuvtic Tou TprpaTog
TEXVIKGV Oxedlaopey kai interior design tng emmomotiag
Xat¢mwavvidng kar pélog g apxrtektovikig opddag Tris
Architects’ Creative Studio urootnpiCe1 6Tt auté mou Aefirer ané
m Oegooalovikn elval ta épya pakpoxAipakag xar oofapng

. unodopuic. bazaarepiplon.com, tris.gr .

L




MARIALENA MILIARA

Co-owner of “The Aficionados”

The hostess of “The Aficionados” not only designed a
“home” —as she calls the multipurpose space of her new
restaurant—, but also created a friendly environment
with open rooms. By raising the standards of the quality
and affordable restaurant industry, she introduced
flavours of a dynamic and contemporary cuisine to
the public. With the conviction that Thessaloniki is
not shy or short regarding its inspiration and appetite,
“The Aficionados” provides “a room where everyone
can fulfil their desire”.
H owodéomowatou The Aficionados Sev dvoiée pévo
TO «OTI{T TG —6TKG arokalei n {d1a Tov ToAUX®HPo
ToU Vvéou eotiatopiou g—, aldd SnpioUpynoe
évav (eotd X®po, Yepdto Swpdtia Xwpis mopTeg,
avePddovtag Tov Tmxn 0To XOPO NG TOIOTIKNAG KAl
TPOOTTIG €0TIAONG KAl EKIAIOEVOVTAG TO KOWG O
KATAVONTEG YEUOEIS [1ag SUVAPIKIAG Kat oUyXpovng
xouGivag. Me v memoinon 6t n épmveuon
kat n opeén Oev Aelmer amé ™ Ogooalovikn,
aMd ouvibwg To Ovelpo extpoxiddetar otav
vlomoinon tou, autd mou mpoomadel va dwoer to
The Aficionados eivar «éva dopdtio oe Gloug va
opyavaoouv v embupia tougy. theaficionados.gr

“WITH ROMANTICISM AND NOSTALGIA FOR ANYTHING OLD WE FOUND THE MEANS OF
TRANSPORT THAT CAN TAKE AS TO THE PAST” «ME POMANTIZMO KAI NOZTAATIATIA
OTIAHMOTE NAAIO, BPHKAME TO MEZON MOY ©A MAZ TAZIAEWEI £TO NAPEA©ON>»
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KLASIKOI PODILATES

Group of bicycle collectors

Toannis Tsoukalis and Stelios Kougioumtzis founded
the “Friends of Classic Bikes” in 2011 and they continue
“riding the pegs” to this day, having ten members in total.
With a lot of personal work, expenses and most of all
enthusiasm, they search, restore, maintain and exhibit
bicycles of various categories, from the beginnings of the
previous century to 1980. If they could change something
in the city, they would add more kilometres of bike roads.
O1 Iwdvvng Tooukaing xkar Xtédiog Kouyouptdig
©puoav toug «Pidoug tou Khaowou IlodnAdtou»
o 2011 xkar péxpt onpepa petpovv 10 péAn. Me
TOAU TIPOOWIIKG KGTI0, €600a, aAAd Kuping pepdxl,
avadntouv, avamaladvouy, ouvinpouv Kair ekBETouv
modridata Sa@lpwv Katmyopidyv amd TG ApXES Tou
Tepaopévou atmva péxpt o 1980. Av pmopovoav va
al\déouv kdu oty 16An, Oa poogbetav mepioodtepa
xthidpetpa modnAatédpopou.



Dimitris Andritsos

EVERY PRESENTATION
OF “EIRMOS” ALSO
CREATES A CHANNEL OF
COMMUNICATION
KAGE MNMAPOYZIAZH TOY
«EIPMOY» AMNOTEAEI KAl
AHMIOYPTIA ENOZ
AIAYAOY ENIKOINQNIAZ

DIMITRIS TOLIS

Director of “Eirmos” Gallery

When you are the director of one of the
most esteemed art galleries in Thessaloniki,
then aesthetic is undoubtedly of significant
importance. That is exactly what happens in
every art exhibition at “Eirmos”: a gallery that
constitutes not only an aesthetic benchmark,
but also a channel of communication.
Dimitris Tolis believes that the city has the
required willingness in order to become once
again a metropolis and restore its former
prestige. However, large-scale targeted
actions, funds and an appropriate institutional
framework, which would have helped the
innate cosmopolitan atmosphere of the city
to flourish, are absent. ‘Otav &ieubuveig
pa amé TG Mo EMTUXNPEVES  YKalepl
¢ Oeooalovikng, ofyoupa n awofntikni
maipvel peyalonvoeg Siaotdoerg. ArpiBeg
6mwg oupfaiver pe kdbe mapovoiaon Tou
«Eppot», mou, exté¢ amd pa ahntiki
mpdtaon, amotedel kar Snuioupyia evég
Savdou emkowvwviag. O dog Bewpel Gt
omv 1moAn mepiooevel n Sidbeon va yivel
TIGA pNTPOTIOAITIKG KEVTPO KAl VA AVAKTAOEL
mv malild aiyAn g, Spwg Aefmouv ot
otoxeupéveg Opdoelg peydAng  KAipakag,
ta kepdAaa kar to Beopikd mAaioo ou
xpeldGetal yia va avnoer {avd o épputog
KOOPOTIOAITIONGG Tng. eirmosgallery.gr

skc (@)
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«THE - ——————— " |
CONCERT
HALL
DIFFUSES
INTO THE
PUBLIC
DOMAIN,
THE STREETS,
THE CITY”
«TO METAPO
AIAXEETAI
ITH
AHMOZIA

Ever tried. ZOAIPA,
Ever failed. _ 2TO APOMO,
No matter. 4" ZTHN MOAH»
Try again. ¥
Fail again.
Fail better.

NIKITAS MYLOPOULQOS

Chairman of Thessaloniki Concert Hall

By reintroducing the Concert Hall as a modern-day culture
producer that raises awareness among people, Nikitas Mylopoulos
is the mastermind behind the enlarged and more creative role
of the cultural organisation in the city life, which involves the
opening to the society through significant social solidarity actions.
Living in a city that has suffered the worst effects of the economic
crisis, the chairman of the Concert Hall claims that in recent years
Thessaloniki is seeking a new face and a new identity; accordingly
he prompts public cultural institutions to experiment and have
the audacity to take initiatives. >votivovtag ek véou to Méyapo
®G évav oUyxpovo avtidpaotipa mMoAITiopoy Tou aQuIIvidel Kat
evaiofnromorel, o Nikiitag MuAdmouAog ivat o avBpwog mmiow
amné Tov SleUpUPEVO Kat Trio Snjoupyiké pOAO TOU 0pyaviopou
ota dpopeva g Osooalovikng, aldd kat To Gvorypd Tou otnv
6An péoa amd onpavtkeég Spdoelg KOWMVIKAG aAAnAeyyong.
Ye ma moAn xtumnpévn pe o@odpdtnta amé v Kpion, o
1p6edpog Tou Meydpou OiafAémer 6T, Tov Tedeutaio Kaipo,
n Otgooalovikn Seixvel va «PaxoUAeUer €va VEO TPOOMIIO,
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Ha véa Tautdmra Kal TPOTEVEL OTOUG ONPOOIOUG (POPEIG
TIOAITIOPOU Va TIEPAPAaTIoTOUV Kal va TOAPnoouy.



TIMI MOUFTOGLOU

Founder of Elegance + & Sales Manager of Elegance

With 10 years of experience in the Elegance fashion world and 8 years work
at the company’s original concept store, she is drawing inspiration from her
journeys and, foremost, her beloved city, where a walk by the sea or around
the old market and Ano Poli can generate new, fresh ideas. Animal prints and
imaginative mix & match pieces are taking over this season. By promoting
selected fashion options away from mainstream trends, they highlight your
own personal style. Me 10 xp6via epmeipiag otov Elegance kdopo g podag
kat 8 xpdvia oto concept store TG eraipeiag, n EnTvevon g Eekivdel amd ta
ta&ida kat tedeidver mdvta ot Oeooalovikn, pe pa féAta om Odhacoa,
omv malid ayopd xat v Ave [16An. Pétog, o1 Tedeutaieg Tdoelg pe Ta
animal prints xai ta eupdvtaota mix & match kupiapxoUv amogpevyovtag m
pagikdnta kai otoxevovtag oe emAeypéveg potdoeis. elegance.gr

skc (™

“YOU'LL SEE HERE PEOPLE
WITH INCREDIBLE
STYLE WHO LIKE TRYING
NEW THINGS”
«EAQ ©A AEIZ TYNOYZ
ME AMIZTEYTO ZTYA
MOY TOYZ APEZEI
NA AOKIMAZOYN
NEA MPATMATA»
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MARIA POLITIDOU

Owner of Viama Fashion

When your source of inspiration are the
women of Thessaloniki -dynamic and
beautiful, with opinions on fashion- and
youwve earned their trust, then satisfying
them for another season, inevitably leads
to the same recipe for success: Distinctive
designs of high-quality and aesthetics, that
bring out the femininity and personality
of each woman. She personally thinks
that the city is saturated with imitation
and copying, which leads her to merge the
international with the unique and different.
‘Otav mnyn g €umnveuvong oou eivar ot
yuvaikeg ¢ Oeooalovikng —oUyXpoveg
Kat SUVaMIKEG, pe dmoyn yia m poda— Ki
éxelg Kepdioel TV PhH@Qo eRIOTOooUvVNgG
TOUG, TOTE N 1IKAvOTIoMmon Toug yla aképa
pa oel6v Sev Ba pmopovoe Tapd va
axolouBnoet v da ouvtayn emrtuxiag:
oxéda uynlng moigtag kar ahnkig,
mou avadewviouv T OnAukdtta kat mv
mpoowmkomta kdbe yuvaikag. H iSa
motevel 6T ad my mOAn g TEPIOoEUEL
n pipnon Kat n avtypagn, yeyovog Tou v
wBel va evioet o S1ebvég pe o povadikd
Kat 1o da@opeTiko. viamafashion.com
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THEODORA & STELLA CHRISTAKI

Owners of Bahar Boutique Hotel

Their attempt with their sister Anneza to promote the city’s culture in combination with its
modern character as a Metropolis, that can host visitors from various places and cultures
through Bahar Boutique Hotel, was an unqualified success. Beginning with its name, the
new hotel project is in constant interaction with Emporio Square, where for more than a
hundred years spice shops that arouse the senses are housed. H mipoordfeid toug pe v
adelgn toug Avvéda va avadeifouv péom tou Bahar Boutique Hotel v moArtiopukétnta
¢ TOANG 0€ OUVOUAOPS HE TOV OUYXPOVO XAPAKTHAPA TG G PNTPOTIOAN oTépOnke pe
anéAut emrtuxia. Hon amé to évopd tou, To véo Eevodoxeio amoTungvel my agvan
oxéon tou pe v [TAateia Epmropiou, 6mou oteydlovat e6¢ kat 100 xpévia kataotipata
prraxapikay kat Botdvev mou dieyeipouy Tig aiodnoeig. baharboutiquehotel.com

BAHAR IS A STARTING POINT FOR ATTENDING THE
EMPORIOU SQUARE’S UNCEASING INTENSE PULSE TO
BAHAR EINAI H AOETHPIA TIA NA A®OYTKPAZTEIZ

TON ENTONO NMAAMO THZ NAATEIAZ EMMNOPIOY




Dimitris Andritsos

SKG

“THESSALONIKI IS
A CITY FOR EVERYONE”
«H ©OEZZAAONIKH EINAI
MIA NOAH A OAOYZ»

GEORGE
MANTZOURANEDES

Copywriter, brand narrator

Multitasker and multifaceted, a brand name in
communication and advertisement, urban walker
and paranormal aficionado, he knows inside out
the unknown and paranormal history of the city,
and he also plays at OFF Radio on Monday and
Tuesday nights. He considers Thessaloniki as a
city for everyone, where there is an abundance
of excitement about new initiatives, but lacks the
context in which they can grow. [ToAutipdypwv
kat moAuoxidnig, brand name oto x®po g
€mKovwviag kat mg Siagripong, urban walker
Kat AdTpng Tou petaguotkoy, aidel ota ddxtula
Ty dyveotn Kal PETaQUOIKN 10topia g moAng,
eve, avdpeoa oe dAAa, ta Ppddia g Aeutépag
kat g Tptmg Siver to «mrapodv» oto OFF Radio.
IV’ autév n Oecoalovikn eival pia moAn yia
6Aoug, G1I0U TIEPI00EUEL 0 EVHOUOIAONSG Yia VEEG
Tpwtofoulieg, adAd Aefmel to epiBdAdov, péoa
0T0 0TIO0 PTIOPOUY Va PEYaA@OooUV.

“THE CITY IS FULL OF DEVELOPMENT FEDERICO LAZARIDIS
OPPORTUNITIES AND TALENT” «H NMOAH BPISEI President & Managing Director
ANO EYKAIPIEZ ANATMTYEHZ KAl TAAENTA» of Nico Lazaridi Winery

On the occasion of the thirtieth anniversary of the
distribution of the first Chateau, the winery from
Drama has many reasons to celebrate. “A series of
wine related events in Thessaloniki and other cities,
will gather not only the members of our wine club,
but also all the wine lovers more closely to the Nico
Lazaridi art of wine”, the owner of the winery stated,
continuing: “Thessaloniki is full of development
opportunities and talent, but it lacks the springboards
that would help their promotion”. K\eivovtag 30
xpévia amé o mpwto Chateau, to owormoieio and
™ Apdpa €xet moAdoug Adyoug va yoptddet. «Mia
oglpd amé owikd events otn Geooalovikn kar oe
dMeg moderg Ba @épouv ta péAn tou wine club
pag, adAd kat Toug AATPEIS TOU KPAotov, TIo KOvtd
omy Téxvn Tou oivou ¢ Nico Lazaridi» dnAdver
o 18oktitng Tou owomoteiou ouvexiCovrag: «H
Oeooalovikn Bpiber amd eukaipieg avdmrtuéng kat
Talévta, g Aeimouv dpeg ta epaltipia mou Oa
Bonbricouv oy avadeién tougy. nlwineclub.gr
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“THE FESTIVAL |
CREATES*
OPPORTUNTIES
FOR YOUNG
ARTISTSZ. ~
«TO OEZTIBAA
ANOITEI THN
MOPTA ZE
NEOYE
AHMIOYPrOYE»

ORESTIS ANDREADAKIS

Director of Thessaloniki International Film Festival

He has been a tireless worker of Greek cinema for decades.
The artistic director of the most prestigious Greek film festival
strongly believes that cinematic education and initiation into the
film world are lifelong learning processes for all ages. He argues
that Thessaloniki International Film Festival should serve its
public character, help the domestic cinematography and create
opportunities for young creative artists. In his opinion, the nagging
about deficiencies is of no consequence; what really matters is to
make the best possible use of your advantages — and Thessaloniki
has many. AkoUpaotog UTIOOTNPIKTIG ToU eAANVIKOU ovepd
€00 ka1 dexaetieg, mMotevel akpddavta oty KIvnpatoypa@iki
ekmaidevon kAt o pUnon otov KGOPO TOU Ovepd o OAeg
g nhikieg. Oewpel 61 10 PeotPdr opeidel va ummpetel Tov
Snpooto xapaxktipa tou, va fonbd v eyxdpia kivnpatoypagia
Kat va avoiyet mv mépta og véoug dnpoupyous. Katd m yvopn
Tou, onpaoia dev €xel va YKpwidZeis yia 6oa Aeiouv, aldd va
adomotelg ta meovektipata mou Sabételg, karn Osooalovikn
Srabéter moAAd. filmfestival.gr
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MARIOS SPIROGLOU

Director

Active mainly in art and free expression. These are the values
that led him to found Sfina a decade ago, a platform that
develops original ideas. One of those is the festival “A Day
of Colours”, an interactive celebration, combining art and
entertainment, encouraging active participation. For the
director from Thessaloniki, initiatives like Sfina, contribute
to the disengagement from certain taboos and function as a
catalyst for the city’s extroversion.
Ev yéver Spaotipilog, pe TAoEIG TIPOG TNV TEXVN KAl TNV
elevbepn ékppaon. Autég ot adieg eivar mou tov ®Onoav mpv
a6 pa dexaetia otnv dpuon g Sfina, piag mhatedpupag
mou vlomotel mpwtdtuteg 16ée¢. Mia and autég eivat to
@eotifdA «n Mépa pe ta Xpopatar, pia Stadpaotiki yopti
10U OUVOUAZEL TIG TEXVEG KAl TNV Puxaywyia, pe yvopova
mv evepyn ouppetoxn. [a tov Oeooalovikid oknvobétn,
npwtoPoulieg oav tn Sfina oupfdAdouv oty anaykiotpoon
amé KATIola TAPToU KAl AEITOUPYOUV ®G KATAAUTNG OTn
YevIKGTepn e£0OTPEQeia g OANG. vimeo.com/sfina

Thessaloniki Film Festival Archive



© Nikos Vavdinoudis - Christos Dimitriou / studiovd.gr

“THE CI
A LIVING

Ol MOAITEZ THZ, ENAZ
ZONTANOZ OPTANIZMOZ
MoY ZYNEXQZX
METABAAAETAI>»

KONSTANTINOS
THEODORIDIS & ELENI
PAPAEVANGELOU

Architects & founders
of FORMrelated Studio

After the impressive reconstruction of the
today iconic Toms Flagship Thessaloniki in
the historic Arcade Pelosof, the two architects
channeled their creativity to the internal areas
of the Modernist hotel, where, combining
colours, materials, textures and artwork they
created a unique interaction between the old
and the new. Inspired by the rich history of their
hometown, they want to give the imprint of
today, while continuing the existing “dialogue”
between old buildingsand modern architecture.
Metd v EVIUNOOIAKA  avaKaTaoKeun
tou Toms Flagship Thessaloniki otv
10Topki Xtod ITeAoo®®, To apXITEKTOVIKSG
Sidupo  Soxéteuoe T SnpoupykGTNTd
TOU 010 €0wTePIKG Tou Eevodoxeiou The
Modernist, ipaypatomoidvtag pa povadiki
aMnAenidpaon avdpeoa oto maMd xkar to
véo. AvtA@vtag éumvevon amé v otopia
™m¢ mOAng, €Xouv OTeX0 va a@hoouv To
anmoTimwpa Tou  onpepa  ouvexiovtag
10 «0iddoyo» TOV mAMdV Kupiov pe
ouyxpovn apxrtektoviki. formrelated.com



SOTIRIS EVANGELOU

Executive Chef at Makedonia Palace

The creator who shaped the culinary identity of many renowned hotels and restaurants in Greece and abroad returned
to Makedonia Palace, recommending a genuine taste experience with character, clarity and aesthetic. From the open
kitchen of Salonica Restaurant & Bar to the hall of the Navona and from the gastronomy concept of Enatos to the room
service suggestions, his creations are resulting in unexpected combinations of flavours and ingredients, inspirations from
strolling around the narrow streets of the Old City or boating in the Thermaic Gulf. O 6njioupydg mou Siapéppwoe
T YAOTPOVOMIKA TauTdTnTa Kopupainv &evodoxeinv kat eotatopinv omyv EAAGSa kat 1o e€wtepikd eméotpeye
oto Makedonia Palace mpoteivovtag pia avbevuikn, yeuotkn epreipia, pe xapaktipa, kabapdmra ki aiodntikn.
A6 1o open kitchen tou Salonica Restaurant & Bar oto caA6vi tou Navona ki amré to gastronomy concept tou Enatos
PEXPLTIC TIPOTACELS TOU rOOm Service, ot Snjiioupyieg Tou KaTaAyouv og arpooOOKNTOUG OUVOUAOHOUS YEUOEMY Kal
UAMKQV, TToU epmvéetat and pia foAta ota cokdxia g Ave [10Ang 11 na fapkdda otov Oeppaixo.
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“EVEN
BOATING

IN THE
THERMAIC
GULF IS AN
INSPIRATION
FOR NEW
FLAVOURS”
«AKOMA
KAI MIA
BAPKAAA
ITON
©EPMAIKO
AMNOTEAEI
MHrH
EMIMNNEYZHXZ
A NEEX
FEYZEIZ»

Dimitris Andritsos



“The memorabilia called
souvenirs are small pieces of the
city which will travel to be its
tiny ambassadors.” «Ta evBipia
nov kabiepdbnkav pe Tov dpo
oovfevip eivar pikpd Koppdria
g modng, mov Oa ta&idépovy
a1 Oa Aerrovpyrioovy oav
HIKPOOKOTILKOT TIPEOPEVTES THE».

THESSALONIKI

KOSTAS CHRITIS

Graphic designer

In recent years, there’s a trend in redefining the Greek
souvenir, among creators as well as shopkeepers.
That’s the trend that the man behind TILT! Gifts
followed, a graphic designer that represents modern
design through objects - miniature city ambassadors,
respecting the historic value of tradition, while also
daring to be original. For instance a postcard, that
combines analog and digital media and when you put
it on a record player, transforms into a vinyl record,
playing sounds of the Greek summer. Ta teAeutaia
XpOvia UTIGPXel {ia Tdon €mavamnpoodiopiopoy
tou eAAnvikoy couPevip, Téoo and Snpoupyoug
600 xkai amd Kataompatdpxeg. Autd arpPg
10 pevpa akoloubnoe kai o dvbpwiiog mow and
v TILI! Gifts. 'Evag graphic designer mou divel
e1KOva oto ovyxpovo design péoa amd avukeipeva-
TPeoPeUTéG ™G TOANG, pe oefaopd pev omv
1otopikit a&ia g mapddoong, aAAd kat TéApn oe
6,0 mo TpwToTop1akd. ‘Onwg pa taxudpopkn
KAPTa, TIOU 0uvOUGder Ta avaloyikd pe ta yneiaxkd
péoa xai, étav v TOmODETACES Of TIKATL,
petatpénetar o PvUAio maioviag AXoUg Tou
eMnvikou kaloxaipiov. tiltgifts.com

“OUR LAST ITEM, AN
AUDIOVISUAL EXPERIENCE,
FITS IN AN ENVELOPE”

«H TEAEYTAIA MAZ NMPOTAZH,
MIA OMTIKOAKOYZTIKH
EMMEIPIA, XQPAEI £E ENA
OAKEAO»
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ANNA LAZOPOULOU-
ECONOMOU

Owner & designer of Monzouzou

The realisation that ready-made and industrialised
products have saturated the city and the handmade
ismissing, was the motivation for the reintroduction
to the world of the art of embroidery in every
unique Monzouzou bag, taking a well-deserved
place in the pages of Vogue. She draws inspiration
from every corner of Thessaloniki - from the
flowers in the gardens of Ano Poli and the alleys of
Ladadika to the new seafront with its small boats,
as well as the people. The colours of autumn and
winter were the inspiration for her new collection.

H aiobnon mwg omv moAn mepiooevel To
étolpo  kar  Blopnxavorromnpévo  TPOIGV  Kat
Aefrrer 1o xeporointo otddnke agoppn ya
va €MavacuoTioel OTOV KOOHPO TNV TEXVN TOU
Kevuipatog mdve oe kdbe Eexwploui todvia
Monzouzou, iaipvovtag t Béon mou g a&ider
kaiotig oeAideg g Vogue. H iG1a avtei épmveuon
ané kdPe yovid g Oegooalovikng —amd Tta
Aouvdoudia otoug kimoug g Ave IT6Ang kat ta
Spopdria ota Aadddika péxpt  véa mapalia pe
ta kapapdxia mg, aAAd kat Toug avBp@Ious g,
£V TA XPAPATA TOU POIVOTIMPOU KAl TOU XEMVa
fitav n épmvevon g yia my tedevtaia KoAe&lov
TNG. MONZOUZOU.com

“THESSALONIKI IS A CROSSROAD
OF CIVILISATIONS, COLOURED BY
THE EAST AND THE WEST”

«H MOAH EINAI ZTAYPOAPOMI
MOAITIZMQN, ME XPQMATA
ANATOAHZ KAI AYZHZ»

“Pm inspired by
the people of the
city who want to
hold a unique bag.”
«Eunvéopar ano
Toug avipeémovg Tng
nolng, mov 0w va
Kparovv pa todvra
povadiki».




Dimitris Andritsos

o\

CHRISTOS PORTOKALOGLOU,
AKIS SIMEONIDIS, CHRISTOS STAVRAKIS,
KIRIAKOS KIRIAKOU

Owners of Casablanca

Armed on the one hand with a great affection for people, music and the aesthetics
of space and on the other hand with work of quality and dedication, they managed
to offer the demanding public of Thessaloniki a new all-day hangout in the city that
stands out as a crossroad of cultures - a meeting point of East and West that knows
how to live every moment, day and night. Me «6mAa» a@evog t peydin aydrm toug
yia toug avfpdIoug, T HoUcIKA Kat TV atohnTiKn ToU XMPOoU KAl aQeTEPOU Thv
TIO0TIKA KAl Tpooeypévn doudeld katdpbwoav va mapadooouy oto amarmtkd
koo g @ecoalovikng éva véo, ayammpévo all-day otéxt oty éAn, ou Eexwpilet
®G 0TAUPOdPAOH TOATTIOP®Y —onpieio ouvdvtnong AvatoAng kat Avong mou E€pet va
Cermv kde ouypn, pépa xat voxta.

SKG

THE OWNERS OF THE NEW
SOCIAL CLUB BREATHED
NEW LIFE TO THE
MICHAILIDIS MANSION
Ol IAIOKTHTEZ TOY NEOY
SOCIAL CLUB EAQXAN
ZTO APXONTIKO MIXAH-
AIAH NEA NNOH
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Northern Greece, in the second three-year period of
his tenure, continues to advance on the road carved
out by the organisation, together with the 600,000
people who attended the theatre at NTNG in the last
three years and the thousands that will come. With a
significant contribution to the city’s culture and the
whole of Northern Greece and with a vision of a Theatre
for All, Yannis Anastasakis states: ““The path is made by
walking’, as the poet Antonio Machado says. So we’re
walking it! For once, let’s put our trust in poets”.

W

VISION ANI

SOCIA
CONSCIENCE”
«OOEIAOY-
ME NA ZY-
NEXIZOYME
ME EAMIAA,

OPAMA KAI
KOINQNIKH
ZYNEIAHZH>»

goals the Artistic Director of the National Theatre of




Nikos Zisiadis, Dimitris Andritsos

“MY GOAL IS A BIGGER
ORCHESTRA-AUDIENCE
CONNECTION”
«XTOXOZ MOY EINAI H
MEFAAYTEPH ZYNAEZH
THZ OPXHZTPAZ
ME TO KOINO»

Z0OI TSOKANOU

Artistic Director of Thessaloniki State
Symphony Orchestra

A Thessalonian born and bred, the
internationally recognised conductor strives
in order to optimise the orchestra and
establish its progress, as well as propagate
orchestral music all over the world. As a
resident of today’s Thessaloniki, she loves the
endless sea horizon, the hospitality, the warm
heart and passion of the city; while she would
like less traffic, air pollution and noise, and
more green spaces. H 61e0va¢ katadiopévn
APXIPOUOIKOG TIAOXIGEL yia v KaAUTepn
Suvati e€éAién g opxniotpag, kabwg kat
m S1ddoon G OUPPMVIKNAG HOUOIKIG 0
6Mo Ttov Koopo. Q¢ KATOKOG TG TOANG
ayaridel Tov ateleinto opifovia mou g
Siver n Bddacoa, ™ @do&evia, ™ feomi
kapdid kat 1o PrAdtipo, eve Ba mpotipovoe
Ayotepn  kivhon otoug  Spdpoug  kat
1EPI00GTEPO TIPAOIVO. Zoi-tsokanou.com

ske (M

DIMITRIS LEFAS

Owner of Lefas Hair Operators

He’s been in the business for three decades, always at the forefront
of developments and trends in the art of hairdressing. The successful
owner of Lefas Hair Operators is in love with the new, the fresh, the
perfect. It’s no coincidence that many people travel tens and hundreds
of kilometres, just to have their hair done by him and his specialised
team. For him, Thessaloniki is a historic, erotic city, with its own
culture of entertainment and gastronomy, ideal for a long weekend.
Metpdel avw amé Tpelg SeragTieg 0To XWPo Kat Ppioketar mavta
omy TP ypappn Tov e&eAifewvy Kat ToV TAoE®V 0Ty TEXVN TG
roppwTkig. O emtuxnpévog dtoktig twv Lefas Hair Operators
efval EpWTEUIEVOG PIE TO KavoUpy1o, TO QPEOKO, T TeAelopavia kat
Sev efval tuxaio ou moAoi Sraoxilouv Sekddeg kar ekatovtddeg
xthidpetpa andgg yia pia meproinon paAlov and tov G0 kal
v e&edikeupévn opdda tou. Ia exeivov, n @eooalovikn eivar pia
T6AN EpWTIKA, 10TOPIKM, pe T Sikii g koultovpa StaokéSaong kat
yaotpovopiag, davikn yia éva long weekend. lefas.com
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Guide

WINTER 2018 - 2019
FRAPORT’S GREECE AIRPORTS NAVIGATOR

An essential guide for all
passengers and visitors of
Fraport Greece airports.
‘Evas xpnaoipos odnyds yia
6Aous tous eniBAtes Kal
EMNIoKENTES ota agpodpodpia
s Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

ANEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia tns Fraport Greece yia tn véa enoxn twv 14 eAAnvikwv agpodpopiwyv

As part of its mandate for taking over
the management and operations

at the 14 airports, Fraport Greece

has prepared a comprehensive

plan for the modernisation and
development of the airports. The
company’s plan includes immediate
projects and development works

for upgrading the airports’ facilities,
which will contribute significantly to
improving the overall customer travel
experience, while responding to the
expected increase in passenger traffic.
Fraport Greece will invest a minimum
0f 400 million euros for development
works by 2021. During the 40-year
concession period the company will
implement additional maintenance
and upgrading works, as well as
capacity expansions (dependent on
traffic growth), resulting in possible
total investments of some 1 billion
euros.

Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m>

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%),
the number of departure gates from
103 to 147 (+43%), and the number
of aircraft parking stands from 115 to
150 (+30%).

Refurbishment projects at the 14
airports will be implemented for: all
15 runways, the existing terminals
(200,000 m? in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening

systems featuring the latest
technology (inline system) will be
installed in all airports.

An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways

is to renew and modernise the
external and internal image of the
airports. The neat and, in some cases,
new architectural designs will offer a
new image at these 14 “gateways of
Greek tourism” — creating a pleasant
travel experience to millions of
passengers every year.

Y10 mAaioto avdAnyng g Saxeipiong
Kat Aerroupyiag twv 14 agpoSpopiwy,
n Fraport Greece éxe1 kataptioet

éva oAorANpwpEvo ox€610 yia tov
EKHOVTEPVIONO Kal TV avdIrtuéi Toug.
To mmAdvo tng etapeiag mepthapPfavet
dpeoes aAd kar og Bdbog xpévou
£pyaoieg Kat épya avamrtuéng twv
uTIodop®V ota agpodpda, ot

omoieg Ha oupPdrouv kaboprotikd
oty avénon tou apipoy twv
emPatdv aldd kat otn Bedtivon

g ta&idwTKAG Toug epmelpiag. Tia
TO 0UVOAO TV €pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece Oa emrevouoet péxpt

70 2021 touldxiotov 400 ekat. EUPW.
v vriéAotn Sidpketa g meptddou
TIapaxepnong, fa mpaypatomomoet
emmA€ov €pya ouvtipnong kat
avaBddpiong ota agpodpdpa,
UAOTIOIOVTAG OUVOAIKA eTIEVOUOEILS,
mrou Ha ayyi&ouv to 1 S10. eupw
TEPTTIOU.

Y10 TAAiON0 TV épywv avdirtuéng mou
Ba vdomromioer n Fraport Greece otnv
T 4etia, fa kataokeuaotovv 5

véot teppatikoi otabpoi (agpodpdiua
®eooalovikng, Képxkupag,
Kegpalovidg, Kw, MutiArivig), eve to
O0UVOAKG péyefog twv 14 Teppatikedv
otafpov ota agpodpdpia Ba auénbel
katd 100.000 m? gtdvovtag mepirou
ota 300.000 m*

Oronpavtikég BeAudoeig mou Ha
mpaypatoromnfouv yia v avénon
TG00 ™G XWPNTIKGTNTAG TOV
agpodpopimv 600 Kal TG To1GTNTag
TV UIIpeoidv epthapdvouy,
emiong, v avénon twv otabpov
check-in a6 213 o€ 297 (+40%), v
avénon twv onpeiwv aopaleiag and
44 o¢ 84 (+91%), v avénon Twv
muA&V amé 103 oe 147 (+43%) kat
mv avénon twv Béoewv otddpevong
agpooka@®v aré 115 oe 150 (+30%).
Oa npaypatomomfel mAnpng
avakaivion kai v 15, ouvoAikd,
Sadpdpwv mpooyeimong-amoyeinong
KAt CA®V TOV TEPPATIKGOV 0Tadpav
(ouvoAikou epfadoy 200.000 m?).

®a avakaiviotovv, akéua, oto
OUVOAG TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uytevig (ouvoAiké péyebog: 10.000
m?), ot Tupoofeotikoi otabpol twv
agpodpopinv (14 ouvoAikd), o1 XHpot
otdfpeuong TV agpOOKAPY Kat

ol yevvitpieg nAextpoddtong (100
OUVOAIKA). Xe 6Aa ta agpodpdpia

0a eykataotabei véo, teAeutaiag
Texvoloyiag, ovotnpa eAéyxou kat
Saxeiprong amookeudv (inline system).
2NPavtiko XapaknploTiko g véag
EMOXIE TOV AgPOSPOpiwY anmoteAel

n avavéwon Kat 0 EKPOVIEPVIONOG
TNG E0WTEPIKNG KAl EEMTEPIKNG TOUG
oyng. O TIpooeyP€vog Kat 0 KATIOEG
TEPIITOOELG VEOG APXITEKTOVIKOG
oxedaopdg Ha mpoopépet véa ewréva
oTIG 14 «riAeg» Tou eAAnvikoy
TOUPIOHOU, SNoupycdvTag pia
euxdpiotn ta§idiwTikA epmelpia oe
exatoppupta empPdreg kdbe xpdvo.
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THESSALONIKI AIRPORT

The following illustrates and summarises the enhancement changes that will be
implemented at Macedonia airport under Fraport Greece’s investment plan by
2021. E& pnopei va &€l kanolos t HEANOVIIKN €IKOVA KAl T GUVOMUKA Kataypapn
Twv aA\aywv nou Ba npaypatonoinBolv oto agpodpdpio «Makedovia», ato nAaicio
Tou enevbutkol npoypdupatos tns Fraport Greece péxpi to 2021.
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THESSALONIKI
AIRPORT (SKG)
AEPOAPOMIO
OEZZAAONIKHZ

Expansion of the terminal by
30,988 m? and creation of
new access network. Enéktacn
TEPUATIKOU OTABHOU KATA
30.988 m? kai dnuloupyia véag
npdéofaong.

Renovation of the existing
terminal. Avakaivion Tou
UNdPXoOVTOG TEPUATIKOU
oTabuou.

New fire station. Néog
NUPOGCRECTIKOG OTABUOG.
Expansion of the sewage
treatment plant or connection
to the public treatment
network. Enéktacn Tng
eykatdoTaong enegepyaaciag
AUPATWV 1 oUVOEDN UE TO
dNPOTIKS SiKTUO.

Reorganising the apron area.
Avadiopydvwon ToU XWEOoU
OTABUEUONG TWV AEPOCKAPWV.
Pavement renovation at the
takeoff, landing and aircraft
parking areas. Avakaivion Tou
0d00TPWHATOC OTOUG XWPOUG
NPOCYEIWoNG, anoyeiwong Kai
OTABUEUONG AEPOCKAPWY.
Installation of the “HBS inline
screening” system for luggage
screening. Eykatdotaon
ouoThpaTog “HBS inline
screening” yia TOV EAEYXO TwV
AMNOCKEUWV.

47% increase in the number of
check-in counters (from 30 to
44). 47% av&non TwV OTABUWYV
check-in (ané 30 ot 44).

75% increase in the number of
baggage reclaim belts (from 4
to 7). 75% au&non Twv Lwvwv
napaAaBng anookeuwy (and
40e7).

50% increase in the number

of departure gates (from 16 to
24). 50% au&non Tou GUVOAIKOU
apiBuol NUAWY (and 16 oe 24).
Doubling the number of
security check-lanes (from 6 to
12). AINAACIACUOG TwV CNPEIWY
AOPAAEIQg Kal EAEYXOU TOU
agpodpouiou (and 6 oe 12).



Estevévovtag oto ueirov me EAradag

O neYaAUTEPOG ENEVOUTAG TNG XWPAG

cession Commencement on April 11th 2017

full payment of the upfront concession fee

4 billion //'Evapé&n Mapaxwpnong oTic 11

fou 2017 pe TNV TAUTOXPOVN NPOKATARBOAN OTO
1K6 Anudoio Tou cuvoAiou Twv 1,234 dic. Tou
TOC NOPAXWOENONG.
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Investment in the future of Greece

Enévduon oTouc avOpwnivoug NOpouc ro=x T
600 new jobs, 400 at the 14 airports,
200 at the HQ/ 600 dpeoec Béoelg
O O gpyaoiag, 400 ota 14 agpodpopia,
200 oTa KEVTPIKA ypa®eia

Dynamic support of tourism in 14
regions

73% international
passengers
27% domestic
passengers

fmmnm
R

leptoodrepot Aeporopikeg
ano 27 ekat. empdreg ETAIPEIEC
10 2017 - abénon 10,3% e€umnpetolv

Ta 14 agpodpopa

Ta 14
agpodpopa ouvoéouy 274
TIPOOPLOHOUG O€ 44 X(PEC
a6 121 agpomopIkEg
ETaIPEieg
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€415

million/ekar.

15

12.597

Purchase of 10 new state-of-the-art fire trucks worth €4 million
- Replacement of personal protective equipment

Investment for infrastructure
development by 2021 // Xtv
avartuén uMoSouWV LéxPLTo 2021

.

New Terminals in Thessaloniki, Corfu,
Kefalonia, Mytilene and Kos // Néol
Teppotikoi XtaBpoi oe Oscoalovikn,
Képkupa, Kepahovid, MutiArivn, Kw

Terminal extensions in Aktio,
Skiathos, Mykonos, Samos

and Santorini // Emektdoeig
TEPUOATIKWY OTAOUWV Og AKTIO,
>Kia60, MUKovo, Zdpo Zavtopivn

Terminal redesigns in Zakynthos,
Kavala, Chania and Rhodes

// AvaSI0OPPUOELS TEPUATIKWY
otaBuwv og ZakuvOo, Kapdha,
Xavid, Poso

Runway renovations // Avakawioeig
SladpOUwWV amo-TPooyeiwong

Airfield Ground Lighting, Construction,
electromechanical, plumbing works

// Epyaoieg OXETIKA € WTOOT)aVON,
GOMIKA, NAEKTPONOYIKA, UNXAVOAOYIKA Kl
USPAUAIKA €pya.
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Euxapiotolue

YIO TV KATavonon

Thank you

for your understanding

>UvToua 6a oac UTTOdEXTOUV
14 ouyxpova agpodpopia!l

Soon you will be welcomed by
14 modern airports!

2T~
) Gaport



Emmevduoupe oto pENoV TG EAAGBaC
We invest in the future of Greece

YAomoloUue €pya uttodouig ot 14 agpodpouia, Upoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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To & From
“Macedonia” Airport
Ao & ITpog 10

Beooakovikn
s e

Aegpodpouo «Makedovia»

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below
the physical street address or enter the
geographical coordinates of “Macedonia”

Airport in your GPS device.
AIRPORT ADDRESS:

Airport - Thessaloniki National Road,
Thessaloniki, 55103, Greece. www.skg-airport.gr

BY CAR

Access the Airport quickly and
easily, by driving your own car.
“Macedonia” Airport is located
at Mikra, 16.5 km southeast

of central Thessaloniki
(Aristotelous Square), and is
easily accessible from the A25
Motorway (Thessaloniki - N.
Moudania National Road). The
drive to and from the city centre
takes about 25-30 minutes.

BY PUBLIC BUS
Direct Bus Service To and From
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H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

Xpnoipgonomote To GPS yia Th petdBaocn cag
oTO agpodpdulo. Na va €pbeTe 0TO AEPOdPOUIO
UE auTokivnTo, Bpeite €dw Tn dielBuvaon Kal TIG
YEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYMEVEG KAl ANAWG EI-

OdAyYETE TIGC OTN cuoKeun nAonynong (GPS).

AIEYOYNZH:

the airport Information. Transit
bus service is provided between
the Airport and the city of
Thessaloniki, with connections to
the Central Railway Station and
the “Macedonia” Regional Coach
Terminal (KTEL). Bus service
runs every 30 minutes and the
journey to the city center takes
about 40-50 minutes.

NON-STOP SERVICE TO AND
FROM THE CITY CENTRE:
Bus Route Nr. 78 “KTEL -
Airport”

Bus Route Nr. 78N “KTEL -
Airport” (Night Service)

E.O. Agpodpouiou-©ecoalovikng, @ecocalovi-
kn, 55103, EAAGSa. www.skg-airport.gr

To and from Chalkidiki Coach
Terminal (KTEL), Thessaloniki
City Centre and Thessaloniki
Eastbound Destinations (via
“IKEA” Transfer Point)

Bus Route Nr. 45 “Macedonia
Coach Terminal - Chalkidiki
Coach Terminal (KTEL)”

Bus Route Nr. 78

“KTEL - Airport”

Bus Route Nr. 78N “KTEL

- Airport” (Night Service)
Thessaloniki Eastbound Service
Bus Route Nr. 79

“IKEA - Airport”

Single fare is 2€. Tickets can be
purchased by vending machines

6.395.523*

Passengers

+11,5%**
Traffic Growth

54,931
Flights

(Total scheduled
flights 2017. ZUvoAo
NEOYPAUUATICHEVWY

nTioswyv 2017)

29 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to SKG.

T UVOAIKOG apIBUOG XWPWY,
ouunepIAauBavouévng Tng
EANGSagG, ue nTioelg and/
npog SKG)

101 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to SKG. ZUVOAIKOG
apIBuog NGAewyv Ye NTACEIG
and/npog SKG)

109 Airports

(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to SKG. ZuvoAIKOG
apIBUOG agpodpouiwy pe
nThoeig and/npog SKG)

47 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to SKG.

T UVOAIKOG apIBuog
QEPOMOPIKWY ETAIPEIWYV PE
nthoeig ané/npog SKG)

* total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2017 Vs 2016



on board the service. On-board
vending machines accept exact
change only. Students and
Senior citizens (65 years of age
or older) are eligible for 50%
reduction; children aged 6 and
younger travel free of charge.
For more information, visit the
website of OASTH.

BY TAXI

24/7 metered taxi service

is available outside the
“Macedonia” Airport Terminal
building.

The journey from (to) the
Airport to (from) the centre

of Thessaloniki is about 30
minutes, depending on traffic.
The fare to and from the airport
is normally between 20-30
euro. There is a surcharge for
trips starting from midnight to
05.00 a.m. You may be charged
extra, if you carry many pieces
of luggage.

NMPOZBAZH ME AYTOKINHTO
Aeite nwg Ba €pBeTe yprnyopa
Kal eUKOAQ Ue To dIkS 0ag Oxn-
Ha UEXPI TO AEPOSPAUIO.

To diebVEG agpodpduIo TNG
©eococalovikng «sMAKEAONIA»
BpiokeTtal oe andéoTtaon 16,5 xi-
AIOUETPWYV VOTIOAVATOAIKA and
TO KEVTPO TNG ©@ECCAAOVIKNG
(NAateia ApicToTéAOUG), OTNV
neploxn Mikpa. H diadpoun
NnPOG To agPodPSUIO and TO Ké-
VTPO TNG NOANG (KAl avTioTpo-
@a) viveral u€ow TOU AUTOKIVN-
Todpduou A25 - EBvikn Od6¢
©eoccalovikng-N. Moudaviwv
Kal dlapkei 25-30 AenTtd.

NMPOZBAZH ME AEQ®OPEIO
EvnuepwOeiTe yIa TIC YPAUMES
TwV Aew@opeiwv nou egunnpe-
TOUV TO agpodpdulo.

Ta aoTikd Aewpopeia cuv-
d€ouv To agpodPBSUIO UE TO
KEVTPO TNG ©ecoaloVikNg, Ye
Tov N€o Z18npodpouikd ITab-
U ©e00AAOVIKNG KAl UE TO
ZTaBuS YNEPAOTIKWY AEWPO-
peiwv «Makedovia» (KTEA). H
avaxwpenon Toug viveral kdBe
30 AenTd Kal N 31adpoun NPog
TO KEVTPO TNG NOANG SIAPKED
nepinou 40-50 AenTtd.
AneuBeiag Nnpog To KEVTPO TNG
noANG Kal avTioTPoPa:

No 78 KTEA-Agpodpdulo

No 78N KTEA-Agpodpduio

CAR RENTAL

Destinations are worth
exploring by car. Do you want
to get around easily, quickly
and on your own terms? We
have found the most interesting
car rental options for you. Find
out more about your choices at
tthe airport.’"Evav npoopioud
ag&idel va Tov eEepeuVvNoEIg

UE auTokivnTo. ©€AeTE Va
UETAKIVNOEITE EUKOAQ, YPNYOPO
KAl cUPQWVA UE TOUG dIKoUG
oag 6poug; dpovricaue yia
£04G KAl BPNKALE TIG NIO
EVOIOPEPOUCEG NPOTACEIG
£VOIKIOONG QUTOKIVATOU.

(NuxTEPQIVA YPAUUNR)

Me peteniBiBaon npog 1o KTEA
XaAKISIKNG, TO KEVTPO N TIG
QAVATOAIKEG NePIoxXEG Tou N.
©e0O0AAOVIKNG KAl avTioTpOopa
(uéow Tou XTaBpoU MeTeniBi-
Baong IKEA)

No 45 KTEA Makedovia-KTEA
XaAKISIKAG

No 78 KTEA-Agpodpduio

No 78N KTEA-Agpodpduio
(NuxTepIvA ypauun)

MPOG TIG AVATOAIKEG NEPIOXEG
TNG ©E0CAAOVIKNG

No 79 IKEA-Agpodpduio

To eio1mhpIo anAng diIadpoung
KoOTIdel 2€ Kal UNopeiTe va To
npounBeuTeite and To €I181KO
UNXAvnua JEca OTO AEWPOPEIO.
To pnxdvnua dev divel pgéoTa. Ol
onoudaoTéS Kal ol Avw Twv 65
ETWV €xouv EknTwon 50% kal Ta
naidid KATw Twv 6 eTWV TAgIdeU-
ouv dwpedv. Na NEPICOOTEPES
NANPOPOPIES, ENICKEPOEITE TNV
10T00€Ada Tou OAZO.

NMPOZBAZH ME TAZI

MIKPECG CUUBOUAEG YIa va PUETA-
Beite and Kal NPOg To agPOdPO-
uio pe Tagi. Ta Ta&i oto agpo-
Spodpio TNg Oeccalovikng givai
S1aBéaoiua KaB’ OAn Tn didpKela
Tou 24wpou. O xpdvog nou
XpPeIAZeTAl YIa VA PTACETE OTO
KEVTPO TNG ©sccalovikng and
TO agPOSPOMIO (KAl AVTIoTPO-
@a) eival nepinou 30 AenTd,
avdloya pe Tnv Kivnon. To
KOOTOG £vAG TA&l and kal Npog
TO AgPOBPAUIO KUPAIVETAI OTa
20-30 eupw. And Ta pecdvuxrta
uéxpl TIg 5.00 To npwi undpxel

“avance
Arrivals, Ground Level,
Aoitelg, lodyeio

+30 2310 489296
skgapt@avance.gr

AVIS  riBudget

Arrivals, Ground Level,
Aopiteig, lodyeio
+30 2310 473858

thessaloniki-ap@avis.gr

eninAéov xpéwaon. Epdoov éxe-
TE NOANEG ANOCKEUEG EVOEXETAI
va undpé&el eninAéov xpéwon.

BUSINESS LOUNGES
Relax and enjoy your pre-flight
time in comfort

YOUR LUGGAGE

You are not travelling alone...
so we take care of your
luggage! As you look forward
to your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety of
your luggage, no matter how
big they may be.

BAGGAGE CARTS
The baggage carts system in the
terminal ensures cart availability

for your convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check in
counter. Lost & Found.

LOST AND FOUND
Airlines and their respective

Hertz. Thrifly

Arrivals, Ground Level,
Aoikelg, lodyelo

+30 2310 473952
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, Ground Level,
Agigeig, lodyeio

+30 2310 476508
sdskthess@sixt.gr

ground-handling agents will be
happy to assist you in locating
your missing belongings. For
further assistance, please
contact the appropriate airline/
ground handlers. For items left
on the aircraft please contact
your airline directly.

LUGGAGE WRAPPING

Upon request your luggage can
be wrapped to protect it from
scratches and dirt.

FACILITIES FOR CHILDREN
Do you have some time until
your departure? Then you still
have some time to play! Don’t
you always want the best for
your children? We do too! So,
we make sure they pass their
time as pleasantly as possible
during their stay at the airport.

FIRST AID

In case of emergency

In case of medical emergency,
airport’s first aid spot is at your
service. For further assistance,
please inquire directly at the
Airport Information Counters.

AIOOYZIEZ

AIAKEKPIMENHZ ©OEZHZ
KabioTte dverta kal anoAauoTe To
XPAvo nplv and TNV NTACN oag.

Ol AMOZKEYEZ ZAZX

Eneidn dev Ta&IdeleTe YoSVOIL...
PPOVTICOUNE EWEIC YIA TIG
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anookeuég oag!’Oco eoeig
CGVUMOMOVEITE YIa TNV avaxwpen-
on 0ag, EUEIC 0ag NAPEXOUUE
unnNPecieg Nou SIEUKOAUVOUV
TN HETAPOPA Kal TNV acPAAeIa
TWV ANOCKEUWY OAG.

KAPOTZIA META®OPAZ
ANOZKEYQN

[Ma Tn dieukOAUVOH 0ag, OTOUG
TEPUATIKOUG OTABUOUG TOU
agpodpouiou undpxel eIBIKO
ouoTnua, nou dIacPalidel Tn
SIaBECIUGTNTA KAPOTOIWY YIa TN
METAPOPA TWV AMOCKEUWY OAG.

OFKQAEIZ ANOZKEYEZ
Mnopeite va NapadwoeTe TIg
OYKWOEIG ANOCKEUEG OTO COU-
vNOIoUEVO ONUEIO EAEYXOU TWV
EI0ITNPIWV TNG AEPOMOPIKAG
oag €TAIPEIAG.

ATMOAEZOENTA ANTIKEIMENA
O1 UNAAANAOI TNG AEPOMOPIKAG
OQg ETAIPEIAG N TOU AVTIOTOIXOU
POpPEA eNiyelag eEUNNPETNONG €i-
val npdBupol va oag Bonbricouv
VO EVTOMIOETE TUXOV XAUEVA
avTIkeiueva. MNa avTikeiueva nou
€xeTe EeXAOEI OTO AEPOOKAPOG,
NAPAKAAOULE EMIKOIVWVACTE [IE
TNV AEPOMOPIKA CAG ETAIPEITL.

YMNHPEZIA NMEPITYAIZHZ
AMOZKEYQN

Edv To eniBupeite, unopeite
va TUAIEETE TIC ANOOKEUEG oag
ue e18IKN pepBpdvn, woTe va
ano@euxOei To Aépwua N To
y3apoiud Toug.

YNOAOMEZ INA TA NAIAIA
‘EXeTe Aiyn wpa PéXPI TNV ava-
xwpnon; TOTe €xeTe kal Aiyn
wWPEA akdOPn yia naixvidll @€NeTe
nAavTa To KAAUTEPO yia Ta Naidid
oag; Ki gpeic To idio! '’ autd
@povTidouue va nepdoouv 6co
Mo EUXAPICTA YIVETAI KATA TNV
Napapovh TouG oTo agPOdPAUIO.

NPQTEZ BOHOEIEZ

Y€ nepinTwon avAykng Kai yia
TNV AVTIMETWNION EKTAKTWV
MNEPICTATIKWY, TO AEPOSPOUIO
pag diabEéTtel oTaBuS NPWTWV
BonBeiwv. IMNa NePICOOTEPEG
NANPOPOPIES NapaKAAoUuE
ENIKOIVWVNOTE WE TIC MANPOPO-
pieg Tou agpodpopiou.
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Macedonia
Airport
Parking

Park at the airport and save
time. Now you can park
quickly and easily in the
special car parking facilities
of Thessaloniki International
Airport “Macedonia”. Four
comfortable places with
plenty of parking space which
gives you direct access and
saves you time before your
trip or in case you want

to pick up a traveller. The
Thessaloniki International
Airport “Macedonia” has four
specially designated parking
lots available to travellers and
visitors.

P4 - SHORT term

P6 - LONG term

P7 - LONG term

P8 - LONG term

The parking lots (P4, P6,

P7 & P8) located across the
building of the Thessaloniki
Airport “Macedonia” are
offering you a fast, convenient
and affordable way to park
your vehicles in Thessaloniki
Airport “Macedonia”.

The parking lots operate 24
hours a day, 7 days a week, 365
days a year. Reservation for a
vehicle is not necessary.

A 24-hour security is provided
and the area is monitored for
24 hours.

Parking prohibited on the
premises of arrivals and
departures, so Use the
parking lots P4, P6, P7 & P8.
While other parking lots (P1,
P2, P3, P5, etc.) are available
for parking tourist buses,
leased TAXI, CAA (Civil
Aviation Authority), and
other public services.

SPECIAL OFFERS

PRICELIST P4 / TIMOKATAAOIOZ P4

Until 20 minutes /’Ewg 20 Aentd

Free / Awpedv

Until 1 hour /' Ewg 1 kpa 4€
1-2hours /1-2 wpeg 6€
Each subsequent hour or part there of 0,50€

/ T1a KABe NpdoBeTn wpa (A TUAPA TNS)

PRICELIST P6 & P7 / TIMOKATAAOIOZ P6 & P7

Until 20 minutes /Ewc 20 AenTa y Ai:gidv
27 - 1 hour /27’ - 1 wpa 4€
1-2hours /1- 2 wpeg 6€
2-3hours /2 -3 ®peg 8€
3 -4 hours/ 3 - 4 wpeg 10€
4 -5hours / 4 - 5 Gpeg 12€

5-24 hours /5 - 24 wpeg 12€
1-2days/1-2 uépeg 16€
2-3days/2- 3 uépeg 20€
3-4days/ 3 -4 uépeg 24€

4 -5days /4 -5 uépeg 28€
5-6days /5 -6 ugpeg 31€

6 -7 days / 6 - 7 uépeg 36€

7 -8 days/ 7 - 8 uépeg 39€

8 -9 days/ 8 -9 uépeg 42€

9-10 days / 9 - 10 pépeg 48€

10 - 11 days / 10 - 11 uépeg 54€
11-12 days / 11 - 12 pyépeg 57€

12 - 13 days / 12 - 13 uépeg 60€

13 - 14 days / 13 - 14 pépeg 64€

14 -15 days / 14 - 15 pépeg 80€

15 - 31 days / 15 - 31 uépeg 80€

Each §ub5eqyent day'or pa'rt tljere of 2e

/ T1a KABe NPdoBeTn pépa (N TUAKA TNG)

Monthly card P6 / Mnviaia kapta P6 80€

Monthly parking card:
Procurement of the Monthly
parking card with unlimited
stay time and unlimited use
(entry - exit) at the parking P6
(80€/month) or alternatively
at the parking P8 (60€/
month).

TELEPHONE & OTHER
CONTACT DETAILS
Tel.: +30 2310 474-159
Fax: +30 2310 471-334
e-mail: info@parking-
macedonia.gr

MNapkdpeTte 0TO AgPOSPOUIO
KAl KEPOIOTE XPAVO KAl XpAua.
MapkdpeTte yprnyopa kail u-
KOAQ OTOUG €181KOUG XWPOUG
OTABUEUONC AUTOKIVATWY TOU
agpodpouiou. Téooepig dve-
TOI XWPOI, UE NOAAEG B€oelg,
nou napéxouv dueon npoé-
ofaon kal eEolkovounon xpo-
vou npiv and 1o Ta&idi h av
BéAeTe va napaAdBerte ka-
nolov Ta&IBIWTN. Na Toug Ta-
EISIWTEG KAl TOUG ENICKENTEC



PRICELIST P8 / TIMOKATAA Z P8

DURATION / AIAPKEIA PRICE / TIMH
Until 20 minutes /’Ewg 20 Aentd / Aergidv
21 - 2 hours /27 - 2 wpeg 3€
2- 3 hours / 2 - 3 dPEQ 5€
3 - 24 hours / 3 - 24 wpeg 6€
1-2days/1-2 uépeg 12€
2-3days/ 2 -3 uEpeg 15€
3-4days/ 3 - 4 uépeg 19€
4 -5days /4 -5 uépeg 23€
5-6days/ 5 -6 pépeg 25€
6 -7 days /6 - 7 uépeg 27€
7 -8 days/ 7 - 8 uépeg 29€
8-9days/ 8- 9 uépeg 31€
9 -10 days / 9 - 10 pépeg 33€
10 - 11 days / 10 - 11 yépeg 35€
11-12 days /11 - 12 puépeg 37€
12 - 13 days / 12 - 13 pépeg 39€
13 - 14 days / 13 - 14 pépeg 41€
14 - 30 days / 14 - 30 uépeg 60€
Each §ubseq}1ent day'or pqrt there of 2e
/ Tia KGBe NPdoBeTN Pépa (N TURPA TNG)

Monthly card P8 / Mnviaia kdpta P8 60€

Tou AleBvoug Aepodpopiou
TnG ©ecoalovikng «Makedo-
via» AeiIToupyouv TECOEPIQ
XWpPOol oTdBueuong.

P4 - Mikpng didpkelag

P6 - Makpdg didpkeiag ATMS

P7 - Makpdg Sidpkeiag Get served directly and

easily. Cash or credit cards
make your moves easier

and help you to arrange

any outstanding issues even
shortly before departure

or after your arrival at the
airport. EEunnpetnBeite dusca
Kal eUKoAa. MeTpNTd Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Nio EUKOAEG Kal cag Bon-
BoUV va TAKTOMOINCETE TUXOV
EKKPENOTNTEG AKOUN Kal Afyn
WEA NPIV and TNV avaxwen-
on n YeTd Tnv AIEN oag oTo
agpodpduio.

@ ALPHA BAME

Alpha Bank Departures, All
Users Area. Avaxwpnoeig, Me-
ploxn EAeuBepng MpdoBacng

<>

Euronet Departures, Airside
& Arrivals, Airside. Avaxwpn-
oelg, Mepioxn EAeyxdéuevng

P8 - Makpdg didpKelag

O1 xwpol otédBpeuong (P4,
P6, P7, P8) BpiokovTal akpi-
B¢ anévavT and To KTipio
TOU agpodpopiou Kal Npo-
oQEpouv ypnyopn, BoAikn
KAl NPpoacITA AUon oTdBueuong
TOU QUTOKIVATOU OAG, MIKPAG
N Jakpdg dIdpKelag.

O1 xwpol oTdbusguong Asl-
TOUPYOUV 24 WPEG TO EIKO-
OITETPAWPO, ENTA UEPEC TNV
eRdoudda, 365 nuépeg TO
xpévo. KpdTtnon yia Tn oTd6-
Jeuon oxAuaTog dev eival
anapaitnTn.

O1 xwpol oTdbuguong napa-
KoAouBouvTal Kal PUAGCCOo-
VTal o€ gIkooITETPdwpPEN Bdon.
O1 undAoinol xwpol oTAbueu-
ong (P1, P2, P3, P5, K.AN.) €i-

val d1aBéoiyol yia Ta Toupl-
OTIKA Aewopeia, Ta pIcOw-
uéva TAZL, Tnv YMA kal dA-
Aeg dNUAOCIEG UNNPEDIEG.

H o1dBuegucn oxnudTwy akpl-
Bwg unpooTd oTIG E10030UGg
Kal eE6doug Twv avaxwpnoe-
WV KAl TwV apiEewyv dev eni-
TP€neTal, yI' auté oag NEoTei-
VOUUE VA OTABUEUETE OTOUC
xwpoug P4, P6, P7 kai P8.

EIAIKH MPOZ®OPA

Mnviaia kKdpTa oTdBuEUONG:
Mnopeite va npounBeuTei-

TE TN pnviaia KApTa oTABuEU-
ong, UE TNV onoia €xeTe ane-
pI6pIoTO XPoVvo oTdBuguong
Kal anep1dploTn xpron (106~
douc-eEddoug) via éva unva
OTO NAPKIVYK P6 (80€/uriva)
1 eVAAANOKTIKA OTO NAPKIVYK
P8 (60€/unva).

ZTOIXEIA ENMIKOINQNIAZ
TnAépwvo: +30 2310 474-159
Fax: +30 2310 471-334 e-mail:
info@parking-macedonia.gr

MpdoBaong & Apiteig, MNepio-
xn EAgyxouevng MpdocBaong

...

National Bank of Greece
Departures, All Users Area.
EOvikn Tpdnela Avaxwpn-
oelg, Mepioxn EAeUBepng
MpdoBaong

Piraeus Bank Departures, All
Users Area Tpdneda MNeipaiwg
Avaxwpnoelg, MNepioxn EAeu-
Bepng MNpdcBacng

Eurobank Departures, All
Users Area Avaxwpnoelg, lNe-
ploxn EAeuBepng MpdocBaong

CURRENCY EXCHANGE/
ANTAAAAKTHPIA
ZYNAAAATMATOZ

Foreign currency in exchange
rates constantly updated from

wn
N
U/

Because an airport is much more
than departures and arrivals!

ACCESSORIZE

Departures, All Users Area
Accessorize, the well-known
fashion brand from London,
offers a series of modern,
multicultural fashion accessories:
bags, purses, hats, scarves,
jewelries, hair accessories,
swimwear, stationery and shoes.
Monsoon collection for kids

can also be found in the store.
Phone: (+30) 2310 - 471853

AISSO

Departures, All Users Area
Aisso is a Greek designers’
gallery that offers unique
artistic objects inspired by
the Greek Cultural Heritage.
Phone: (+30) 2310 - 489212

HEALTH STORE
Departures, All Users Area

global markets. Preparing

to travel abroad and need
foreign currency for your daily
expenses? At the airport, we
serve you every day, every
hour, immediately. MpounBeu-
TEITE OUVAANAQYUC OE evnpe-
PWUEVEG I00TIUIES. ETOINA E-
oTe yia Ta&idl oTo eEWTEPIKO
Kal XpeIdleoTe cUVAANayUa
YIa TIG KABNPEPIVES KIVACEIG,
AYOPEG Kal dPAcTNPISGTNTEG
oag; Ayeon eEunnp&Tnon
KABe WpPa TNG NUEPAG oTA
akoAouBa onpeia.

ONE =

OneXchange Buying and
selling more than 50 different
currencies 7X7. Arrivals, All
Users & Departures, All Users
& Airside Area. Ayopd Kai
nwANon yia nepliocdTePA and
50 dIaPOPETIKA VouiouaTa
7X7. AgiEeig, Meploxn EAeu-
Bepng MNpdoRaong & Avaxw-
pnoeig, Meploxn EAelBepng
MpdoRaong & Meploxn EAey-
xddevng MpdoBaong.
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INTERNET ACCESS
(WIFI)

Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and visitors
of the airport have internet
access for free. Get informed,
have fun, communicate...
limitlessly!

At Health Store, located at
Departures Terminal A’, you
can find herbal remedies
and medical products for
treating any type of symptom,
pain, trauma, cold or any
other sickness as well as the
appropriate vitamin or food
supplement, aimed for your
specific necessity.

Phone: (+30) 2310-471119

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Departures, Airside Area & All
Users Area

Special prices and exclusives
await you! In a cozy, friendly,
easy to shop environment

you will find a wide selection
of all well-known perfumes

& cosmetics’ brands,

tobacco products, spirits,
confectionery, Greek gourmet,
toys, electronics, watches and
accessories, as well as the
collections of famous brands
such as Victoria’s Secret,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Salvatore
Ferragamo and many more in
competitive prices.

ORO VILDIRIDIS

Departures, All Users Area

Oro Vildiridis offers a wide
range of premium jewelries for
over four generations.

Phone: (+30) 2310-473154

PANIDIS STORES
Departures, Airside Area
The store offers a wide
range of tobacco products,
accessories, press & folk arts
products.

SUGARFREE
Departures, All Users Area
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Evnuepw®beiTe, diaokeddoTe,
EMIKOIVWVACTE...

Twpa KABe TA&IBINTNG Kal eni-
OKEMTNG TOU AEPOSPOUIOU EXEI
dwpedv angpidpioTn NpodoRa-
on oTo d1adikTuo. AvalnTnoTte
XPAOCIUEG NANPOPOPIES YIA TNV
NTAoN 0ag KAl eVNUEPWOEITE
VIO TIG VEEG UNNPECIEG TOU aE-
podpouiou.

Sugarfree offers a wide

range of products including
women clothes, velour and
terry tracksuits, swimsuits,
beachwear, trendy homewear,
lingerie, selected accessories
and kidswear.

Phone: (+30) 2310-472835

SUNWEAR OPTICAL
Departures, All Users Area
Sunwear is a Greek optical
retail chain with absolute
specialization in sunglasses.
Travellers can also find eyecare
and contact lenses solutions as
well as reading spectacles and
eyewear accessories.

Phone: (+30) 2310-475481

RESTAURANTS & CAFES
Delicious treats and aromatic
coffee await you here!

AIRCANTEEN

Departures, Landside, External
Area, Ist Level. Departures,
Extra Schengen, Airside, Ist
level

Aircanteen is a modern

snack & coffee concept store
offering pies, sandwiches,
pizza, salads and desserts in
tasteful inspired combinations
and of course a wide range of
coffees, full of flavour and rich
aroma.

Phone: (+30) 2310-473074

BOUGATSA CORNER
Departures, All Users, Ist level
A pleasant and sophisticated
place where you can enjoy
delicious coffee and a great
variety of the well-known
traditional Bougatsa with
cream, cheese, spinach or
minced meat.

Phone: (+30) 2310-474694

EVEREST

Landside and Exterior Areas of
the Airport

Everest know in the Greek
snack & coffee market offers
its trademark sandwich and
innovative pastry products, as
well as a wide range of coffee
selection. Customization

and personalization are an
essential part of the concept’s
DNA. Phone: (+30) 2310-
473100

FLOCAFE ESPRESSO ROOM
Departures, Landside, External
Area, Ist Level and Departures,
Airside, Ist level

Flocafe Espresso Room is one
of the largest coffee chains in
Greece and among the top 25
in Europe. Flocafe Espresso
Room offers its customers the
ultimate coffee experience,
providing superior quality
products including a variety
of coffee blends, selected
teas, signature beverages and
snacks, along with excellent
service by highly trained and
certified baristi.

Phone: (+30) 2310-473100

FORNO LUCA

Departures, Airside, Ist level
Forno Luca is a brand new
Italian-concept store, that
offers travelers an authentic

Italian Food & Coffee
experience. Visitors can enjoy
a slice of the genuine lItalian
pizza, focaccia, fresh salads
and sandwiches with Italian
based bread selections, but
also more unusual, interesting-
to-explore recipes.

Phone: (+30) 2310-473100

GOODY’S

Departures, Airside, st level
Goody's Burger House is the
modern version of a classic
burger house with unique and
high-quality taste suggestions
from classic and favourite
recipes. The polite staff and
the comfortable seating
promise to enhance your
eating experience and turn
travelling into fun!

Phone: (+30) 2310-473100

KLEA-CAFE AND FINE BAKERY
Departures, Airside, Ist Level
KLEA-Café and Fine Bakery
by Terkenlis focuses on a
large variety of breads. The
passengers are able to choose
from an extensive range of
cold snacks and salads to
complement their fine coffee,
wine or any other beverage.
Phone: (+30) 2310-476774

TERKENLIS

Departures, All Users Access
Area

Aroma and flavour from



Thessaloniki since 1948!
Terkenlis is famous for the
brioche-like bread (tsoureki in
Greek) it produces in a variety
of flavours. It is one of the
largest and most successful
pastry chains in Greece with
18 shops, offering innovative
desserts prepared with high
quality ingredients. Phone:
(+30) 2310-473100

2THESKY FOOD COURT
Departures, Airside, 2nd level
On the second floor of
Macedonia ‘SKG’ Airport,

in the recently renovated
departure hall, the new food
court “2theSky”offers a variety
of coffee and dining options
through the stores Ontime
Coffee & More, Cup & Plate
and Plaisir Patisserie.

Phone: (+30) 2310 - 471 012

ONTIME COFFEE & MORE
Visit Ontime Coffee & More
and enjoy fine coffee blends
along with a wide range of
sandwiches, pizza, bougatsa,
puff pastries & fruit salads.

CUP & PLATE

The ideal choice for all of you
travelling and looking to enjoy
a nice meal before boarding.
Here you can taste authentic
flavors of the local cuisine,
traditionally cooked dishes, lots
of grilled meats, fresh salads as
well as classic Greek delicacies
like gyros, souvlaki and more!

PLAISIR PATISSERIE

Plaisir offers a wide variety

of sweets and ice creams, as
well as many traditional Greek
delicacies, including stuffed
tsoureki, loukoumi and syrup-
soaked pastries/

[MaTi To agpodpduio gival no-
AU neplocdTEPa and agigelg Kal
avaxwpnoeig!

KATAZTHMATA ACCESSORIZE
Avaxwprioeig, lMepioxn
EAeuBepnc MpdoBaonc

Accessorize, n yvwoTtn udp-
Ka pédag and 1o Aovdivo npo-
OPEPEI PIa OEIPd HOVTEPVWY,
NOAUNOAITIOUIKWYV a&ecoudp
HOSaG: TOAVTEG, MOPTOPOAIQ,
KANEAQ, KAOKOA, Koounuara,
a&eocoudp yia Ta HAAAIG, pa-
V10, €idn ypageiou Kal nanou-
Tola. Mnopeite eniong va Bpei-
TE OTO KATACTNKA TN CUAAOYNA
Monsoon yia naidid.

Phone: (+30) 2310-471853

AISSO

Avaxwprioesis, lMepioxn EAsU-
Oepnc MpooBaong

To katdoTnua Aisso givai yia

YKOAEpPi EAAMAVWV OXESIACTWV
Nnou NPOCPEPEI yovadika €p-

Ya TEXVNG, EUNVEUCPEVA and

TNV EAANVIKA MOAITIOTIKA KAN-
povould.

Phone: (+30) 2310-489212

HEALTH STORES
Avaxwprioeic, lMepioxr EAgU-
Oepnc lMpooBaong

10 Health Stores oTnv AiBou-
od A Twv AVAXWPENCEWYV PNo-
PEITE va BPeiTE PUTIKEC AUCEIC
KAl IaTPOTEXVOAOYIKA NpoidvTa
YIa TNV AVTIUETWNION KABE év-
deliEng névou, TPAUUATOG, KPU-
wpaTog Kal AAANG adiabeaoi-
ag Kal va eMAEEETE TNV KATAA-
AnASTEEN BITapivn 1 cUPNAn-
pwUa dIATPOPNG YIa TO okonod
nou xpeldleoTe.

Phone: (+30) 2310-471119

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Avaxwprioeic, lMepioxn EAcy-
xouevne lMpooBaong & lNepio-
xri EAeuBepnc ModoBaonc
MovadikéG TINEG KAl AMOKAEI-
OTIKOTNTEG YOVO Yia eodc! T
&va Aveto, clyXxpovo, PIAI-

KO nepIBAANOV NApéxouy, o
AVTAYWVIOTIKEG TIMEG, OAOKAN-
PWHEVEG CUANOYEG apwud-
TWV KAl KAAAUVTIK®OV ENWVU-
HwV oikwv, gidn kanvioTou, ol-
VOMVEUUATWAN, COKOAATOEIDNA,
eAANVIKA NApadooiakd nNpoio-
VTa, NAIXVidla, NAEKTPOVIKA &i-
dn, poAdyia, kKoounpaTa Kai
a&eooudp, KABWCS KAl TIC CUA-
Aoyég didonpwy oikwy, Onwg
Victoria’s Secret, Emporio
Armani & Armani Jeans, Folli

Follie, Salvatore Ferragamo
Kal NOANWV AAAwV.

ORO VILDIRIDIS
Avaxwprioeig, lepioxr EAgU-
Bepnc MpdoBaong

To katdoTtnua Oro Vildiridis
NPooQEpPel €va eupu Acua
premium KoounUAaTwy yida nd-
VW anod TECOEPIG YEVIEG.
Phone: (+30) 2310-473154

PANIDIS STORES
Avaxwpnoeig, lMepioxn EAey-
xouevng MpdoLBaong
AVAKOAUYTE OTO KATAoTNUA
Jia yeydAn noikiAia and kanvi-
K& npoidvta, aEecoudp, epn-
UEPIBEC KAl couRevip.

SUGARFREE

Avaxwprioeg, Mepioxn EAsU-
Bepnc lNMpooBaong

H Sugarfree npoo@épel yia gu-
peia ykdaua npoidvtwy, onwg
yYuvaikeia pouxa, BeAoudiveg
Kal NETOETE POPUEC YUUVAOTI-
KNG, payid, pouxa BaAdoong,
trendy pouUxa yia To oniTi, E0W-
pouxa, eniAeyuéva ageocoudp
Kal poUxa yia Ta naidid.
Phone: (+30) 2310-472835

SUNWEAR OPTICAL
Avaxwprioeic, Mepioxr EAgU-
Oepnc MpooBaong

H Sunwear givail yia eAAnvVIKn
AaAuUCida ONTIKWY YE andAuTn
e€e1dikeuon oTa yuaAid nAiou.
2710 KATAoTNUA Ol Ta&IdIWTES
ynopouyv eniong va Bpouv Au-
OEIG PAKWY ENAPAG Kal PPO-
VTI®AC PaTiwV, KABWS Kal yua-
Aid avdyvwong kal ageocoudp
YUQAIQV.

Phone: (+30) 2310-475481

EZTIATOPIA & KA®E
NOOTIUEG, YEUOTIKEG NPOTACEIG
KAl O MO ANOAAQUOCTIKOG KAPEQ
oag nepipévouv edw!

AIRCANTEEN

Avaxwprioelg, lNepioxn EAgU-
Oepng lMpooBaong, Eéwrepi-
KOG Xwpog, 1o¢ dpopoc. Ava-
xwpnoeig, EkTéc Schengen,
Mepioxn EAsyxouevng Mopo-
ofaong, 10¢ 6poPoG

To Aircanteen gival éva yo-

VTEPVO concept Nou NPocPpé-
PEI NiTeC, AVTOUITG, NITOEC,
oaAdTeg Kal YAUKA o€ 181aiTe-
PEC KAl AKPWC ANOAAUOCTIKEG
OUVBEOEIG KAl PUOIKA JIa EU-
peia ykaua and Kapedeg ue
g€QIPETIKN yeUoN Kal dpwuad.
Phone: (+30) 2310-473074

BOUGATSA CORNER
Avaxwprioelg, lNMepioxrn EAsU-
Bepnc¢ MpdoBaonc, To¢ Spo-
[0ely

‘Eva euxXdpIoTo Kal EKAENTU-

OUEVO PEPOG, ONOU UNopeEi-

Te va anoAauoceTe eEAIPETIKO
KA®E Kal peydAn noikiAia Tng
YVWOTAC NApadociakng unou-
yAaToag Ye KPEUQa, TUPi, onava-
KI A KIYA.

Phone: (+30) 2310-474694

EVEREST

lMepioxég EAsyxduevng &
EAguBepng MpoooBaong kai
EEwTEPIKOC XWpOC

MvwoTd otnv eAANVIKA ayo-
Pd OVaK KAl Kagé, NPooQE-
PEI TO OAPa KATATEBEV Od-
VTOUITG, KAlvOoToua npoidvTta
Z0uNg KAl oPOAIATAG, KABWG
Kal Jia nAouacia yKAua eniho-
YOV Kagé. H piAocopia do-it-
your-way Kal n eEatouikeuon
TV €NIAOYWYV ToU NEAATN ano-
TeAoUV To DNA Tng pdpkKag.
Phone: (+30) 2310-473100

FLOCAFE ESPRESSO ROOM
Avaxwpnoeig, Mepioxrn EAgu-
Oepnc¢ MNpdoBaong, EEwTepi-
KOC Xwpog, Toc 6popoc Kail
Avaxwprioeic MNepioxn EAsy-
xouevnc MpooBaong, Toc
‘Opopoc

Ta Flocafe Espresso Room &i-
val yia and TI¢ UEYAAUTEPEG
aAuoideg kapé oTnv EAANGDQ,
EVW ouyKataAéyovTal oTic Top
25 6Ang Tng Eupwnng. Mpo-
OPEPOUV OTOUG NEAATEG TOUG
TNV andAuTh eunelpia Kape,
NapéxovTag Hovadikng nolétn-
Tag NpoidvTa, Nou nepIAaupa-
VOUV uid ueydAn nolikiAia andé
XAPHAVIa KAQE, ENINEYUEVEG
nolKIAieg Toayiou, signature
beverages & snacks kal 6Aa
auTd cuvduacpéva pe agoyn
g&unnpéTnon and oAU KaAd
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eknaIdeupévoug Kal nicTtonoin-
uévoucg baristi.
Phone: (+30) 2310-473100

FORNO LUCA

Avaxwpnroeic, lNepioxr EAsyxo-
uevng MpooBaong, 10¢ 6poPosG
To Forno Luca anoteAei éva
V€O ITaAIkS concept nou npo-
OQPEPEI YIa AUBEVTIKA ITAAIKN
euneipia eayntou Kal kagg. O
Ta&Id10TNG ynopei va anoAau-
ogl auBeVvTIKA ITAAIKA niToa,
focaccia, caAdreg, eupdvTa-
oTa odvTouITg Je Bdon ITAAIKA
Ywuid aAAd Kal nio 1I31aiTEPEG
OUVTAYEG.

Phone: (+30) 2310-473100

GOODY’S

Avaxwpnoeic, lNepioxr EAsyxo-
uevng MpooBaong, 10¢ 6poPog
To Goody’s Burger House ano-
TEAEl CAPEPT TN HOVTEPVA EK-
doxn evog KAaoIkou burger
house, e povadikég kal ugn-
ANG NoIdTNTAG YEUOTIKEG NPO-
TAoEIG and KAACIKEG Kal aya-
nnuéveg ouvTayég. To euye-
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VIKO Npoownikd Kal TO XAAd-
P06 nepiIBAAAov undoxovTal
va avaBabuicouv Tnv gunel-
pia @aynToU Kal va PJETATPE-
Youyv T0 Ta&idI og dilackédaon
via éAoug!

Phone: (+30) 2310-473100

KAEA-CAFE AND FINE BAKERY
Avaxwprioesig, lMepioxn EAsU-
Oepnc MpooBaong, To¢ 6po-
[olely

To KAEA-Café and Fine
Bakery eoTiddel og pia peya-
An noikiAia npoidévTwyv Pwuiou.
O1 eniBdaTeg Ba €xouv TNV gu-
Kaipia va emAégouv and uia
gUpPEia YKAPA KpUWV OVAK Kal
CaAAQTWV, YId VA ocuvodeloouv
TOV KA®E, TO KPAGi N To Notd
TNG EMIAOYNG TOUG.

Phone: (+30) 2310- 476 774

TEPKENAHZ

Avaxwpriceic, lMepioxr EAgU-
Oepnc lMpooBaong

Apwua Kal yeuon and Tn ©so-
ocaAovikn and 1o 1948! Ta a-
xaponAaoTeia TEpPKEVANG €i-

val didonua yia Ta ayannuéva
TOOUPEKIA TOUG OE WId MOIKIAIa
veuoewv. H aAucida Tepkev-
ARG gival pia and TIg peyaAuTe-
PEG KAl MIO EMITUXNUEVEG AAU-
0ideg CaxaponAaoTeiwyv oTNV
EAANGSQ, ue éva dikTuo 18 Ka-
TACTNUATWY MOU NPOCPEPOUV
KAIVOTOPa YAUKA Kal AAAeC
dnuioupyieg pe UPNANG Noid-
TNTAC UAIKA.

Phone: (+30) 2310-473100

2THESKY FOOD COURT
Avaxwpnoei¢c EAsyxouevoc
XWPOG QgPOAIUEVA - Avaxw-
PACEIC, 20¢ 6p0POG

21OV JeUTEPO OPOPO TOU Ag-
podpouiou Makedovia, otnv
nPpdoEATA AVAKAIVIoUEvN di-
Bouca avaxwpnoewy, dnui-
oupynenke To véo food court
“2theSky”, To onoio gival évag
MNOAUXWPOC NOU NPOCPEPEI
nANBWwPEa eMNAOYWV Kape &
goTiaong ota yayadid Ontime
Coffee & More, Cup & Plate kai
Plaisir Patisserie.

Phone: (+30) 2310-471 012
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ONTIME COFFEE & MORE

210 Ontime Coffee & More
UNOPEITE VO anoAaUcEeTE eKAe-
KTA Xapudvia Kagé aAAd Kai
uia eupeia ykdua and odvtou-
ITG, NITOEG, UNOUYATOEG, OPO-
ANIATEG KAl PPOUTOCAAATEG.

CUP & PLATE

Idavikn gniAoyn yia ecdg nou
Ta&ISeVeTE Kal PYAXVETE va
anoAauoeTe TO yeUpa oag npiv
Tnv eniBiBaon. ESW unopeite
va SOKIJACETE AUBEVTIKEG YEU-
OEIG TNG TOMIKAG Koudivag, na-
PadoacIaKkd, UAYEIPEUTA payn-
T4, ueydAn noikiAia and YnTta,
OANOPPECKEG OANATECG, AAAG
Kal KAAOIKA eAANVIKG €d€oua-
Td, ONwg yUpo, couBAdKI Kai
NOAAG GAAa!

PLAISIR PATISSERIE

To Plaisir d1aB&tel pia yeydin
nolkiAia and yAukd kal nayw-
T4, KAOWG Kal NoAAd, napado-
olakd, eAAnvVIKA yAukiopara,
Onw¢ yeplotd TooupéEékia, Aou-
Kouula kail ociponiacTtd!
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Postcard from | Mount Athos
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CLOSER TO GOD

Discover the oldest surviving monastic community on earth
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MILES AHEAD

Perfection in every detall

SUPREME S77 PHOS is ALUMIL's advanced insulating
casement system for minimal frames with concealed sash
and fittings. It is the ideal choice for maximizing natural light,
thanks to its significantly reduced aluminium face width.

The system stands out for its exceptional performance
regarding thermal insulation, water tightness and sound
reduction.

/ Exceptional design with only 67 mm visible
aluminium width.

/ Maximum energy savings thanks to the high
thermal insulation level with U,= 0,95 W/m?K
for frame dimensions of 1,60 x 2,40 m.

/ Maximum water and air tightness thanks to the
ultra-durable gaskets.

/ Specially designed low threshold for patio
doors, offering easy access to people with
special needs, the elderly and children.

/ The SUPREME S77 series is certified for
passive house buildings by the renowned
Passive House Institute (PHI).

iﬂﬁﬂl;

DSUPREME
S77 PHOS

=%

ENERGY EFFICIENT

‘www.alumil.com
info@alumil.com

SHOWROOM THESSALONIKI

Gougousi 8, Efkarpia, Thessaloniki - GR 56429
T: +302313 011000, F: +30 2310 692473
Email: info@alumil.com

SHOWROOM ATHENS

Tatoiou Avenue 67, Acharnes, Athens - GR 136 71
T: +302106298100, F: +30 210 8003801
Email: athina@alumil.com



Carpisa GoTech® is a trademark of Kuvera S.p.A.

shop 247 carpisa.com n u O
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NEW COLOURS

IHE GOTECH

NEW TSA SYSTEM EXPANDABLE IN SIZE M AND S
2 EXTRA WHEELS INCLUDED INNOVATIVE ULTRA SILENT DETACHABLE WHEELS

CARPISA GOTECH®, THE NEW MATERIAL PATENTED BY CARPISA R&D LAB
HIGH STRENGTH AND EXCELLENT PERFORMANCE IN ALL TRAVEL CONDITIONS

95, Tsimiski St. - THESSALONIKI
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